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СЕРИИ RYKER

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Узнайте, чем отличается это транспортное средство.
Прочитайте руководство по эксплуатации и просмотрите видеоролик по безопасности
на сайте:
https://can-am.brp.com/spyder/owners/safety/safety-information.html
Пройдите курс обучения (при наличии такой возможности), попрактикуйтесь и овла-
дейте органами управлениями.
Ознакомьтесь с местным законодательством — требования к водительским удосто-
верениям варьируются в зависимости от местонахождения.
Храните данное руководство в переднем багажном отсеке.

Перевод
оригинальных инструкций

РУКОВОДСТВО ПО
ЭКСПЛУАТAЦИИ
Включает информацию о мерах безопасности,
эксплуатации и техническом обслуживании



ППРРЕЕДДУУППРРЕЕЖЖДДЕЕННИИЕЕ ВВ ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИИИ СС
ППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕММ 6655 ШШТТААТТАА ККААЛЛИИФФООРРННИИЯЯ

ООССТТООРРООЖЖННОО
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TM® – товарные знаки компании BRP или ее дочерних компаний..
Неполный список торговых марок, являющихся собственностью компании
Bombardier Recreational Products Inc. или ее филиалов:

ACETM Can-Am® D.E.S.S.TM

ROTAX® RYKER® XPSTM
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стоящего руководства по эксплуатации без предварительного письменного
разрешения компании Bombardier Recreational Products Inc.
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Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska
Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

219 002 293_RU
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Модели, на которые распространяется данное руководство по
эксплуатации

Ryker 600ACE

Ryker 900ACE

Ryker Rally 900ACE

Ryker Sport 900ACE

В Канаде продукция распространяется и обслуживается компанией Bombar-
dier Recreational Products Inc. (BRP).

В США продукция распространяется и обслуживается компанией BRPUS
Inc.

В Европейской экономической зоне (которая состоит из государств Евро-
пейского союза, Соединенного Королевства, Норвегии, Исландии и Лихтен-
штейна) (ЕЭЗ), на территории государств-членов Содружества
Независимых Государств (в том числе Украины и Туркменистана) (СНГ) и
Турции продукция распространяется и обслуживается компанией BRP Euro-
pean Distribution S.A., а также другими дочерними компаниями BRP.

В других странах продукция распространяется и обслуживается компанией
Bombardier Recreational Products Inc. (BRP) или ее дочерними компаниями.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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ООББЩЩИИЕЕ ССВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ
Поздравляем вас с приобретением
нового родстера Can-Am® Ryker®.
Изделие обеспечивается гарантией
компании BRP и поддержкой широ-
кой сети авторизованных дилеров,
готовых предоставить вам запас-
ные части и выполнить работы по
техническому обслуживанию, если
это необходимо.

Целью работы дилера является
удовлетворение ваших потребнос-
тей. Дилер прошел специальное об-
учение по правильной
предпродажной подготовке вашего
нового родстера.

Для получения дополнительной ин-
формации в отношении обслужива-
ния вашего транспортного средства
просьба обращаться к вашему
дилеру.

При получении техники вы ознако-
мились с условиями гарантийного
обслуживания и также подписали
КОНТРОЛЬНЫЙ ЛИСТ ПРЕДПРО-
ДАЖНОЙ ПОДГОТОВКИ, тем са-
мым подтвердив отсутствие
претензий к транспортному
средству.

ППрреежжддее ччеемм ппррииссттууппииттьь кк
ээккссппллууааттааццииии
Для вашей безопасности, безопас-
ности ваших пассажиров и посто-
ронних лиц внимательно
ознакомьтесь со следующими ча-
стями настоящего руководства пре-
жде, чем приступить к эксплуатации
данного транспортного средства:
– Общие меры предосторожности
– Сведения о транспортном

средстве
– Безопасная эксплуатация
– Контрольный осмотр перед

поездкой.
Опытным мотоциклистам следует
обратить особе внимание на раз-
дел Отличие от других транспорт-
ных средств.

ППррееддууппрреежжддеенниияя
В настоящем Руководстве по эк-
сплуатации используются следую-
щие типы предупреждающих
сообщений.

Данный символ предупреждает
о потенциальной опасности получе-
ния травмы.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ИИннффооррммииррууеетт оо ппооттееннццииааллььнноо
ооппаасснныыхх ссииттууаацциияяхх,, ккооттооррыыее ммоо--
ггуутт ссттааттьь ппррииччиинноойй ппооллууччеенниияя
ссееррььееззнноойй ттррааввммыы ииллии ппррииввеессттии
кк ллееттааллььннооммуу ииссххооддуу..

ВВННИИММААННИИЕЕ
УУккааззыыввааеетт ннаа ооппаассннууюю ссииттууаа--
ццииюю,, ккооттооррааяя,, еессллии ннее ппрриинняяттьь
ннееооббххооддииммыыхх ммеерр,, ммоожжеетт ппррииввее--
ссттии кк ппооллууччееннииюю ттррааввмм ннииззккоойй ии
ссррееддннеейй ссттееппееннии ттяяжжеессттии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ССооддеерржжиитт ппррееддууппрреежжддеенниияя ии
ииннссттррууккццииии,, ннеессооббллююддееннииее ккоо--
ттооррыыхх ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй
ссееррььёёззнныыхх ппоовврреежжддеенниийй ттррааннсс--
ппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ииллии ддррууггооггоо
ииммуущщеессттвваа..

ОО ннаассттоояящщеемм РРууккооввооддссттввее
Настоящее Руководство было со-
ставлено на территории Северной
Америки, руководствуясь правила-
ми правостороннего движения. В
случае, если условия эксплуатации
родстера отличаются от вышеука-
занных, руководствуйтесь местны-
ми правилами дорожного
движения.

Термин "мотоцикл", использующий-
ся в настоящем Руководстве, обы-
чно обозначает двухколесный
мотоцикл.
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Всегда храните настоящее Руко-
водство на родстере, чтобы при не-
обходимости использовать его для
решения вопросов, связанных с об-
служиванием, ремонтом в дороге и
эксплуатацией.

Просмотреть или распечатать до-
полнительную копию Руководства
по эксплуатации можно, перейдя по
адресу:

wwwwww..ooppeerraattoorrssgguuiiddeess..bbrrpp..ccoomm

Информация, содержащаяся в на-
стоящем Руководстве, достоверна
на момент публикации. Однако ком-
пания BRP, придерживаясь полити-
ки постоянного совершенствования
своей продукции, не принимает на
себя обязательств выполнять дан-
ные изменения на ранее выпущен-
ной продукции.

Следствием внесения конструктив-
ных изменений могут являться не-
которые различия между
выпускаемыми родстерами и опи-
санными в настоящем Руководстве.
Компания BRP оставляет за собой
право в любое время изменять тех-
нические характеристики, конструк-
цию, свойства моделей или
оборудования, без каких-либо обя-
зательств со своей стороны.

Настоящее руководство по эксплуа-
тации при перепродаже должно
быть передано новому владельцу.

ООббррааттииттеессьь кк ссттоорроонннниимм
ииссттооччннииккаамм ииннффооррммааццииии
Помимо настоящего Руководства
вы должны ознакомиться с инфор-
мацией на карте безопасности и
всех предупреждающих наклейках,
а также посмотреть видеоролик по
безопасности, расположенный по
адресу:

hhttttppss::////ccaann--aamm..bbrrpp..ccoomm//ssppyyddeerr//ooww--
nneerrss//ssaaffeettyy//ssaaffeettyy--iinnffoorrmmaattiioonn..hhttmmll

Или используйте следующий
QR-код:

По возможности пройдите обуче-
ние, разработанное специально
для трехколесных транспортных
средств.

Для получения дополнительной ин-
формации о предстоящих учебных
курсах посетите наш веб-сайт:

wwwwww..ccaann--aamm..bbrrpp..ccoomm

Если специализированный учебный
курс по управлению трициклами не-
доступен в вашем регионе, реко-
мендуется пройти учебный курс по
управлению мотоциклами.

Многие требуемые навыки являют-
ся аналогичными и, кроме того, ин-
формация по безопасному
вождению также подходит для
трициклов.

ББллааггооддааррннооссттьь
Компания BRP выражает благодар-
ность Motorcycle Safety Foundation
(MSF) за материалы, касающиеся
безопасного поведения на дороге,
использующиеся в настоящем
Руководстве.

MSF - это международно признан-
ная некоммерческая организация,
поддерживаемая производителями
мотоциклов. Помимо обучения MSF
также предоставляет необходимые
инструменты и занимается под-
держкой безопасного вождения в
мотоциклетном сообществе. Посе-
тите соответствующий веб-сайт:

wwwwww..mmssff--uussaa..oorrgg

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
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ООББЩЩИИЕЕ ММЕЕРРЫЫ
ППРРЕЕДДООССТТООРРООЖЖННООССТТИИ
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ИИЗЗББЕЕГГААЙЙТТЕЕ ООТТРРААВВЛЛЕЕННИИЯЯ УУГГААРРННЫЫММ ГГААЗЗООММ
Отработавшие газы всех двигателей содержат оксид углерода (угарный
газ), который в определенных условиях может представлять смертельную
опасность. Вдыхание угарного газа может стать причиной появления голов-
ной боли, головокружения, сонливости, тошноты, спутанности сознания и, в
конечном итоге, стать причиной летального исхода.

Угарный газ является веществом без цвета и запаха, которое может присут-
ствовать в воздухе, даже если вы не видите и не ощущаете запаха отрабо-
тавших газов. Смертельно опасная концентрация угарного газа может
достигаться достаточно быстро, и вы можете оказаться в ситуации, в кото-
рой не сможете спасти себя самостоятельно. В плохо проветриваемом по-
мещении опасная концентрация угарного газа может сохраняться в течение
нескольких часов и даже дней. Если вы чувствуете какие-нибудь симптомы
отравления угарным газом, немедленно покиньте опасную область, под-
ышите свежим воздухом и обратитесь за медицинской помощью.

Для предотвращения получения серьёзных травм и летального исхода в
результате отравления угарным газом:
– Запуск двигателя в плохо проветриваемых или частично закрытых поме-

щениях (например: гаражи, навесы, амбары) категорически запрещен.
Даже если вы попытаетесь отводить отработавшие газы, с помощью
вентилятора или, открыв окна или двери, концентрация угарного газа
может быстро достичь опасного уровня.

– Запуск двигателя в местах, где выхлопные газы могут быть затянуты в
помещения через двери или окна, категорически запрещен.
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ББЕЕРРЕЕГГИИТТЕЕССЬЬ ВВООССППЛЛААММЕЕННЕЕННИИЯЯ ТТООППЛЛИИВВАА ИИ
ППРРООЧЧИИХХ ООППААССННООССТТЕЕЙЙ
Бензин и его пары являются легковоспламеняемыми и взрывоопасными.
Пары бензина могут распространиться и воспламениться на значительном
расстоянии от транспортного средства. В целях снижения риска возгорания
или взрыва следуйте приведенным ниже инструкциям:
– Производите заправку только в хорошо проветриваемых местах, вдали

от открытого пламени, искр, зажженных сигарет и прочих возможных ис-
точников возгорания.

– Заправка при работающем двигателе категорически запрещена.
– Заправка топливного бака до краев категорически запрещена. При изме-

нении температуры расширяющемуся топливу потребуется место.
– Вытрите любые потеки топлива.
– Запуск двигателя и эксплуатация родстера с открытой крышкой топливо-

заправочной горловины категорически запрещены.
– Используйте только соответствующую канистру, предназначенную для

хранения бензина.
– Не перевозите на родстере канистры с бензином.

Бензин ядовит и может стать причиной причинения вреда здоровью и даже
смерти.
– Не допускайте попадание бензина в рот.
– При попадании бензина в пищеварительную систему и/или глаза, а так-

же при вдыхании его паров незамедлительно обратитесь к врачу.

При попадании бензина на кожу и/или одежду промойте пораженное место
водой с мылом и переоденьтесь.
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ББЕЕРРЕЕГГИИТТЕЕССЬЬ ООЖЖООГГООВВ
Во время эксплуатации компоненты систем выпуска отработавших газов,
смазки и охлаждения, а также сам двигатель могут сильно разогреваться.
Под солнечными лучами другие детали транспортного средства (например,
стекло многофункциональной приборной панели) также могут нагреваться.
Может быть достигнута температура выше 60 °C (140 °F). Избегайте контак-
тов с такими деталями как во время, так и сразу после эксплуатации для то-
го, чтобы избежать ожогов.
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ААККССЕЕССССУУААРРЫЫ ИИ ВВННЕЕССЕЕННИИЕЕ ИИЗЗММЕЕННЕЕННИИЙЙ ВВ
ККООННССТТРРУУККЦЦИИЮЮ
Внесение изменений в конструкцию, использование дополнительного обо-
рудования и аксессуаров, не рекомендованного BRP запрещено. В связи с
тем, что подобные изменения/дополнительное оборудование/аксессуары
не могут быть протестированы BRP, они могут увеличить риск аварийной
ситуации и травмы, а также сделать незаконной эксплуатацию родстера.

В отличии от большинства мотоциклов это транспортное средство оснаще-
но системой стабилизации (VSS), откалиброванной для работы с обычной
конфигурацией транспортного средства. В случае, если данная конфигура-
ция изменяется каким-либо образом (изменение распределения веса, изме-
нения колесной базы, шин, подвески, тормозной системы и рулевого
управления), система VSS может работать неправильно.

Для установки дополнительного оборудования/аксессуаров компании BRP
обратитесь к авторизованному дилеру Can-Am.
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

АКСЕССУАРЫ И ВНЕСЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ В КОНСТРУКЦИЮ
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ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ ОО
ТТРРААННССППООРРТТННООММ

ССРРЕЕДДССТТВВЕЕ
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ООССННООВВННЫЫЕЕ ООРРГГААННЫЫ УУППРРААВВЛЛЕЕННИИЯЯ
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1. РУЛЬ
2. Рычаг управления дроссельной заслонкой
3. Педаль тормоза
4. Рычаг стояночного положения
5. Рычаг переключения передач
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РРУУЛЛЬЬ
Держите руль обеими руками. По-
ворачивайте руль в направлении,
куда хотите двигаться.

РРееггууллииррооввккаа рруулляя

ООССТТООРРООЖЖННОО
РРуулльь,, ппоодднноожжккии ввооддииттеелляя ии ппее--
ддаалльь ттооррммооззаа ммоожжнноо ллееггккоо ооттррее--
ггууллииррооввааттьь вв ссооооттввееттссттввииии сс
ппооттррееббннооссттяяммии ллююббооггоо
ввооддииттеелляя..
ВВаажжнноо ооббеессппееччииттьь ппооссттоояянннныыйй
ппооллнныыйй ддооссттуупп ккоо ввссеемм ооррггааннаамм
ууппррааввллеенниияя ии ппррооссттооттуу иихх иисс--
ппооллььззоовваанниияя ддлляя ллииццаа ууппрраа--
ввлляяюющщееггоо ттррааннссппооррттнныымм
ссррееддссттввоомм..
ППеерреедд ннааччааллоомм ддввиижжеенниияя ооттррее--
ггууллииррууййттее ррооддссттеерр ппоодд
ввооддииттеелляя..
ППеерреедд ввыыппооллннееннииеемм ллююббыыхх ррее--
ггууллииррооввоокк ооррггаанноовв ууппррааввллеенниияя
ууббееддииттеессьь,, ччттоо ддввииггааттеелльь ввыы--
ккллююччеенн ии ввыыккллююччааттеелльь ддввииггааттее--
лляя ннааххооддииттссяя вв ппооллоожжееннииии
««SSTTOOPP»»..

1. Выключите двигатель.
2. Сидя на родстере, поднимите

рычаг блокировки, чтобы раз-
блокировать руль.

3. Перемещая руль вперед-назад,
установите его в комфортное
положение.

4. Когда положение выбрано, вер-
ните рычаг блокировки в исход-
ное положение, чтобы
зафиксировать руль.

ООССТТООРРООЖЖННОО
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ррыыччаагг ббллооккиирроовв--
ккии ннааддеежжнноо ззааффииккссиирроовваанн.. ООнн
ддооллжжеенн ббыыттьь рраассппооллоожжеенн вврроо--
ввеенньь сс ддеерржжааттеелляяммии рруулляя..

4 7

РРееггууллииррооввккаа ууссииллиияя ннаа ррыыччааггее
ббллооккииррооввккии
1. Поверните винт рычага блоки-

ровки против часовой стрелки,
чтобы увеличить усилие зажи-
мания, и по часовой стрелке,
чтобы уменьшить его.

РРыыччаагг ууппррааввллеенниияя
ддррооссссееллььнноойй ззаассллооннккоойй
Управление дроссельной заслонкой
осуществляется поворотом правой
рукоятки руля. Эта рукоятка исполь-
зуется для управления скоростью
родстера путем регулирования по-
дачи топлива в двигатель.

Чтобы разогнаться, поверните ру-
коятку акселератора к себе (опусти-
те запястье).

Чтобы замедлиться, поверните руч-
ку акселератора от себя (подними-
те запястье).

ОСНОВНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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При отпускании ручки акселератора
она должна полностью вернуться в
положение холостого хода.

1. Разгон
2. Замедление

Данный родстер оснащен системой
электронного управления дроссель-
ной заслонкой (ETC). Дроссельные
заслонки управляются электрони-
кой и могут открываться/закрывать-
ся при необходимости вне
зависимости от положения
акселератора.

Система стабилизации транспорт-
ного средства (VSS) может предот-
вратить набор скорости для
сохранения его устойчивости. По-
сле того, как положение родстера
стабилизируется, набор скорости
будет продолжен, при условии, что
акселератор удерживается в соот-
ветствующем положении. Набор
скорости в этом случае может пока-
заться несколько "заторможенным".

VSS не разгоняет родстер. Возмож-
но лишь незначительное Открытие
дроссельной заслонки для сниже-
ния эффекта торможения двигате-
лем на скользких поверхностях. Это
предотвращает пробуксовку задне-
го колеса по причине торможения
двигателем.

ППееддаалльь ттооррммооззаа
Педаль тормоза располагается пе-
ред правой подножкой.

1. Педаль тормоза
2. Правая подножка

Нажмите на педаль ногой, чтобы
задействовать тормоза всех трех
колес.

Обязательно задействуйте тормо-
за, чтобы предупредить других
участников движения о том, что вы
замедляетесь.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВоо ввррееммяя ддввиижжеенниияя ссллееддииттее,,
ччттооббыы вваашшаа ннооггаа ннее ннааххооддииллаассьь
ннаа ппееддааллии ттооррммооззаа.. ВВ ппррооттиивв--
нноомм ссллууччааее,, ччттооббыы ззаащщииттииттьь
ккооммппооннееннттыы ттооррммооззнноойй ссииссттее--
ммыы,, ааввттооммааттииччеессккии ааккттииввииррууеетт--
ссяя ааввааррииййнныыйй рреежжиимм..

РРыыччаагг ссттоояяннооччннооггоо ттооррммооззаа
Рычаг стояночного тормоза, распо-
ложенный на левой стороне родсте-
ра, блокирует коробку передач,
чтобы предотвратить вращение за-
днего колеса.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВ ссллууччааее,, еессллии ммооттооввееззддееххоодд ннее
ииссппооллььззууееттссяя,, ввссееггддаа ппееррееввооддии--
ттее ррыыччаагг вв ппооллоожжееннииее ссттоояяннккии..
ЕЕссллии ссттоояяннооччнныыйй ттооррммоозз ннее
ввккллююччеенн,, ррооддссттеерр ммоожжеетт ннааччааттьь
ккааттииттььссяя..

ОСНОВНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННии вв ккооеемм ссллууччааее ннее ттяяннииттее ррыы--
ччаагг ссттоояяннооччннооггоо ттооррммооззаа ддлляя оосс--
ттааннооввккии ррооддссттеерраа.. ППеерреедд
ввккллююччееннииеемм ссттоояяннооччннооггоо ттооррммоо--
ззаа ррооддссттеерр ддооллжжеенн ббыыттьь
ооссттааннооввллеенн..

Когда рычаг направлен вниз, стоя-
ночный тормоз выключен.

1

1. Рычаг в нижнем положении (стояночный
тормоз выключен)

Поднимите рычаг до упора вверх,
чтобы включить стояночный
тормоз.

Покачайте родстер назад-вперед,
чтобы удостовериться в полном
включении стояночного тормоза.

1

1. Рычаг в верхнем положении (стояночный
тормоз включен)

При полном включении стояночного
тормоза на индикаторе выбранной
передачи будет отображаться бук-
ва «P».

ББллооккииррооввккаа ррыыччааггаа ссттоояяннооччннооггоо
ттооррммооззаа
ЗЗаа ппррееддееллааммии ССееввееррнноойй ААммееррииккии
Рычаг стояночного тормоза можно
заблокировать в положении «P».

Поверните ключ по часовой стрел-
ке, чтобы заблокировать рычаг
стояночного тормоза.

Чтобы разблокировать рычаг стоя-
ночного тормоза, поверните ключ
против часовой стрелки.

РРыыччаагг ппееррееккллююччеенниияя
ппееррееддаачч

RR

FF

«F» = Передний ход

«R» = Задний ход

ОСНОВНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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Рычаг переключения передач, рас-
положенный с левой стороны род-
стера под левой сервисной
крышкой, используется для пере-
ключения переднего и заднего хода
в коробке передач.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННии вв ккооеемм ссллууччааее ннее ппееррееммее--
щщааййттее ррыыччаагг ппееррееккллююччеенниияя ппее--
ррееддаачч иизз ппооллоожжеенниияя ппееррееддннееггоо
ххооддаа вв ппооллоожжееннииее ззааддннееггоо ххооддаа
ииллии ннааооббоорроотт,, ппооккаа ррооддссттеерр ннее
ооссттааннооввллеенн ппооллннооссттььюю..

ППеерреедднниийй ххоодд
Нормальное положение для движе-
ния. При таком положении рычага
родстер может двигаться вперед и
ускорятся во всем доступном диа-
пазоне передаточных отношений.

ППееррееддааччаа ззааддннееггоо ххооддаа
Данное положение позволяет мото-
вездеходу двигаться задним ходом.

Скорость вращения коленчатого ва-
ла двигателя в положении R огра-
ничена, соответственно ограничена
и скорость движения задним ходом.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ддввиижжееннииии ввнниизз ппоо ссккллооннуу
ззаадднниимм ххооддоомм ддееййссттввииее ссииллыы
ттяяжжеессттии ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ууввее--
ллииччееннииюю ссккооррооссттии ммооттооввееззддееххоо--
ддаа ссввееррхх ууссттааннооввллееннннооггоо
ооггррааннииччеенниияя..

ВВссее ссттрраанныы,, ккррооммее ААввссттррааллииии ии
ЯЯппооннииии
При движении задним ходом будут
мигать указатели поворота.

ААввссттррааллиияя ии ЯЯппоонниияя
При движении задним ходом заго-
рается фонарь заднего хода на за-
днем крыле.

ОСНОВНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ДДООППООЛЛННИИТТЕЕЛЛЬЬННЫЫЕЕ ООРРГГААННЫЫ УУППРРААВВЛЛЕЕННИИЯЯ

1
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7

1. РЧ D.E.S.S. Контактное устройство
2. Кнопка запуска двигателя
3. Выключатель двигателя
4. Переключатель головного освещения
5. Кнопка сигналов поворота
6. Кнопка звукового сигнала
7. Кнопка аварийной сигнализации или кнопка круиз-контроля
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РРааддииооччаассттооттннааяя ццииффррооввааяя
ккооддииррооввааннннааяя ссииссттееммаа
ббееззооппаассннооссттии ((RRFF DD..EE..SS..SS..))
РРЧЧ DD..EE..SS..SS.. ККооннттааккттннооее
ууссттррооййссттввоо
Контактное устройство цифровой
кодируемой противоугонной систе-
мы (DESS) расположено на левой
стороне родстера, между сиденьем
и левой сервисной крышкой.

1. Контактное устройство DESS

ККллюючч DDEESSSS
Вместе с родстером поставляются
два ключа DESS.

В каждом ключе содержится элек-
тронная схема, включающая в себя
предварительно запрограммиро-
ванную микросхему, которая пере-
дает данные в иммобилайзер по
радиоканалу, после получения этих
данных становится возможен за-
пуск двигателя.

Эти ключи не содержат источников
питания.

ККллюючч ннооввииччккаа
Дорожный учебный ключ Can-Am
On-Road ограничивает скорость
движения транспортного средства.
Тем самым, он позволяет новичкам
и менее опытным водителям ос-
воить управление транспортным
средством и приобрести необходи-
мую уверенность.

Уполномоченный дилер транспорт-
ных средств Can-Am On-Road мо-
жет запрограммировать систему D.
E.S.S. транспортного средства для
работы с не более чем 8 различны-
ми ключами.

ККннооппккаа ззааппууссккаа ддввииггааттеелляя
Кнопка запуска двигателя располо-
жена в нижней части правого много-
функционального переключателя.

ВВыыккллююччааттеелльь ддввииггааттеелляя
Выключатель двигателя располо-
жен в врехней части правого много-
функционального переключателя.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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Чтобы запустить двигатель, пере-
ведите выключатель двигателя в
положение «RUN».

Чтобы остановить двигатель, уста-
новите выключатель двигателя в
положение «STOP».

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Двигатель можно выключить только
с помощью выключателя двигате-
ля. Извлечение ключа DESS с кон-
тактного устройства не приведет к
остановке двигателя, этот ключ не-
обходим только для запуска
двигателя.

1

2

1. Положение RUN (РАБОЧЕЕ
ПОЛОЖЕНИЕ)

2. Положение STOP

ППееррееккллююччааттеелльь ггооллооввннооггоо
ооссввеещщеенниияя
Переключатель света фар располо-
жен в верхней части левого много-
функционального переключателя.

Данный переключатель использует-
ся для включения ближнего или
дальнего света фар.

Используйте этот переключатель
для выбора дальнего или ближнего
света фар.

1. Дальний свет
2. Ближний свет

ППееррееккллююччааттеелльь ууккааззааттееллеейй
ппооввооррооттаа
Переключатель указателей поворо-
та расположен в средней части ле-
вого многофункционального
переключателя.

После выполнения поворота она
автоматически возвращается в ис-
ходное положение, однако вам мо-
жет быть придется выключать

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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сигналы поворота самостоятельно
при небольших поворотах и
перестроении.

Для выключения сигнала поворота
нажмите на кнопку.

При движении родстера сигналы
поворота автоматически отключат-
ся через 30 секунд.

L R

«L» = Сигнал левого поворота

«R» = Сигнал правого поворота

ККннооппккаа ззввууккооввооггоо ссииггннааллаа
Кнопка звукового сигнала располо-
жена в нижней части левого много-
функционального переключателя.

Нажмите кнопку, чтобы активиро-
вать звуковой сигнал.

ККннооппккаа ааввааррииййнноойй
ссииггннааллииззааццииии
ММооддееллии ддлляя ААввссттррааллииии ии РРооссссииии
Кнопка аварийной сигнализации
расположена справа от левого мно-
гофункционального
переключателя.

Нажмите кнопку, чтобы включить
или выключить аварийную
сигнализацию.

Аварийную сигнализацию можно
включить в любой момент даже при
неработающем двигателе. Дли-
тельное включение аварийной сиг-
нализации приведет к разрядке
аккумулятора.

ККннооппккаа ккррууиизз--ккооннттрроолляя
ВВссее ммооддееллии,, ккррооммее ммооддееллеейй ддлляя
ААввссттррааллииии ии РРооссссииии
Кнопка круиз-контроля расположе-
на справа от левого многофункцио-
нального переключателя.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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Круиз-контроль позволяет поддер-
живать постоянную скорость движе-
ния родстера. При необходимости
частота вращения коленчатого ва-
ла двигателя будет увеличиваться
или уменьшаться.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Крутящий момент может слегка раз-
личаться в зависимости от различ-
ных дорожных условий, таких как
скорость ветра, движение родстера
на спуск или подъем.

Эта предназначена для использо-
вания при длительном движении по
несильно загруженным дорогам.

Движение с включенным круиз-кон-
тролем по городским улицам, изви-
листым дорогам, в плохих погодных
условиях, а также в иных ситуациях,
когда необходим полный контроль
скорости, категорически
запрещено.

Эта кнопка является многофункцио-
нальной. Она позволяет включать,
устанавливать и выключать
круиз-контроль.

ООггррааннииччеенниияя ккррууиизз--ккооннттрроолляя
Круиз-контроль не является автопи-
лотом и не может управлять
родстером.

Круиз-контроль не будет за вас сле-
дить за изменением дорожной

обстановки, маневрировать и при-
водить в действие тормоза.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННееппррааввииллььннооее ииссппооллььззооввааннииее
ккррууиизз--ккооннттрроолляя ммоожжеетт ппррииввеессттии
кк ппооттееррее ууппррааввллеенниияя..

УУссттааннооввккаа ккррууиизз--ккооннттрроолляя
Использование круиз-контроля воз-
можно только на скорости, превы-
шающей 40 км/ч (25 миль/ч).

1. Включите круиз-контроль, крат-
ковременно нажав кнопку круиз--
контроля (менее 1 секунды).

Сообщение CRUISE ON
(КРУИЗ-КОНТРОЛЬ ВКЛ.) про-
кручивается в нижней части
цифрового дисплея, когда функ-
ция круиз-контроля
активирована.

2. Приведите автомобиль к скоро-
сти, которую хотите
поддерживать.

3. Нажмите кнопку круиз-контроля
и удерживайте ее более одной
(1) секунды, чтобы установить
скорость.

На цифровом дисплее загорится

значок круиз-контроля .
4. Отпустите акселератор.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВссееггддаа ддеерржжииттеессьь ззаа рруулльь ооббее--
ииммии ррууккааммии ппррии ддввиижжееннииии..
ВВ ппррооттииввнноомм ссллууччааее ммоожжеетт ппрроо--
ииззооййттии ппооттеерряя ууппррааввллеенниияя..

Скорость транспортного средства
можно увеличить с помощью ру-
коятки акселератора для увеличе-
ния скорости, превышающей
установленную (например, для об-
гона другого транспортного
средства).

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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– После отпускания акселератора
круиз-контроль вернется к уста-
новленной скорости движения.

– Повторное нажатие кнопки
круиз-контроля более чем на 1
секунду установит эту новую
скорость.

ППррееррыыввааннииее ррааббооттыы
ккррууиизз--ккооннттрроолляя
Любое из следующих событий при-
ведет к отмене круиз-контроля:
– Кратковременное нажатие кноп-

ки круиз-контроля (менее 1
секунды)

– Применение тормозов
– Когда активирован один из ком-

понентов системы стабилизации
транспортного средства.

ВВыыккллююччееннииее ккррууиизз--ккооннттрроолляя
ВВААЖЖННОО: Чтобы полностью пре-
кратить работу круиз-контроля, он
не должен работать (скорость не
отрегулирована).

1. Кратковременно нажмите кнопку
круиз-контроля (менее 1 секун-
ды), чтобы выключить
круиз-контроль.

Когда круиз-контроль отключен,
в нижней части цифрового дис-
плея прокручивается сообщение
CRUISE OFF (КРУИЗ-КОН-
ТРОЛЬ ОТКЛ).

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ООББООРРУУДДООВВААННИИЕЕ
ППоодднноожжккии ввооддииттеелляя ии
ппееддаалльь ттооррммооззаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
РРуулльь,, ппоодднноожжккии ввооддииттеелляя ии ппее--
ддаалльь ттооррммооззаа ммоожжнноо ллееггккоо ооттррее--
ггууллииррооввааттьь вв ссооооттввееттссттввииии сс
ппооттррееббннооссттяяммии ллююббооггоо
ввооддииттеелляя..
ВВаажжнноо ооббеессппееччииттьь ппооссттоояянннныыйй
ппооллнныыйй ддооссттуупп ккоо ввссеемм ооррггааннаамм
ууппррааввллеенниияя ии ппррооссттооттуу иихх иисс--
ппооллььззоовваанниияя ддлляя ллииццаа ууппрраа--
ввлляяюющщееггоо ттррааннссппооррттнныымм
ссррееддссттввоомм..
ППеерреедд ннааччааллоомм ддввиижжеенниияя ооттррее--
ггууллииррууййттее ррооддссттеерр ппоодд
ввооддииттеелляя..
ППеерреедд ввыыппооллннееннииеемм ллююббыыхх ррее--
ггууллииррооввоокк ооррггаанноовв ууппррааввллеенниияя
ууббееддииттеессьь,, ччттоо ддввииггааттеелльь ввыы--
ккллююччеенн ии ввыыккллююччааттеелльь ддввииггааттее--
лляя ннааххооддииттссяя вв ппооллоожжееннииии
««SSTTOOPP»»..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ккаажжддоомм ииззммееннееннииии ппооллоожжее--
нниияя ппррааввоойй ппоодднноожжккии ттааккжжее
ДДООЛЛЖЖННОО ррееггууллииррооввааттььссяя ппооллоо--
жжееннииее ппееддааллии ттооррммооззаа..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ТТааккжжее ррееккооммееннддууееттссяя ууссттааннаа--
ввллииввааттьь ппоодднноожжккии вв ооддииннааккооввыыее
ппооллоожжеенниияя сс ооббееиихх ссттоорроонн.. ДДлляя
ссппррааввккии ииссппооллььззууййттее ммееттккии ннаа
ппааннеелляяхх ппооррооггоовв..

После регулировки подножек и пе-
дали тормоза компании BRP реко-
мендует водителю сесть на родстер
и занять положение для движения,
чтобы определить, является ли оно
наиболее правильным и комфорт-
ным. Водитель также должен убе-
диться, что педаль тормоза
выжимается на всю длину ее хода.

ЛЛееввааяя ппоодднноожжккаа

РРееггууллииррооввккаа ввппеерреедд//ннааззаадд

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППеерреедд ррееггууллииррооввккоойй ооррггаанноовв
ууппррааввллеенниияя ууббееддииттеессьь,, ччттоо ддввии--
ггааттеелльь ооссттааннооввллеенн ии ввыыккллююччаа--
ттеелльь ддввииггааттеелляя ннааххооддииттссяя вв
ппооллоожжееннииии ««SSTTOOPP»»..

1. При остановленном двигателе
полностью поднимите подножку.

2. Переместите подножку вперед
или назад в требуемое
положение.
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3. Опустите подножку в штатное
положение для движения.

ННаассттррооййккаа шшиирриинныы
ТТооллььккоо ммооддееллии RRaallllyy

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППеерреедд ррееггууллииррооввккоойй ооррггаанноовв
ууппррааввллеенниияя ууббееддииттеессьь,, ччттоо ддввии--
ггааттеелльь ооссттааннооввллеенн ии ввыыккллююччаа--
ттеелльь ддввииггааттеелляя ннааххооддииттссяя вв
ппооллоожжееннииии ««SSTTOOPP»»..

1. Опустите подножку и выверните
винт, крепящий подножку к
опоре.

2. Переместите подножку внутрь
или наружу в соответствии с ва-
шими предпочтениями. Доступ-
ны три (3) положения

3. Установите винт на место и за-
тяните согласно спецификации

Момент затяжки

Винт
подножки

10 ±2 Нм
(89 ±18 (в
фунтах

силы-дюйм))

ППррааввааяя ппоодднноожжккаа ии ппееддаалльь
ттооррммооззаа

РРееггууллииррооввккаа ввппеерреедд//ннааззаадд

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППеерреедд ррееггууллииррооввккоойй ооррггаанноовв
ууппррааввллеенниияя ууббееддииттеессьь,, ччттоо ддввии--
ггааттеелльь ооссттааннооввллеенн ии ввыыккллююччаа--
ттеелльь ддввииггааттеелляя ннааххооддииттссяя вв
ппооллоожжееннииии ««SSTTOOPP»»..

1. Полностью поднимите
подножку.

2. Переместите подножку и педаль
тормоза вперед или назад в тре-
буемое положение.

ОБОРУДОВАНИЕ
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3. Потяните педаль тормоза и ус-
тановите ее в рабочее
положение.

4. Опустите подножку и убедитесь,
что водитель способен полно-
стью выжать педаль тормоза.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм ззааффииккссииррооввааттьь
ооккооннччааттееллььннооее ппооллоожжееннииее,, ооббяя--
ззааттееллььнноо ууддооссттооввееррььттеессьь,, ччттоо
ввооддииттеелльь ммоожжеетт ллееггккоо ввыыжжааттьь
ппееддаалльь ттооррммооззаа ннаа ввссюю ддллииннуу
ххооддаа..

5. Повторяйте шаги 3 и 4, пока не
будет достигнута идеальная ре-
гулировка педали тормоза.

ННаассттррооййккаа шшиирриинныы
ТТооллььккоо ммооддееллии RRaallllyy

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППеерреедд ррееггууллииррооввккоойй ооррггаанноовв
ууппррааввллеенниияя ууббееддииттеессьь,, ччттоо ддввии--
ггааттеелльь ооссттааннооввллеенн ии ввыыккллююччаа--
ттеелльь ддввииггааттеелляя ннааххооддииттссяя вв
ппооллоожжееннииии ««SSTTOOPP»»..

1. Опустите подножку и выверните
винт, крепящий подножку к
опоре.

2. Переместите подножку внутрь
или наружу в соответствии с ва-
шими предпочтениями. Доступ-
ны три (3) положения

3. Установите винт на место и за-
тяните согласно спецификации

Момент затяжки

Винт
подножки

10 ±2 Нм
(89 ±18 (в
фунтах

силы-дюйм))

ССииддееннььее ппаассссаажжиирраа
В заводской конфигурации данный
родстер рассчитан только на води-
теля и не имеет пассажирского си-
денья. Тем не менее, вы можете
изменить эту конфигурацию, уста-
новив комплект пассажирского си-
денья компании BRP.

Комплект пассажирского сиденья
компании BRP разработан для без-
опасной перевозки одного пассажи-
ра и обладает некоторыми
особенностями, необходимыми для
обеспечения безопасной поездки.

Первой и наиболее важной особен-
ностью являются две складные
подножки. Левая подножка оснаще-
на магнитным выключателем, изме-
няющим калибровку.
– Увеличение и иное распределе-

ние веса при перевозке

ОБОРУДОВАНИЕ
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пассажира оказывает влияние
на поведение родстера.

– Изменяется положение центра
тяжести родстера, что влечет за
собой изменение поведения. По-
этому калибровка VSS должна
быть изменена с учетом новой
ситуации. Для активации кали-
бровки VSS, рассчитанной на
перевозку пассажира, достаточ-
но опустить подножки.

– При езде без пассажира также
рекомендуется складывать под-
ножки, чтобы система VSS ис-
пользовала правильную
калибровку.

Для индикации пассажирского ре-
жима работы VSS на щитке прибо-
ров появится символ пассажира .

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННии вв ккооеемм ссллууччааее ннее ппееррееввооззииттее
ппаассссаажжиирраа,, еессллии ппоодднноожжккии ннее
ооппуущщеенныы ииллии ннее ууссттааннооввллеенныы.. ВВ
ннееккооттооррыыхх ссииттууаацциияяхх ввооззммоожжннаа
ппооттеерряя ууппррааввллеенниияя..

Еще одними элементами обеспече-
ния безопасности являются пасса-
жирские поручни. Для получения
дополнительной информации по ис-
пользованию поручней обратитесь
к разделу «Движение с
пассажиром».

ССввееттооттееххннииччеессккооее
ооббооррууддооввааннииее
ППееррееддннииее ссввееттооввыыее ппррииббооррыы
ММооддееллии SSTTDD ии SSppoorrtt

ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ
1. Фары — ближний свет
2. Указатели поворотов/аварийная

сигнализация
3. Фары — дальний свет
4. Габаритные огни

ККААННААДДАА ИИ ССШШАА
1. Фары – ближний и дальний свет
2. Указатели поворотов/габаритные огни

ЯЯППООННИИЯЯ
1. Фары — ближний свет
2. Фары — дальний свет
3. Указатели поворотов/габаритные огни

ОБОРУДОВАНИЕ
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РРООССССИИЯЯ
1. Фары — ближний свет
2. Фары — дальний свет
3. Указатели поворотов/габаритные огни/

аварийная сигнализация

ВВССЕЕ ППРРООЧЧИИЕЕ ССТТРРААННЫЫ
1. Фары — ближний свет
2. Фары — дальний свет
3. Указатели поворотов/габаритные огни

ММооддееллии RRaallllyy

ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ
1. Фары — ближний свет
2. Указатели поворотов/аварийная

сигнализация
3. Габаритные огни
4. Фары — дальний свет
5. Фирменная фара

ККААННААДДАА ИИ ССШШАА
1. Фары – ближний и дальний свет
2. Указатели поворотов/габаритные огни
3. Фирменная фара

ЯЯППООННИИЯЯ
1. Фары — ближний свет
2. Фары — дальний свет
3. Указатели поворотов/габаритные огни

ОБОРУДОВАНИЕ
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РРООССССИИЯЯ
1. Фары — ближний свет
2. Фары — дальний свет
3. Указатели поворотов/габаритные огни/

аварийная сигнализация
4. Фирменная фара

ВВССЕЕ ППРРООЧЧИИЕЕ ССТТРРААННЫЫ
1. Фары — ближний свет
2. Фары — дальний свет
3. Указатели поворотов/габаритные огни
4. Фирменная фара

ЗЗааддннииее ссввееттооввыыее ппррииббооррыы
ММооддееллии SSTTDD ии SSppoorrtt

ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари/ава-

рийная сигнализация
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака
5. Фонарь заднего хода

ККААННААДДАА ИИ ССШШАА
1. Стоп-сигналы/указатели поворотов/за-

дние фонари
2. Подсветка номерного знака

ОБОРУДОВАНИЕ
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ЯЯППООННИИЯЯ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари/ава-

рийная сигнализация
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака
5. Фонарь заднего хода

РРООССССИИЯЯ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари/ава-

рийная сигнализация
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака

ВВССЕЕ ППРРООЧЧИИЕЕ ССТТРРААННЫЫ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака

ММооддееллии RRaallllyy

ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари/ава-

рийная сигнализация
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака
5. Фонарь заднего хода

ОБОРУДОВАНИЕ
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ККААННААДДАА ИИ ССШШАА
1. Стоп-сигналы/указатели поворотов/за-

дние фонари
2. Подсветка номерного знака

ЯЯППООННИИЯЯ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака
5. Фонарь заднего хода

РРООССССИИЯЯ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари/ава-

рийная сигнализация
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака

ВВССЕЕ ППРРООЧЧИИЕЕ ССТТРРААННЫЫ
1. Стоп-сигналы
2. Указатели поворотов/задние фонари
3. Красные светоотражатели
4. Подсветка номерного знака

ЗЗееррккааллаа
Каждое зеркало может быть отрегу-
лировано в соответствии с предпо-
чтениями водителя посредством
аккуратного вращения.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ппыыттааййттеессьь ппооввееррннууттьь ссттооййккуу
ззееррккааллаа.. ООннаа ддооллжжннаа ооссттааввааттьь--
ссяя вв ввееррттииккааллььнноомм ппооллоожжееннииии
((ооррииееннттииррооввааннаа ввввееррхх))..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ррееггууллииррууййттее ззееррккааллаа ввоо ввррее--
ммяя ддввиижжеенниияя..

УУссттааннооввккаа ооппооррыы ззееррккааллаа вв
ииссххооддннооее ппооллоожжееннииее
В ходе эксплуатации родстера кре-
пление может ослабнуть и опора
опустится. Выполните следующие
действие, чтобы вернуть опору в

ОБОРУДОВАНИЕ
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исходное положение и правильно
закрепить ее.

1. Отверните винт опоры зеркала
примерно на 10– 13 мм (3/8– 1/
2 дюйма).

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЧЧттооббыы ииззббеежжааттьь ппооттееррии ддееттаа--
ллеейй,, ннее ввыыввооррааччииввааййттее ввииннтт
ппооллннооссттььюю..

1
1. 10–13 мм (3/8–1/2 дюйма)

2. Стукните по винту, чтобы ввести
его внутрь и высвободить меха-
низм фиксации опоры.

3. Полностью прижмите опору к
рулю.

4. Расположите метку на опоре
перпендикулярно земле.

90°

5. Придержите опору и затяните
винт.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винт опоры
зеркала

5 ±0,5 Нм (44
±4 (в фунтах
силы-дюйм))

6. Отрегулируйте зеркала.

ППееррччааттооччнныыйй яящщиикк
Это транспортное средство осна-
щается перчаточным ящиком для
перевозки небольших личных ве-
щей и хранения Руководства по
эксплуатации.

Внутри перчаточного ящика также
находится двойной USB-разъем.
Каждый USB-разъем может осу-
ществлять зарядку с силой тока до
2,1 A при 5 В.

1. Двойной USB-разъем

На некоторых моделях крышка
снабжена электрическим замком.

Крышка разблокируется автомати-
чески при включении модуля упра-
вления двигателем (ЕСМ) и
блокируется при его выключении.
Если ECM отключается при откры-
той крышке, ее невозможно закрыть
без повторного включения питания
ECM.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВоо ииззббеежжааннииее ппоовврреежжддеенниияя
ккррыышшккии ннее ппррииккллааддыыввааййттее ссииллуу
кк ккррыышшккее,, ччттооббыы ззааккррыыттьь ееее,,
еессллии ммооддуулльь EECCMM ввыыккллююччеенн..

ОБОРУДОВАНИЕ
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Нажмите на заднюю часть крышки
перчаточного ящика, чтобы открыть
его.

ССееррввиисснныыее ккррыышшккии
ППеерреедднняяяя ссееррввииссннааяя ккррыышшккаа
Крышка переднего сервисного отсе-
ка должна быть снята для доступа к
следующим элементам:
– Аккумуляторная батарея
– Блок предохранителей
– Расширительный бачок.
– Диагностический разъем
– Масляный фильтр двигателя.

ММооддееллии SSTTDD ии SSppoorrtt

ССнняяттииее ккррыышшккии ппееррееддннееггоо
ссееррввииссннооггоо ооттссееккаа
1. С каждой стороны сервисной

крышки вставьте палец в пере-
днее боковое отверстие и под-
нимите защелку, чтобы
разблокировать крышку.

1

1. Защелка

2. Удерживая защелки, сдвиньте
крышку вперед.

3. Снимите сервисную крышку с
транспортного средства.

1

2

1. Переместите вперед
2. Поднимите

УУссттааннооввккаа ккррыышшккии ппееррееддннееггоо
ссееррввииссннооггоо ооттссееккаа
1. Сдвиньте переднюю сервисную

крышку назад, установив ее на
место.

2. Вставьте задние защелки сер-
висной крышки в пазы.

1. Задние защелки крышки переднего сер-
висного отсека

2. Левая опора родстера

3. Защелкните переднюю часть
сервисной крышки

4. Потяните крышку, чтобы убе-
диться, что она надежно
зафиксирована.

ОБОРУДОВАНИЕ
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ММооддееллии RRaallllyy

ССнняяттииее ккррыышшккии ппееррееддннееггоо
ссееррввииссннооггоо ооттссееккаа
1. Отвинтите оба винта на 1/4 обо-

рота, чтобы открыть переднюю
сервисную крышку.

2. Поднимите переднюю часть
крышки и сдвиньте ее вперед.

УУссттааннооввккаа ккррыышшккии ппееррееддннееггоо
ссееррввииссннооггоо ооттссееккаа
1. Сдвиньте переднюю сервисную

крышку назад, установив ее на
место.

2. Вставьте задние защелки сер-
висной крышки в пазы.

1. Задние защелки крышки переднего сер-
висного отсека

2. Левая опора родстера

3. Зафиксируйте переднюю сер-
висную крышку с помощью обо-
их винтов на 1/4 оборота.

ППррааввааяя ссееррввииссннааяя ккррыышшккаа

Правая сервисная крышка обеспе-
чивает доступ к следующим
элементам:
– Карта безопасности
– Воздушный фильтр вариатора
– Щуп для проверки уровня мотор-

ного масла.

ООттккррыыввааннииее ппррааввоойй ссееррввиисснноойй
ккррыышшккии
1. Поверните фиксатор против ча-

совой стрелки.

2. Откиньте сервисную крышку.

ОБОРУДОВАНИЕ
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ЗЗааккррыыввааннииее ппррааввоойй ссееррввиисснноойй
ккррыышшккии
Закройте крышку и заблокируйте ее
с помощью фиксатора.

ЛЛееввааяя ссееррввииссннааяя ккррыышшккаа

Левая сервисная панель снимается
для обслуживания воздушного
фильтра двигателя.

ССнняяттииее ллееввоойй ссееррввиисснноойй ккррыышшккии
1. Высвободите оба фиксирующих

зажима, расположенных снизу
левой сервисной крышки.

2. Снимите крышку с родстера.

УУссттааннооввккаа ллееввоойй ссееррввиисснноойй
ккррыышшккии
Установка осуществляется в после-
довательности, обратной снятию.

ОБОРУДОВАНИЕ
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ЦЦИИФФРРООВВООЙЙ ДДИИССППЛЛЕЕЙЙ СС ДДИИААГГООННААЛЛЬЬЮЮ
44,,55 ДДЮЮЙЙММАА..
ММннооггооффууннккццииооннааллььнныыйй
ддииссппллеейй

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЧЧттееннииее ииннффооррммааццииии ииллии ннаа--
ссттррооййккаа ммннооггооффууннккццииооннааллььнноойй
ппррииббооррнноойй ппааннееллии ммоожжеетт ооттввллее--
ккааттьь ввннииммааннииее оотт ууппррааввллеенниияя
ттррааннссппооррттнныымм ссррееддссттввоомм ии ннаа--
ббллююддеенниияя ззаа ооккрруужжааюющщеейй ообб--
ссттааннооввккоойй.. ВВссееггддаа
ккооннттррооллииррууййттее ддоорроожжнныыее ууссллоо--
ввиияя ии ссллееддииттее ззаа ттеемм,, ччттооббыы ддоо--
ррооггаа ббыыллаа ссввооббооддннаа оотт
ппррееппяяттссттввиийй.. ККррооммее ттооггоо,, ввоо
ввррееммяя ддввиижжеенниияя ннее ззааддеерржжиивваайй--
ттее ввззгглляядд ннаа ммннооггооффууннккццииоо--
ннааллььнноойй ппррииббооррнноойй ппааннееллии,,
ччттооббыы ннее ооттввллееккааттььссяя оотт ддоорроожж--
нноойй ооббссттааннооввккии..

Многофункциональная приборная
панель включает в себя цифровые
указатели (температура и тахо-
метр), индикаторы, пиктограммы и
цифровой экран для отображения
важной информации (скорость, ча-
стота вращения коленчатого вала и
т.д.).

ННиижжнняяяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

Может отображать следующее:
– Частота вращения коленчатого

вала (об/мин)
– AVG — средний расход топлива,
– Запас хода по топливу
– Настройки (Settings)
– Сообщения.

ЛЛееввааяя ббооккооввааяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

На левой боковой секции дисплея
отображается:
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– Индикатор уровня топлива
– Уровень обогрева рукояток

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Используйте эту информацию толь-
ко для справки. Прежде чем пока-
зать снижение уровня, указатель
продолжительное время будет по-
казывать, что топливный бак полон
– это обусловлено формой топлив-
ного бака. Показания счетчика за-
паса хода позволяют более точно
оценить, достаточно ли имеющего-
ся запаса топлива, чтобы достичь
пункта назначения.

ППррааввааяя ббооккооввааяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

На правой боковой секции дисплея
отображается:
– температура двигателя,
– Символ VSS.
– Символ пассажира.

ЦЦееннттррааллььннааяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

Отображает скорость транспортно-
го средства в километрах или ми-
лях в час.

ИИннддииккааттоорр ввыыббрраанннноойй ппееррееддааччии

Этот индикатор показывает вы-
бранное положение в коробке
передач:
– F (передний ход)
– R (задний ход).

Кроме того, когда рычаг стояночно-
го тормоза находится в заблокиро-
ванном положении, этот индикатор
показывает букву «P».

ИИннддииккааттоорр ппооееззддккии

Этот индикатор отображает сле-
дующую информацию о поездке:
– Одометр (общий пробег)
– счетчик пробега A,
– счетчик пробега В,
– Часы

ИИннддииккааттоорр РРЕЕЖЖИИММАА
ДДооссттууппнноо ттооллььккоо ннаа ммооддеелляяхх сс
ддввииггааттееллеемм 990000 AACCEE

Индикатор РЕЖИМА показывает
выбранный режим движения:

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 4,5 ДЮЙМА.
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– ECO (экономичный),
– SPORT (только на модели Sport)
– RALLY (только на модели Rally)

Режим RALLY необходимо исполь-
зовать, когда транспортное сред-
ство движется по грунтовой дороге.

При выборе режима в нижней части
дисплея отображается сообщение.
Одновременно с этим загорается
один или несколько значков, под-
тверждая выбор.

В СТАНДАРТНОМ режиме движе-
ния никакая информация не
отображается.

РРеежжиимм
ддввиижжее
нниияя

ССииммввооллыы

По
умолча
нию

Никакие символы не
отображаются

ECO
(эконо

мичный),

SPORT
+ +

RALLY

ССииггннааллььнныыее ллааммппыы ии
ииннддииккааттооррыы
Следующие сигнальные лампы
предупреждают о таком состоянии
транспортного средства, которое
может стать серьезным. Некоторые
индикаторы загораются при запуске
транспортного средства в качестве
подтверждения их работоспособно-
сти. Если какие-либо лампы про-
должают гореть после запуска
транспортного средства, для полу-
чения дополнительной информации
обратитесь к сигнальной лампе со-
ответствующей системы.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Некоторые предупреждающие ин-
дикаторы появляются на дисплее
многофункциональной приборной
панели. Они выполняют ту же функ-
цию, что и соответствующая сиг-
нальная лампа, но не
отображаются при запуске транс-
портного средства.

ККооннттррооллььнныыее ллааммппыы —— нниижжнняяяя
ссееккцциияя

ССввееттоо
ттееххннии
ччеессккооее
ооббоорруу
ддоовваа
ннииее

ООппииссааннииее

ЗЕЛЕНЫЙ: включен
сигнал левого или
правого поворота.

Аварийная
сигнализация (при

наличии) - будут мигать
все передние и задние
указатели поворота

ОРАНЖЕВЫЙ:
неисправность
транспортного

средства.

СИНИЙ: выбран
дальний свет фар.

КРАСНЫЙ: слишком
высокая температура

двигателя.

КРАСНЫЙ ЦВЕТ -
включен стояночный

тормоз или
неисправность

тормозной системы.

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 4,5 ДЮЙМА.
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ССввееттоо
ттееххннии
ччеессккооее
ооббоорруу
ддоовваа
ннииее

ООппииссааннииее

КРАСНЫЙ: если
загорается во время

движения, указывает на
неисправность.
Выключите все

ненужное
электрическое
оборудование и

проверьте
электрооборудование и

систему зарядки.

ОРАНЖЕВЫЙ:
неисправность ABS.

КРАСНЫЙ: если
загорается при

работающем двигателе
или во время движения,

указывает на
неисправность.
Остановите

транспортное средство,
как только это будет

безопасно, и
выключите двигатель.
Проверьте уровень
моторного масла.
Как можно скорее
проверьте систему
смазки даже, если
уровень масла
правильный.

ССввееттоо
ттееххннии
ччеессккооее
ооббоорруу
ддоовваа
ннииее

ООппииссааннииее

ОРАНЖЕВЫЙ:
загорается при низком
уровне топлива или
когда топливный бак

почти пуст.
Заправьтесь, как можно

скорее.

ОРАНЖЕВЫЙ ЦВЕТ
ГГоорриитт: неисправность
системы снижения

токсичности
отработавших газов

транспортного
средства.

ММииггааеетт: ограничение
оборотов, активирован

аварийный режим.
Немедленно
обратитесь в

сервисный центр

ЗЗннааччккии ии ииннддииккааттооррыы ——
ммннооггооффууннккццииооннааллььнныыйй ддииссппллеейй

ССииммввооллыы

Индикатор топлива

Индикатор
температуры

Символ пассажира –
этот символ появляется
при раскрытии левой

пассажирской подножки

Индикатор
круиз-контроля

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 4,5 ДЮЙМА.
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ССииммввооллыы

Индикатор
электрообогрева

рукояток

Значок VSS
ГГоорриитт: активирована
VSS или присутствует

неисправность
ММииггааеетт: VSS
осуществляет
вмешательство

Показывает, что
противобуксовочная
система частично
деактивирована.

Система позволяет
располагать полной

мощностью двигателя,
но с ограниченной
устойчивостью при

движении.
ППооээттооммуу вв ээттоомм

рреежжииммее ннееооббххооддииммоо
ддввииггааттььссяя,, ссооббллююддааяя

ооссттоорроожжннооссттьь..

Показывает, что
выбран режим ECO

Показывает, что
выбран режим SPORT

ННаассттррооййккии ((SSeettttiinnggss))
1

2

1. ВЕРХНЯЯ кнопка
2. НИЖНЯЯ кнопка

ЯЯррккооссттьь ддииссппллееяя
На заводе настройка яркости дис-
плея по умолчанию установлена на
средний уровень. Уровень яркости
можно изменить, обратившись к ав-
торизованному дилеру Can-Am.

УУссттааннооввккаа яяззыыккаа
По умолчанию на заводе для отоб-
ражения информации выбран ан-
глийский язык. Чтобы узнать о
доступных языках и изменить на-
стройку для вашего удобства, об-
ратитесь к авторизованному дилеру
Can-Am.

ККннооппккии ммееннюю

ВВееррххнняяяя ккннооппккаа
Следующую информацию можно
отобразить нажатием ВЕРХНЕЙ
кнопки:
– одометр - общий пробег,
– счетчик пробега A,
– счетчик пробега В,
– часы.

ННиижжнняяяя ккннооппккаа
Следующую информацию можно
отобразить нажатием НИЖНЕЙ
кнопки:
– Частота вращения коленчатого

вала (об/мин)
– информация о расходе топлива

(средний расход),
– Запас хода (км или миль)
– настройки,

– Сброс обслуживания.
– Коды неисправностей
– единицы измерения,
– сброс статистики,
– настройки часов,
– выход.

НИЖНЮЮ кнопку также можно ис-
пользовать для выбора режима
движения.

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 4,5 ДЮЙМА.
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ВВыыббоорр,, ссббрроосс ииллии ииззммееннееннииее
ззннааччеенниияя

ВВееррххннееее ммееннюю
Нажимайте ВЕРХНЮЮ кнопку до
тех пор, пока не будет выбрана ин-
формация для отображения.

ССббрроосс ссччееттччииккаа ппррооббееггаа АА ииллии ВВ
Выберите счетчик пробега A или B.

Нажмите и удерживайте ВЕРХ-
НЮЮ кнопку, пока значение не бу-
дет сброшено.

ННиижжннееее ммееннюю
ВВыыббоорр ооппррееддееллеенннноойй
ииннффооррммааццииии
Нажимайте НИЖНЮЮ кнопку, пока
не отобразится название необходи-
мой информации.

Кроме раздела SETTINGS (НА-
СТРОЙКИ), подождите 2-3 секунды
для выбора и просмотра
информации.

Чтобы войти в меню SETTINGS
(НАСТРОЙКИ), удерживайте НИЖ-
НЮЮ кнопку 2-3 секунды.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Если в течение 10 секунд не вы-
полняется никакой выбор, прибор-
ная панель выйдет из меню
SETTINGS (НАСТРОЙКИ).

ССббрроосс ззннааччеенниияя ((AAVVGG))
Выберите значение, которое необ-
ходимо сбросить.

Нажмите и удерживайте НИЖНЮЮ
кнопку, пока значение не будет
сброшено.

ИИззммееннееннииее ззннааччеенниияя ((ччаассыы))
Нажимайте НИЖНЮЮ кнопку, что-
бы выбрать информацию, которую
необходимо изменить.

Когда нужный пункт выбран, удер-
живайте НИЖНЮЮ кнопку, чтобы
перейти в режим изменения.

Нажимайте НИЖНЮЮ кнопку, пока
не будет показано новое значение.

Подождите 2-3 секунды, чтобы при-
нять изменения.

ВВыыббоорр ииллии ииззммееннееннииее рреежжииммаа
ддввиижжеенниияя
ДДооссттууппнноо ттооллььккоо ннаа ммооддеелляяхх сс
ддввииггааттееллеемм 990000 AACCEE
Нажмите и удерживайте НИЖНЮЮ
кнопку, пока не изменится сообще-
ние в нижней секции дисплея.

Нажимайте НИЖНЮЮ кнопку для
последовательного отображения
всех возможных режимов
движения.

Подождите 2-3 секунды для выбора
и просмотра новой информации.

Чтобы вернуться в СТАНДАРТНЫЙ
режим , выберите ECO OFF (ЭКО
ВЫКЛ).

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 4,5 ДЮЙМА.
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РРЕЕЖЖИИММЫЫ РРААББООТТЫЫ
РРеежжиимм ээккооннооммииии ттооппллиивваа
((EECCOO MMooddee))
Когда выбран режим экономии то-
плива (ECO), крутящий момент и
скорость транспортного средства
ограничивается, благодаря чему
поддерживается оптимальная крей-
серская скорость для снижения рас-
хода топлива.

Однажды активированный режим
экономии топлива будет оставаться
включенным, пока не будет отклю-
чен водителем.

ССппооррттииввнныыйй рреежжиимм SSPPOORRTT
Когда активирован спортивный ре-
жим (SPORT), электронная система
стабилизации VSS допускает значи-
тельно большее проскальзывание
заднего колеса и больший угол за-
носа родстера, что требует коррек-
тирующих действий со стороны
водителя. Более того, в данном ре-
жиме ограничено функционирова-
ние противобуксовочной системы, а
значит допускается более значи-
тельная пробуксовка заднего коле-
са, даже на поверхностях с низким
коэффициентом сцепления. Этот
режим наиболее эффективен на су-
хом или мокром асфальте. Когда
данный режим активирован, води-
тель должен быть более
внимательным.

Этот режим можно активировать
только с одним водителем (без

пассажира) и, если отсутствует ак-
тивная неисправность VSS.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм ииссппооллььззооввааттьь ссппоорр--
ттииввнныыйй рреежжиимм,, ппррииввыыккннииттее кк
ууппррааввллееннииюю ттррааннссппооррттнныымм
ссррееддссттввоомм сс ввккллююччеенннноойй ээллеекк--
ттрроонннноойй ссииссттееммоойй ссттааббииллииззаа--
ццииии.. ППррии ииссппооллььззооввааннииии
ссппооррттииввннооггоо рреежжииммаа ввссееггддаа
ввннииммааттееллььнноо ссллееддииттее ззаа ооккрруу--
жжааюющщеейй ооббссттааннооввккоойй ии ууппрраа--
ввлляяййттее ттррааннссппооррттнныымм
ссррееддссттввоомм ооссттоорроожжнноо..

РРааллллииййнныыйй рреежжиимм RRAALLLLYY
Раллийный режим (RALLY) был
разработан для улучшения впечат-
лений от вождения при езде по гра-
вийным дорогам и другим дорогам
без твердого покрытия. Режим ра-
боты VSS адаптирован для движе-
ния по дорогам без твердого
покрытия. Этот режим должен ис-
пользоваться только для движения
по дорогам без твердого покрытия.
Когда данный режим активирован,
водитель должен быть более
внимательным.

Этот режим можно активировать
только с одним водителем (без пас-
сажира) и, если отсутствует актив-
ная неисправность VSS.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм ииссппооллььззооввааттьь ррее--
жжиимм RRAALLLLYY,, ппррииввыыккннииттее кк ууппрраа--
ввллееннииюю ррооддссттеерроомм сс
ввккллююччеенннноойй ээллееккттрроонннноойй ссииссттее--
ммоойй ссттааббииллииззааццииии VVSSSS.. ППррии иисс--
ппооллььззооввааннииии рреежжииммаа RRAALLLLYY
ввссееггддаа ввннииммааттееллььнноо ссллееддииттее ззаа
ооккрруужжааюющщеейй ооббссттааннооввккоойй ии
ууппррааввлляяййттее ррооддссттеерроомм
ооссттоорроожжнноо..
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ИИннддииккааттоорр рреежжииммаа
При выборе режима в нижней части
дисплея отображается сообщение.

Одновременно с этим загорается
один или несколько значков, под-
тверждая выбор.

РРеежжиимм
ддввиижжее
нниияя

ССииммввооллыы

По
умолча
нию

Никакие символы не
отображаются

ECO
(эконо

мичный),

SPORT
+ +

RALLY

РЕЖИМЫ РАБОТЫ
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ООССННООВВННЫЫЕЕ ООППЕЕРРААЦЦИИИИ
ЗЗааппуусскк ии ооссттааннооввккаа
ддввииггааттеелляя
ЗЗааппуусскк ддввииггааттеелляя
ВВААЖЖННОО: Сразу после запуска
частота вращения коленчатого ва-
ла двигателя незначительно увели-
чивается, а затем возвращается к
нормальным значениям.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООттррааббооттааввшшииее ггааззыы ссооддеерржжаатт
яяддооввииттыыйй ууггааррнныыйй ггаазз,, ббыыссттрроо
ннааккааппллииввааюющщииййссяя вв ззааккррыыттыыхх
ииллии ппллооххоо ввееннттииллииррууееммыыхх ппооммее--
щщеенниияяхх.. ППррии ввддыыххааннииии оонн ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ссееррььееззнныымм ттррааввммаамм
ииллии ссммееррттии..
ЗЗааппуусскк ддввииггааттеелляя ппррооииззввооддииттее вв
ооттккррыыттыыхх,, ххоорроошшоо ппррооввееттррииввааее--
ммыыхх ммеессттаахх.. ООббррааттииттеессьь кк ппоодд--
ррааззддееллуу ИИззббееггааййттее ооттррааввллеенниияя
ууггааррнныымм ггааззоомм..

1. При необходимости откройте
правую сервисную крышку и
прочитайте карту безопасности,
чтобы подготовить себя, пасса-
жира и родстер перед его
запуском.

2. Установите ключ DESS на кон-
тактное устройство DESS.

3. Кратковременно нажмите кнопку
запуска двигателя для подачи
напряжения в электрическую
систему.

4. Переведите выключатель двига-
теля в положение «RUN».

1

2

1. Положение RUN (РАБОЧЕЕ
ПОЛОЖЕНИЕ)

2. Положение STOP

5. Слегка поверните рукоятку аксе-
лератора от себя (поднимите за-
пястье), чтобы активировать
систему запуска. Раздастся зву-
ковой сигнал.
– После выполнения этого дви-

жения, отпустите рукоятку
акселератора.

– Двигатель можно запустить в
следующие 30 секунд без по-
вторного выполнения этого
движения.

– Это движение необходимо
выполнять для запуска дви-
гателя после каждой его
остановки.

6. Нажмите и удерживайте педаль
тормоза.

7. Нажмите на кнопку запуска дви-
гателя. Не нужно удерживать ее
для запуска двигателя.
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ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Если двигатель не запустится, на-
жмите кнопку запуска снова.

8. Проверьте контрольные лампы
и индикацию на многофункцио-
нальной панели приборов. Убе-
дитесь, что погасла контрольная
лампа давления масла.

9. Снимите стояночный тормоз.
Убедитесь, что соответствую-
щая контрольная лампа на мно-
гофункциональной приборной
панели погасла.

ВВААЖЖННОО: Если перед началом ис-
пользования родстера рычаг стоя-
ночного положения не
разблокирован, мощность двигате-
ля будет ограничена, чтобы предот-
вратить повреждение трансмиссии.
Прозвучит звуковой сигнал и будет
мигать контрольная лампа , что-
бы проинформировать водителя о
необходимости отключить стояноч-
ный тормоз.

ООссттааннооввккаа ддввииггааттеелляя
1. Остановите родстер.
2. Переведите выключатель двига-

теля в положение «STOP».

1

2

1. Положение RUN (РАБОЧЕЕ
ПОЛОЖЕНИЕ)

2. Положение STOP

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Двигатель можно выключить только
с помощью выключателя двигате-
ля. Извлечение ключа DESS с кон-
тактного устройства не приведет к
остановке двигателя, этот ключ не-
обходим только для запуска
двигателя.

3. Извлеките ключ DESS.
4. Включите стояночный тормоз и

заблокируйте рычаг стояночного
тормоза.

На дисплее появится индикатор
и буква «P».

5. Покачайте родстер назад-впе-
ред, чтобы удостовериться в
полном включении стояночного
тормоза.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВссееггддаа ввккллююччааййттее ссттоояяннооччнныыйй
ттооррммоозз сс ппооммоощщььюю ссооооттввеетт--
ссттввууюющщееггоо ррыыччааггаа.. ЕЕссллии ррыыччаагг
ссттоояяннооччннооггоо ттооррммооззаа ннее ззааббллоо--
ккиирроовваанн,, ррооддссттеерр ммоожжеетт ннааччааттьь
ккааттииттььссяя.. ККооггддаа ррооддссттеерр ооссттааннаа--
ввллииввааееттссяя,, ввааррииааттоорр ннее ооббеессппее--
ччииввааеетт жжеессттккууюю ммееххааннииччеессккууюю
ссввяяззьь ээллееммееннттоовв ттррааннссммииссссииии ии
ооннаа ннее ууддеерржжииввааеетт ееггоо ннаа ммеессттее..

6. Сойдите с родстера.

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
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ААввттооммааттииччеессккооее ввыыккллююччееннииее
ддввииггааттеелляя
Данное транспортное средство ос-
нащено функцией, выключающей
двигатель через 3 минуты после до-
стижения рабочей температуры.

Чтобы предотвратить такое выклю-
чение, незадолго до него на дис-
плее появляется
предупреждающее сообщение, со-
провождаемое звуковым сигналом.

Двигатель будет остановлен, если
не будет выполнено одно из сле-
дующих условий.
– Задействованы тормоза.
– Активирована рукоятка

акселератора.

ТТррооггааннииее ннаа ссккллооннее
Если родстер припаркован на скло-
не и возникают затруднения с от-
ключением стояночного тормоза,
выберите положение «F» или «R»
(в направлении вершины склона),
затем аккуратно поверните рукоят-
ку акселератора, пытаясь отклю-
чить стояночный тормоз.

ССииссттееммаа ппооммоощщии ппррии
ттррооггааннииии ннаа ппооддъъееммее
При уклоне более 5 % транспортное
средство останется неподвижным
после отпускания педали тормоза.
Данная функция предотвращает
движение транспортного средства
вперед или назад в течение одной
секунды.

Тормоза выключаются автоматиче-
ски, как только будет приведен в
действие акселератор.

Это удобно при трогании на подъе-
ме (например, на светофоре, на
подъездной дороге или на
парковке).

Эта функция активируется автома-
тически, если выбрано положение

«F» или «R» при подъеме на любой
склон, который может привести к
существенному откату родстера
назад.

ТТооллккааннииее ррооддссттеерраа
ВВННИИММААННИИЕЕ

ИИззббееггааййттее ттооллккааттьь ттррааннссппоорртт--
ннооее ссррееддссттввоо ппоо ннааккллоонннноойй ппоо--
ввееррххннооссттии.. ЕЕссллии вваамм
ннееооббххооддииммоо ссддееллааттьь ээттоо,, ддеерр--
жжииттее ппееддаалльь ттооррммооззаа вв ддооссяяггааее--
ммооссттии ддлляя ттооггоо,, ччттооббыы
ооссттааннооввииттьь ррооддссттеерр,, еессллии оонн ннаа--
ччннеетт ннееккооннттррооллииррууееммооее
ддввиижжееннииее..

Для перемещения родстера на не-
большое расстояние без запуска
двигателя:

1. Сидя на родстере нажмите и
удерживайте педаль тормоза.

2. Выключайте стояночный тормоз
с помощью соответствующего
рычага.

3. Сойдите с родстера на правую
сторону, удерживая нажатой пе-
даль тормоза.

4. Толкайте родстер, при необхо-
димости используя тормоз.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ТТооллккааййттее ттррааннссппооррттннооее ссрреедд--
ссттввоо ттооллььккоо ннааххооддяяссьь ссппрраавваа оотт
ннееггоо,, ччттооббыы ппееддаалльь ттооррммооззаа ббыы--
ллаа вв вваашшеейй ддооссяяггааееммооссттии.. ННее
ппррииббллиижжааййттеессьь кк ввыыххллооппнноойй
ттррууббее..
ВВ ссллууччааее,, еессллии ввыы ттяяннееттее рроодд--
ссттеерр ннаа ссееббяя,, ссллееддииттее ччттооббыы ппее--
ррееддннееее ккооллеессоо ннее ннааееххааллоо вваамм
ннаа ннооггуу..

5. Сядьте на родстер и припаркуй-
те его в соответствии с приве-
денным выше описанием.

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
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ДДввиижжееннииее ззаадднниимм ххооддоомм
Для получения информации о без-
опасном движении задним ходом
см. разжел Безопасная
эксплуатация.

ППееррееккллююччееннииее ннаа ппееррееддааччуу
ззааддннееггоо ххооддаа
1. Остановите родстер и оставьте

двигатель работать на холостых
оборотах.

2. Удерживайте ногу на педали
тормоза.

3. Другой ногой или левой рукой
потяните рычаг переключения
передач назад, чтобы включить
передачу заднего хода.

О включении передачи заднего
хода предупреждает двойной
звуковой сигнал.

ДДввиижжееннииее ззаадднниимм ххооддоомм
Убедитесь, что позади родстера от-
сутствуют препятствия. Продолжай-
те смотреть назад при движении
задним ходом. Двигайтесь с низкой
скоростью и на небольшие
расстояния.

ППееррееккллююччееннииее иизз ппееррееддааччии
ззааддннееггоо ххооддаа
1. Остановите родстер и не выклю-

чайте двигатель.
2. Удерживайте ногу на педали

тормоза.
3. Другой ногой или левой рукой

отожмите рычаг переключения
передач вперед, чтобы выклю-
чить передачу заднего хода.

ЭЭккссппллууааттаацциияя вв ппееррииоодд
ооббккааттккии
Данный родстер нуждается в пе-
риоде обкатки продолжительно-
стью 300 км.

После завершения обкатки необхо-
димо проверить родстер согласно
Графику обслуживания.

ДДввииггааттеелляя

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВ ттееччееннииее ооббккааттккии::
–– ИИззббееггааййттее ппооллннооггоо ооттккррыыттиияя

ддррооссссееллььнноойй ззаассллооннккии..
–– ИИззббееггааййттее ппооддддеерржжаанниияя ппоо--

ссттоояянннноойй ччаассттооттыы вврраащщеенниияя
ккооллееннччааттооггоо ввааллаа..

–– ИИззббееггааййттее ппррооддооллжжииттееллььнныыхх
ууссккоорреенниийй..

–– ИИззббееггааййттее ппррооддооллжжииттееллььнноо--
ггоо ддввиижжеенниияя сс ппооссттоояянннноойй
ссккооррооссттььюю..

Если вентилятор системы охлажде-
ния продолжительное время рабо-
тает при движении с частыми
остановками, остановитесь на обо-
чине и заглушите двигатель, чтобы
он мог остыть, либо увеличьте ско-
рость движения, чтобы воздух мог
охлаждать двигатель.

Однако в период обкатки полезно
совершать кратковременные уско-
рения и двигаться, изменяя ско-
рость движения.

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
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ТТооррммооззаа ии шшиинныы
Избегайте резких торможений во
время обкатки.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННооввыыее ккооммппооннееннттыы ттооррммооззнноойй
ссииссттееммыы ттррееббууюютт ппррооххоожжддеенниияя
ооббккааттккии ддлляя ммааккссииммааллььнноойй ээфф--
ффееккттииввннооссттии.. ЭЭффффееккттииввннооссттьь
ррааббооттыы ссииссттеемм ттооррммоожжеенниияя ии
VVSSSS,, аа ттааккжжее ррууллееввооггоо ууппррааввллее--
нниияя ммоожжеетт ббыыттьь сснниижжееннаа вв ттееччее--
ннииее ээттооггоо ппееррииооддаа.. ББууддььттее
ппррееддееллььнноо ооссттоорроожжнныы..
ТТооррммооззаа ии шшиинныы ттррееббууюютт ппееррииоо--
ддаа ооббккааттккии 330000 ккмм сс ччаассттыыммии
ттооррммоожжеенниияяммии ии ппооввооррооттаамм ддлляя
ппррооххоожжддеенниияя ооббккааттккии.. ППррии ддввии--
жжееннииии сс ннееччаассттыыммии ттооррммоожжее--
нниияяммии ии ппооввооррооттааммии ввыыддееллииттее
ббооллььшшее ввррееммееннии ннаа ддаанннныыйй
ппееррииоодд..

РРееммеенньь ввааррииааттоорраа
Новый ремень вариатора требует
обкатки на протяжении 50 км.

В течение этого периода:
– Избегайте резких ускорений и

торможений.
– Избегайте движения с постоян-

ной высокой скоростью.

ТТооппллииввоо
ТТррееббоовваанниияя кк ттооппллииввуу

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззууййттее ттооллььккоо ссввеежжиийй
ббееннззиинн.. ССоо ввррееммееннеемм ббееннззиинн
ооккиисслляяееттссяя ии ввыыввееттррииввааееттссяя,,
вв ррееззууллььттааттее сснниижжааееттссяя ффааккттии--
ччеессккооее ооккттааннооввооее ччииссллоо,, ттее--
рряяююттссяя ллееттууччииее ффррааккццииии,,
ооббррааззууююттссяя ооттллоожжеенниияя ссммоолл
ии ллааккооввыыее ооттллоожжеенниияя,, ккооттооррыыее
ммооггуутт ппррииввеессттии кк ппоовврреежжддееннииюю
ттооппллииввнноойй ссииссттееммыы ппооддввеессннооггоо
ммооттоорраа..

Технические регламенты и требо-
вания к составу и качеству топлива
могут отличаться в зависимости от
региона и страны. Этот двигатель
рассчитан на использование реко-
мендованных видов топлива. Тем
не менее, помните о следующем:
– Использование в составе топли-

ва спирта в количествах, превы-
шающих установленные
правительством, не рекомен-
дуется так как может повлечь
следующие проблемы:
– Затрудненный запуск и неу-

стойчивая работа двигателя.
– Повреждение резинотехни-

ческих изделий и пластико-
вых компонентов.

– Коррозия металлических
компонентов.

– Повреждение внутренних
частей и деталей двигателя.

– Регулярно проводите проверки
на предмет отсутствия течи то-
плива и других неисправностей
топливной системы, если вы по-
дозреваете, что содержание в
составе топлива этилового спир-
та превышает установленные
нормы.

– Топливо, содержащее этанол,
гигроскопично, т.е. имеет спо-
собность поглощать водяные
пары из воздуха, что может при-
вести к концентрации воды, что,
в свою очередь, может повлечь
снижение эффективности рабо-
ты двигателя или его поломку.

РРееккооммееннддууееммооее ттооппллииввоо
Используйте стандартный неэтили-
рованный бензин с октановым чис-
лом не менее 87 (AKI (RON+MON)/
2) или 92 (RON).

Для достижения оптимальных ха-
рактеристик используйте высокока-
чественный неэтилированный
бензин с октановым числом 91 (AKI
(RON+MON)/2) или 95 (RON).

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
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УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННииккооггддаа ннее ээккссппееррииммееннттииррууййттее
сс ииссппооллььззооввааннииеемм ддррууггиихх ввииддоовв
ттооппллиивваа,, ппооссккооллььккуу ииссппооллььззоовваа--
ннииее ннеессооооттввееттссттввууюющщееггоо ттооппллии--
вваа ммоожжеетт ппррииввеессттии кк
ппоовврреежжддееннииюю ттооппллииввнноойй ссииссттее--
ммыы ииллии ддввииггааттеелляя..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззооввааннииее ттооппллиивваа EE8855 ннее
ддооппууссккааееттссяя..

ССооееддииннеенннныыее ШШттааттыы ААммееррииккии
Использование топлива марки Е15
запрещено правилами Агентства по
защите окружающей среды США.

ППррооццееддуурраа ззааппррааввккии

ООССТТООРРООЖЖННОО
ББееннззиинн ии ееггоо ппааррыы яяввлляяююттссяя
ллееггккооввооссппллааммеенняяееммыыммии ии ввззррыы--
ввооооппаасснныыммии.. ДДлляя ууммееннььшшеенниияя
ррииссккаа ввззррыывваа ссллееддууййттее ппррееддссттаа--
ввллееннннооммуу ооппииссааннииюю ппррооццееддууррыы
ззааппррааввккии.. ООббррааттииттеессьь кк ппооддрраазз--
ддееллуу ББееррееггииттеессьь ввооссппллааммееннее--
нниияя ттооппллиивваа ии ппррооччиихх
ооппаассннооссттеейй..

Для заправки родстера:

1. Остановитесь вне помещения
на ровной поверхности в хорошо
проветриваемом месте, вдали
от открытого пламени, искр, ку-
рящих людей и прочих возмож-
ных источников возгорания.

2. Остановите двигатель.
3. Сдвиньте назад крышку топли-

возаправочной горловины.

4. Чтобы снять крышку топливного
бака, медленно вращайте ее
против часовой стрелки.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВ ссллууччааее,, еессллии ввыы ззааммееттииллии
ппррииззннааккии ннееддооссттааттооччннооггоо//ииззббыы--
ттооччннооггоо ддааввллеенниияя вв ббааккее ((ппррии
ооссллааббллееннииии ппррооббккии ссллыышшеенн
ссввиисстт)),, ннееооббххооддииммоо ппррооввеессттии
ооссммооттрр ии//ииллии ррееммооннтт ттррааннссппоорртт--
ннооггоо ссррееддссттвваа ппеерреедд ееггоо ддаалльь--
ннееййшшеейй ээккссппллууааттааццииеейй..

5. Вставьте заправочный пистолет
в заливную горловину.

6. Заливайте топливо медленно
чтобы воздух успевал выходить
из топливного бака и не происхо-
дило разбрызгивание топлива.
Будьте осторожны, не разлейте
топливо.

7. Прекратите заправку, когда то-
пливо достигнет нижней кромки
топливозаправочной горловины.
ННее ддооппууссккааййттее ппееррееллиивваа..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ззааппооллнняяййттее ттооппллииввнныыйй ббаакк
ппооллннооссттььюю вв ссллууччааее,, еессллии ссооббии--
ррааееттеессьь ооссттааввииттьь ттррааннссппооррттннооее
ссррееддссттввоо вв ттееппллоомм ммеессттее.. ППррии
ппооввыышшееннииии ттееммппееррааттууррыы ттооппллии--
ввоо рраассшшиирряяееттссяя ии ммоожжеетт ввыыттееччьь
иизз ттооппллииввннооггоо ббааккаа..

8. Плотно затяните крышку топлив-
ного бака по часовой стрелке.

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
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ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВссееггддаа ннаассууххоо ввыыттииррааййттее ллюю--
ббыыее ппооттееккии ттооппллиивваа..

9. Заверните крышку топливного
бака.

10.Полностью нажмите вперед кры-
шку топливозаправочной горло-
вины, чтобы закрыть ее.

11.Вытрите любые потеки топлива.
При попадании бензина на кожу
и/или одежду промойте пора-
женное место водой с мылом и
переоденьтесь.

РРееггууллииррооввккаа ппооддввеессккии
УУккааззаанниияя ппоо ррееггууллииррооввккее
ппооддввеессккии
Изменение настроек подвески и на-
тяга пружин может сказаться на
управляемости мотовездехода и
комфорте при движении.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННаассттррооййккаа ппооддввеессккии ммоожжеетт ппоо--
ввллиияяттьь ннаа ууппррааввлляяееммооссттьь ттррааннсс--
ппооррттннооггоо ссррееддссттвваа..
ВВссееггддаа ууддеелляяййттее ддооссттааттооччнноо
ввррееммееннии ддлляя ооззннааккооммллеенниияя сс иизз--
ммееннеенниияяммии вв ппооввееддееннииии ммооттоо--
ввееззддееххооддаа ппооссллее ввыыппооллннеенниияя
ннаассттррооеекк..

Выбор настроек подвески зависит
от веса водителя, веса транспорт-
ного средства, личных предпочте-
ний, скорости движения и условий
эксплуатации.

Лучше всего начинать регулировку
с заводских установок, а затем вы-
полнять регулировки по одной за
раз.

Регулировки передней и задней
подвесок взаимосвязаны. Напри-
мер, после регулировки передних
амортизаторов может потребовать-
ся регулировка задних.

Выполните тестовый заезд в усло-
виях, аналогичных тем, что были до
проведения регулировки.

После проверки поведения транс-
портного средства на трассе внеси-
те корректировку по регулируемому
параметру подвески и снова прове-
дите пробный заезд.

Продолжайте регулировку, пока не
добьетесь требуемого результата.

ЗЗааввооддссккииее ннаассттррооййккии ппооддввеессккии
ППеерреедднняяяя ппооддввеессккаа

Регули
ровка Модель

Завод
ские

настрой
ки

Предна
тяг

пружин

Ryker 600
ACE

Ryker 900
ACE

Не
регули
руется

Ryker
Rally 900

ACE

Между
положе

ниями 2 и
3

Ryker
Sport 900

ACE
Положе
ние 3

Демпфи
рование
хода

сжатия

Ryker
Rally 900

ACE
Положе
ние 2
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1
2
3
4

1

2

ППРРЕЕДДННААТТЯЯГГ ППРРУУЖЖИИНН
1. Положение 1
2. Положение 4

ЗЗаадднняяяя ппооддввеессккаа

Регули
ровка Модель

Завод
ские

настрой
ки

Предна
тяг

пружин

Ryker 600
ACE

Ryker 900
ACE

Не
регули
руется

Ryker
Rally 900

ACE

239
±1 мм
(9,4

±0,039 дю
йма)

Ryker
Sport 900

ACE

227
±1 мм

(9
±0,039 дю

йма)

Демпфи
рование
хода

сжатия

Ryker
Rally 900

ACE
Положе
ние 2

1

2

1. Расстояние для измерения
2. Регулировочное кольцо

ППррееддннааттяягг ппрруужжиинн
Укоротите пружину, чтобы сделать
более комфортным движение по
неровной дороге с твердым покры-
тием или при езде с пассажиром
или большим количеством груза,
чем обычно.

Удлините пружины для более более
мягкой работы подвески для движе-
ния по ровной поверхности.

Заводские настройки подходят
практически для любых условий
эксплуатации.

Помните, что увеличение дорожно-
го просвета может оказывать
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влияние на управляемость
мотовездехода.

ООССТТООРРООЖЖННОО
РРееггууллииррооввккии ппеерреедднниихх ааммооррттии--
ззааттоорроовв ввссееггддаа ддооллжжнныы ббыыттьь уусс--
ттааннооввллеенныы вв оодднноо ии ттоо жжее
ппооллоожжееннииее..
ДДллииннаа ппрруужжиинн ддооллжжннаа ббыыттьь ооддии--
ннааккооввоойй сс ооббееиихх ссттоорроонн..
ККааттееггооррииччеессккии ззааппрреещщааееттссяя ввыы--
ппооллнняяттьь ррееггууллииррооввккуу ееддиинн--
ссттввееннннооггоо ааммооррттииззааттоорраа..
ННееррааввннооммееррннааяя ннаассттррооййккаа
ааммооррттииззааттоорроовв ммоожжеетт ппррииввеессттии
кк ууххууддшшееннииюю ууппррааввлляяееммооссттии ии
ууссттооййччииввооссттии,, ччттоо,, вв ссввооюю ооччее--
ррееддьь,, ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ннее--
ссччаассттннооггоо ссллууччааяя..

1. Поднимите мотовездеход.
2. Настройте требуемый преднатяг

пружин вращением регулиро-
вочного кольца.

РРееггууллииррооввккаа ааммооррттииззааццииии
Демпфирование хода сжатия опре-
деляет реакцию амортизатора во
время движения..

Дол
жность

Настрой
ка

Резуль
тат при
езде по
буграм

1
Мягкая
работа

подвески

Более
мягкая
работа

подвески

4 Жесткая
Более
жесткая
работа

подвески

1. Положение 1
2. Положение 2
3. Положение 3
4. Положение 4

ООССТТООРРООЖЖННОО
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ннаассттррооййккии ддееммпп--
ффиирроовваанниияя ссжжааттиияя ооддииннааккооввыы
ннаа ооббооиихх ппеерреедднниихх
ааммооррттииззааттоорраахх..
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.
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ООТТЛЛИИЧЧИИЕЕ ООТТ ДДРРУУГГИИХХ ТТРРААННССППООРРТТННЫЫХХ
ССРРЕЕДДССТТВВ
Этот раздел поможет вам понять
некоторые отличительные и эк-
сплуатационные особенности этого
родстера

УУссттооййччииввооссттьь
Y-образная конфигурация этого
трицикла обеспечивает более вы-
сокую устойчивость на низких ско-
ростях, чем у мотоцикла.

Однако его устойчивость ниже, чем
устойчивость четырехколесных
транспортных средств, например,
автомобилей. Системы помощи в
управлении, такие как электронная
система стабилизации (VSS), помо-
гают сохранять устойчивость при
маневрировании, однако при вы-
полнении экстремальных маневров,
например, резких поворотов, наез-
де на неровности или препятствия,
а также в случае перегрузки вы все
равно можете потерять управле-
ние, а транспортное средство —
опрокинуться. Кроме того, водитель
или пассажир могут упасть с род-
стера из-за резких поворотов, уско-
рений, торможений или
столкновений.

ППооввееддееннииее ннаа ддооррооггее
Поведение этого родстера на доро-
ге может отличаться от других
транспортных средств. Следуйте
этим рекомендациям.
– Не двигайтесь по бездорожью,

льду или снегу.
– Избегайте луж и бегущей воды.

Родстер подвержен акваплани-
рованию в большей степени,
чем автомобиль. В случае, если
вам необходимо двигаться че-
рез воду снизьте скорость.

– Снижайте скорость на гравий-
ных, грунтовых и песчаных
дорогах.

– Движение при температурах ни-
же 5 °С сопряжено с опасностью

потери сцепления шин с опор-
ной поверхностью.

Подробные инструкции см. « ПОВЕ-
ДЕНИЕ НА ДОРОГЕ (СТРАНИЦА
83) ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ».

ППееддаалльь ттооррммооззаа
Нажатие на педаль приводит в дей-
ствие тормоза всех трех колес. Род-
стер не оснащен рычагом тормоза,
также у родстера отсутствует воз-
можность раздельной блокировки
передних и заднего колес.

Этот родстер может одновременно
тормозить и поворачивать, и он де-
лает это значительно лучше мото-
цикла. Он может остановиться
очень быстро. Обращайте внима-
ние на транспортные средства, сле-
дующие позади, они могут быть не
способны остановиться или среаги-
ровать настолько быстро.

ААннттииббллооккииррооввооччннааяя ссииссттееммаа
ттооррммооззоовв ((AABBSS))
Это транспортное средство осна-
щено антиблокировочной системой
тормозов (ABS), являющейся эле-
ментом системы стабилизации
(VSS).

Эта система помогает сохранять
управляемость в ситуации экстрен-
ного торможения, препятствуя бло-
кировке колес.

ССттоояяннооччнныыйй ттооррммоозз
Рычаг стояночного тормоза — это
механическое устройство, блоки-
рующее приводной вал.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННии вв ккооеемм ссллууччааее ннее ппыыттааййттеессьь
ззааммееддллииттьь ииллии ооссттааннооввииттьь рроодд--
ссттеерр сс ппооммоощщььюю ррыыччааггаа ссттоояя--
ннооччннооггоо ттооррммооззаа.. ЭЭттоо ппррииввееддеетт
кк ппоовврреежжддееннииюю ппррииввооддннооггоо ввааллаа
ии ккооррооббккии ппееррееддаачч..
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Кроме того, когда рычаг стояночно-
го тормоза находится в заблокиро-
ванном положении, индикатор
выбранной передачи будет показы-
вать букву «P».

РРууллееввооее ууппррааввллееннииее
ППааррааммееттррииччеессккооее ррууллееввооее
ууппррааввллееннииее
Чтобы повернуть, всегда поворачи-
вайте руль в направлении
поворота.

Рекомендация для мотоциклистов:
не выполняйте контрруление, как
вы привыкли делать на мотоцикле.
В отличие от мотоциклов данный
трицикл не кренится при выполне-
нии поворотов. Вам необходимо за-
ново освоить методику выполнения
поворотов. Попрактикуйте прохо-
ждение поворотов на разных ско-
ростях, чтобы набраться опыта.

ППооппееррееччнныыее ссииллыы вв ппооввооррооттаахх
В отличие от мотоциклов это транс-
портное средство не кренится при
выполнении поворотов. Вы почув-
ствуете как поперечная сила вытал-
кивает вас из поворота.

Для сохранения равновесия и води-
тель, и пассажир должны крепко
держаться обеими руками за руль
или поручни, а также надежно удер-
живать ноги на подножках.

При выполнении резких поворотов
стоит наклонить верхнюю часть
корпуса вперед и в сторону
поворота.

ШШииррииннаа
Так как это транспортное средство
шире стандартного мотоцикла:
– Всегда держите передние коле-

са на своей полосе. Вниматель-
но следите за положением
передних колес при входе в по-
ворот или при обгоне.

– Не двигайтесь параллельно в
одной полосе с другим транс-
портным средством, а также не
двигайтесь по разделительной
линии между двух полос. При
движении в колонне не следует
двигаться параллельно с други-
ми транспортными средствами
(даже мотоциклами) в одной
полосе.

– Будьте готовы объезжать пре-
пятствия по более пологой
траектории.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Если вы избежали наезда на пре-
пятствие передними колесами, это
не значит, что заднее колесо также
минует препятствие.

ППееррееддааччаа ззааддннееггоо ххооддаа
При выборе положения заднего хо-
да на индикаторе выбранной пере-
дачи появляется символ заднего
хода .

Этот родстер может двигаться за-
дним ходом как автомобиль. Одна-
ко, существует ряд существенных
отличий:
– В случае, если пассажир закры-

вает вам обзор, попросите его
сойти с родстера.

– Помните, что передняя часть
родстера шире его задней ча-
сти. Не подъезжайте слишком
близко к различным объектам,
чтобы не задеть их передними
колесами.

– Двигайтесь с низкой скоростью и
на небольшие расстояния.

– По возможности осуществляйте
стоянку так, чтобы вам не при-
шлось выезжать со стояночного
места задом.

ОТЛИЧИЕ ОТ ДРУГИХ ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ
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ВВННИИММААННИИЕЕ
ППррии ддввиижжееннииии ззаадднниимм ххооддоомм
ввссееггддаа ууддеерржжииввааййттее ооббее ннооггии ннаа
ппоодднноожжккаахх.. ННее ооппууссккааййттее ннооггии
ннаа ззееммллюю ппррии ддввиижжееннииии ззаадднниимм
ххооддоомм..

ВВооддииттееллььссккооее
ууддооссттооввееррееннииее ии ммеессттннооее
ззааккооннооддааттееллььссттввоо..
Требования к водительскому удо-
стоверению, необходимому для
управления этим транспортным
средством, отличаются в зависимо-
сти от страны. В зависимости от
местного законодательства вам мо-
гут потребоваться водительское
удостоверение на право управле-
ния автомобилем или мотоциклом,
или специальное подтверждение на
право управления трициклом.

Перед выездом на дороги общего
пользования, убедитесь, что у вас
есть необходимое водительское
удостоверение.

ОТЛИЧИЕ ОТ ДРУГИХ ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ
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ССИИССТТЕЕММЫЫ ППООММООЩЩИИ ВВ УУППРРААВВЛЛЕЕННИИИИ
ССииссттееммаа ссттааббииллииззааццииии
((VVSSSS))
Это транспортное средство осна-
щено системой стабилизации
(VSS).

Данная система поможет вам в под-
держании направления движения, а
также в некоторых случаях предот-
вратит опрокидывание.

VSS включает:
– ААннттииббллооккииррооввооччннууюю ссииссттееммуу

ттооррммооззоовв ((AABBSS)), которая помо-
гает сохранять управляемость
при экстренном торможении,
препятствуя блокировке колес.

– ЭЭллееккттррооннннууюю ссииссттееммуу рраассппррее--
ддееллеенниияя ттооррммооззннооггоо ууссииллиияя
((EEBBDD)), которая автоматически
распределяет тормозное усилие
между колесами. Совместно с
ABS данная система позволяет
поддерживать курсовую устой-
чивость, а также позволяет мак-
симально увеличить тормозное
усилие в зависимости от усло-
вий сцепления с поверхностью.

– ППррооттииввооббууккссооввооччннууюю ссииссттееммуу
((TTCCSS)), которая помогает пред-
отвратить пробуксовку заднего
колеса. Система TCS ограничит
скорость вращения заднего ко-
леса, если водитель повернул
руль (отклоняется от прямоли-
нейного движения), или в случае
пробуксовки заднего колеса, или
если для восстановления ста-
бильности транспортного сред-
ства необходимо снижение
крутящего момента двигателя.
Данная система допускает бо-
лее значительную пробуксовку
при выборе режимов SPORT
или RALLY.

– ССииссттееммуу ккооннттрроолляя ууссттооййччииввоо--
ссттии ((SSCCSS)), созданную для огра-
ничения крутящего момента,
передаваемого на заднее коле-
со, и подтормаживания отдель-
ных колес, что позволяет
снизить вероятность потери

управления или опрокидывания
транспортного средства.

ООггррааннииччеенниияя
Система VSS не сможет помочь
вам сохранить устойчивость во
всех ситуациях.

ППооввееррххннооссттии ссоо ссллааббыымм
ккооээффффииццииееннттоомм ссццееппллеенниияя
Сцепление шин с поверхностью ог-
раничивает максимально возмож-
ное тормозное усилие. На
поверхностях с низким коэффи-
циентом сцепления, а также при не-
соблюдении требований к
давлению в шинах и состоянию про-
тектора, ваш тормозной путь увели-
чится, несмотря на работу систем
ABS и EBD.

В случае, если шины потеряют сце-
пление с поверхностью, вы можете
потерять управление родстером,
несмотря на работу системы VSS.

Если поверхность частично или
полностью покрыта льдом, снегом
или шугой сцепления с ней будет
недостаточное для управления
родстером несмотря на работу си-
стемы VSS. Не двигайтесь по по-
верхностям покрытым льдом,
снегом или шугой.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Сцепление шин транспортного
средства начинает уменьшаться
при температурах ниже 5 °C (41 °F).

Как и любое другое дорожное
транспортное средство, родстер
подвержен аквапланированию (по-
тере сцепления с покрытой водой
поверхностью) при наезде на по-
крытую водой поверхность. Если вы
со слишком высокой скоростью на-
едете на слой воды, например,
большую лужу или бегущую воду на
дороге, родстер может потерять
сцепление с поверхностью и по-
пасть в занос. В этом случае систе-
ма VSS не сможет помочь вам
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сохранить управление. Избегайте
больших луж или бегущей воды. В
случае сильного дождя снизьте ско-
рость или остановитесь на обочине.
Если вам предстоит движение че-
рез покрытую водой поверхность,
максимально снизьте скорость пе-
ред тем как въехать на нее.

ВВссее ммооддееллии,, ккррооммее RRyykkeerr RRaallllyy
990000 AACCEE
Снижайте скорость на поверхнос-
тях с низким коэффициентом сце-
пления, например, грунтовых,
песчанных, гравийных, а также на
мокром асфальте. Это транспорт-
ное средство не предназначено для
внедорожной эксплуатации. Движе-
ние на родстере разрешено только
на обслуживаемых дорогах общего
пользования. Не эксплуатируйте
родстер на иных видах дорог.

ММооддееллии RRyykkeerr RRaallllyy 990000AACCEE
Эта модель специально разработа-
на для использования на различ-
ных поверхностях. Но даже
несмотря на то, что эту модель
можно использовать на поверхнос-
тях с низким коэффициентом сце-
пления, ОНА НЕ ЯВЛЯЕТСЯ
ВНЕДОРОЖНЫМ ТРАНСПОРТ-
НЫМ СРЕДСТВОМ.

При движении по скольким поверх-
ностям помните, что системы авто-
мобиля не смогут компенсировать
все опасные дорожные ситуации.
СОХРАНЯЙТЕ БЛАГОРАЗУМИЕ.

При движении в подобных условиях
обязательно выбирайте рреежжиимм
RRAALLLLYY. См. главу «Настройки» в
разделе «Цифровой дисплей
(4,5")».

ШШиинныы
Система VSS транспортного сред-
ства специально откалибрована
для наиболее эффективной работы
с шиной определенного размера,

изготовленной из определенного
материла и с определенным рисун-
ком протектора. Замена шин на не
одобренные к использованию ком-
панией BRP может привести к сни-
жению эффективности работы
электронной системы стабилизации
(VSS).

Используйте только шины рекомен-
дованные компанией BRP, которые
можно заказать только у авторизо-
ванного дилера Can-Am.

Правильное давление в шинах и хо-
рошее состояние протектора важны
для обеспечения надежного сце-
пления особенно при движении по
поверхностям с поврежденным по-
крытием или мокрым поверхностям.
Недостаточное давление воздуха в
шинах может стать причиной аква-
планирования и чрезмерного нагре-
ва шин, а избыточное давление
может привести к снижению эф-
фективности работы электронной
системы стабилизации.

РРееззккииее ппооввооррооттыы
Система VSS не управляет и не ог-
раничивает силу управляющего
воздействия на руль - таким образ-
ом она не сможет уберечь вас от из-
лишне резких поворотов. Широкие
и быстрые повороты руля могут
привести к потере управления род-
стером, заносу и опрокидыванию.

ИИззббыыттооччннааяя ссккооррооссттьь
Система VSS не управляет скоро-
стью движения родстера, кроме
случаев работы системы SCS при
выполнении поворотов. Система
VSS не сможет предотвратить вхо-
ждение в поворот со слишком высо-
кой скоростью. Если вы движетесь
слишком быстро для существую-
щей дорожной обстановки, может
произойти потеря управления не-
смотря на работу системы VSS.

СИСТЕМЫ ПОМОЩИ В УПРАВЛЕНИИ
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ППееррееггррууззккаа
Не превышайте допустимую грузо-
подъемность транспортного
средства.

ВВссее ммооддееллии,, ккррооммее RRyykkeerr RRaallllyy
990000AACCEE

ММааккссииммааллььнноо ддооппууссттииммааяя
ннааггррууззккаа

Полная
допустимая
грузоподъем
ность
транспортного
средства
(водитель,
пассажир, груз
и доп.
оборудование)

204 кг (449 (в
фунтах))

Перчаточный
ящик

2 кг (4,4 (в
фунтах))

* Без установки специального
одобренного комплекта пассажирского
сиденья перевозка пассажиров
запрещена.

RRyykkeerr RRaallllyy 990000AACCEE

ММааккссииммааллььнноо ддооппууссттииммааяя
ннааггррууззккаа

Полная
допустимая
грузоподъем
ность
транспортного
средства
(водитель,
пассажир, груз
и доп.
оборудование)

199 кг (438 (в
фунтах))

Перчаточный
ящик

2 кг (4,4 (в
фунтах))

* Без установки специального
одобренного комплекта пассажирского
сиденья перевозка пассажиров
запрещена.

СИСТЕМЫ ПОМОЩИ В УПРАВЛЕНИИ
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ППООННИИММААННИИЕЕ ООППААССННООССТТИИ ННАА ДДООРРООГГЕЕ
Прежде чем приступить к эксплуа-
тации этого трицикла, посмотрите
видеоролик по безопасности, про-
читайте карту безопасности и все
предупреждающие наклейки.

Учитывайте риск получения травмы
или гибели, подумайте о том, как вы
можете сократить этот риск, и хоти-
те ли вы брать на себя этот риск.

Риск движения по дорогам склады-
вается из множества факторов. Не-
которые вы можете
контролировать, некоторые, напри-
мер, поведение прочих участников
движения - нет.

Некоторые факторы влияющие на
степень риска:

ТТиипп ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа
Различные виды транспортных
средств отличаются друг от друга
размерами, заметностью, мане-
вренностью. Степень защищенно-
сти водителя и пассажира также
различна.

Это транспортное средство отли-
чается небольшими размерами и
высокой маневренностью. Мане-
вренность может помочь избежать
ДТП. Однако, чем меньше транс-
портное средство, тем труднее его
заметить, что увеличивает риск
ДТП по вине другого участника дви-
жения. В некоторых ситуациях род-
стер Ryker с меньшей
вероятностью, чем мотоцикл, попа-
дет в ДТП. Например, риск опроки-
дывания при движении с низкой
скоростью значительно меньше.
Однако в ряде ситуаций родстер с
большей вероятностью попадет в
ДТП. Например, так как родстер ши-
ре, чем мотоцикл, он не сможет
преодолеть узкие места, которые
сможет преодолеть мотоцикл.

Устройство легковых и грузовых ав-
томобилей предоставляет защиту

как в ДТП, так и в иных опасных си-
туациях. Кроме того, пассажиры мо-
гут защитить себя, используя ремни
безопасности. Принимайте во вни-
мание тот факт, что езда на этом
родстере опаснее езды на автомо-
биле. Степень риска получения
травмы сопоставима с
мотоциклетной.

Как и в случае с мотоциклом, вы мо-
жете снизить этот риск, используя
шлем и защитную экипировку.

ННааввыыккии ии ссуужжддеенниияя
ввооддииттеелляя
Каждый водитель в некоторой сте-
пени может управлять собственны-
ми рисками.

Водители с более развитыми навы-
ками лучше управляют своим
транспортным средством.

Не полагайтесь на свой опыт во-
ждения мотоциклов, автомобилей,
мотовездеходов, снегоходов или
иных транспортных средств при
управлении этим транспортным
средством.

Вникните в различия между родсте-
ром Spyder и другими транспортны-
ми средствами. Ознакомьтесь с
этим руководством по эксплуатации
и посмотрите видеоролик по без-
опасности, расположенный на
сайте:

hhttttppss::////ccaann--aamm..bbrrpp..ccoomm//ssppyyddeerr//ooww--
nneerrss//ssaaffeettyy//ssaaffeettyy--iinnffoorrmmaattiioonn..hhttmmll

Или используйте следующий
QR-код:

Если доступен, пройдите специаль-
ный курс обучения. Изучите распо-
ложение и принцип действия
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органов управления, прежде чем
выезжать на дорогу научитесь точ-
но и уверено выполнять практиче-
ские упражнения.

Начните эксплуатацию родстера в
более простых дорожных условиях
(небольшое движение, низкие ско-
рости, хорошая погода, отсутствие
пассажира), постепенно их услож-
няя в соответствии с улучшением
ваших навыков. Заранее продумы-
вайте маршрут, чтобы избежать
слишком сложных условий для ва-
ших текущих навыков или избежать
рисков, которые вы не готовы на се-
бя взять.

Даже опытные водители становятся
виновниками ДТП. Например, ис-
пользование своих навыков для вы-
полнения экстремальных маневров
или трюков увеличит степень риска.
Трезвая оценка дорожной ситуации
и навыки вождения помогают ответ-
ственному водителю расширить зо-
ну безопасности и минимизировать
риски. Изучите техники безопасного
вождения представленные в разде-
ле Поведение на дороге.

ССооссттоояяннииее ввооддииттеелляя
Водитель должен быть собран,
трезв и физически готов к управле-
нию родстером. Эксплуатация род-
стера в состоянии алкогольного или
наркотического опьянения катего-
рически запрещена. Риск ДТП уве-
личивается при движении в
состоянии опьянения, усталости и
т.п.

Алкоголь, наркотические вещества,
лекарственные препараты, уста-
лость, сонливость, а также эмоцио-
нальное состояние могут негативно
сказаться на ваших навыках без-
опасного вождения. Также как и во-
ждение мотоцикла, вождение этого
транспортного средства потребует
от вас больших физических и ум-
ственных затрат по сравнению с во-
ждением автомобиля. Главный

принцип безопасного вождения - ни
в коем случае не садиться за руль,
если вы рассеяны или пьяны. Даже
в том случае, если содержание ал-
коголя в вашей крови не превышает
законодательно установленные
нормы, ваши навыки и здравомыс-
лие пострадают от приема
алкоголя.

Для эксплуатации родстера вы дол-
жны быть в состоянии задейство-
вать все органы управления,
поворачивать руль в границах всего
рабочего хода, садиться на родстер
и сходить с него, а также наблюдать
за дорожной обстановкой.

Пассажиры также должны быть вни-
мательны, трезвы и способны со-
хранять правильное положение
корпуса, держаться за поручни и
правильно реагировать на манев-
ры, наезды на неровности, ускоре-
ния и торможения.

ССооссттоояяннииее ррооддссттеерраа
Вы должны поддерживать свой род-
стер в рабочем состоянии.

Выполняйте контрольные осмотры
перед поездками и регулярно про-
водите техническое обслуживание.
Проверяйте наличие предупре-
ждающих сообщений на многофунк-
циональной панели приборов при
запуске двигателя и устраните все
неполадки перед началом
эксплуатации.

При использовании многофункцио-
нальной приборной панели обяза-
тельно соблюдайте предельную
осторожность. Продолжительный
взгляд на дисплей во время движе-
ния существенно повышает опас-
ность аварии.

ПОНИМАНИЕ ОПАСНОСТИ НА ДОРОГЕ
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ППооггоодднныыее ууссллооввиияя ии
ссооссттоояяннииее ддоорроожжннооггоо
ппооккррыыттиияя
Движение по сильно загруженным
дорогам, в условиях слабой види-
мости или плохого сцепления с по-
верхностью увеличивает ваши
риски. Выбирайте маршруты соот-
ветствующие уровню ваших навы-
ков, а также рискам, которые вы
готовы на себя взять.

ПОНИМАНИЕ ОПАСНОСТИ НА ДОРОГЕ
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ЭЭККИИППИИРРООВВККАА
Для езды на этом родстере тре-
буется такая же защитная экипи-
ровка, что и для езды на мотоцикле.
Несмотря на большую, чем у мото-
цикла, устойчивость на низких ско-
ростях, вы по-прежнему можете
упасть.

Данный подраздел составлен на ос-
нове указаний MSF для
мотоциклистов.

В случае ДТП защитная экипировка
поможет избежать травм или
уменьшит их тяжесть. Также экипи-
ровка защитить вас от погодных
явлений и позволит чувствовать се-
бя комфортно в случае непогоды.

Рекомендованная базовая защит-
ная экипировка для водителя и пас-
сажира включает в себя крепкую
обувь с высоким, закрывающем ло-
дыжку, берцем и нескользящей по-
дошвой, штаны надлежащей
длины, куртку, перчатки с закрыты-
ми пальцами, а самое главное, сер-
тифицированный шлем с
достаточной защитой органов
зрения.

ЭЭККИИППИИРРООВВККАА
1. Сертифицированный шлем
2. Защита лица и органов зрения
3. Куртка с длинными рукавами
4. Перчатки
5. Штаны надлежащей длины
6. Обувь с высоким берцем

Правильно подобранная экипиров-
ка может уменьшить тяжесть

полученных травм в результате
ДТП как для водителя, так и для
пассажира.

ШШллееммыы
Шлемы обеспечивают защиту голо-
вы и головного мозга от поврежде-
ний. Шлем также поможет
пассажиру избежать травм лица от
контакта со шлемом водителя. Да-
же лучший шлем не сможет гаран-
тировать максимальную защиту от
травм, однако, согласно статисти-
ческим данным, его использование
может значительно сократить риск
травмы головного мозга. Будьте ос-
торожны и надевайте шлем во вре-
мя поездки.

ВВыыббоорр шшллееммаа
Шлем должен быть произведен со-
гласно стандартам, использующим-
ся в вашем регионе или стране.

Полнопрофильный шлем предла-
гает наибольшую степень защиты
от ударов, так как закрывает всю го-
лову и лицо. Также он может защи-
тить от грязи, камней, насекомых и
т.д.

Открытый шлем "три четверти" так-
же предлагает определенную сте-
пень защиты. Состоящий из тех же
базовых элементов, он, в отличие
от полнопрофильного шлема, ли-
шен защиты лица и подбородка. В
случае, если вы используете откры-
тый шлем, вам следует также ис-
пользовать визор или защитные
очки.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Обычные очки или солнцезащит-
ные очки не обеспечивают защиту
органов зрения, необходимую для
мотоциклиста. Они могут разбиться
или слететь, кроме того подобные
очки не предотвращают попадание
в глаза ветра или летящих
предметов.
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Использование визоров и очков с
цветными стеклами допускается
только в светлое время суток, не
используйте их в темное время су-
ток или в условиях слабой освещен-
ности. Также запрещается
использовать цветные стекла в слу-
чае, если они искажают ваше вос-
приятие цвета.

ППррооччааяя ээккииппииррооввккаа
ООббууввьь
Всегда носите обувь с закрытым но-
ском. Крепкая обувь с высоким, за-
крывающем лодыжку, берцем
защитит вас от разнообразным
опасностей при движении, таких как
камни вылетающие из-под колес и
раскаленная выхлопная труба.

Избегайте обуви с длинными шнур-
ками, они могут запутаться за рычаг
переключения передач, педаль тор-
моза или другие элементы родсте-
ра. Для надежного удержания ног
на подножках лучше всего подходит
обувь с резиновой подошвой и низ-
ким каблуком.

ППееррччааттккии
Перчатки с закрытыми пальцами
обеспечивают защиту рук от воз-
действия ветра, солнца, тепла, хо-
лода, а также от летящих
предметов. Плотно сидящие пер-
чатки улучшат хват и помогут
уменьшить усталость рук. Усилен-
ные мотоциклетные перчатки защи-
тят руки при падении. Швы на
мотоциклетных перчатках располо-
жены снаружи, что позволяет избе-
жать раздражения. Сами перчатки
искривлены образом, позволяющим
обеспечить естественный хват ру-
кояток руля. В случае, если перчат-
ки окажутся слишком объемными,
управление мотовездеходом может
быть затруднено. Краги перчаток
предотвращают попадание

холодного воздуха под куртку и за-
щищают запястья.

1. Крага перчатки

ККууррттккии,, шшттаанныы ии ккооммббииннееззоонныы
При эксплуатации родстера носите
куртку и штаны или комбинезон. Ка-
чественная мотоциклетная экипи-
ровка позволит вам чувствовать
себя комфортно и не отвлекаться
на погодные явления. В случае ава-
рии, прочная качественная защит-
ная экипировка может
предотвратить травму или умень-
шить степень ее тяжести. Некото-
рые предметы экипировки
обладают жесткими элементами за-
щиты еще сильнее уменьшающими
риск травмирования в ДТП. Штаны
также защитят вас от ожогов при
контакте с раскаленными элемента-
ми родстера.

Мотоциклетная защитная экипиров-
ка чаще всего является наилучшим
сочетанием удобства и защиты.
Она смоделирована, чтобы быть
максимально удобной при езде на
мотоцикле. У мотоциклетных курток
удлиненные рукава, а сами они ши-
ре в плечах. У мотоциклетных шта-
нов удлиненные штанины.
Комбинезоны могут быть как клас-
сическими, так и комбинацией курт-
ки и брюк.

Кожа - подходящий материал для
мотоциклетной экипировки, так как
она прочна и сможет защитить и от
ветра, и от травм. Стойкие к истира-
нию синтетические волокна также
подойдут. Не надевайте простор-
ную или длинную одежду, а также

ЭКИПИРОВКА
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шарфы - они могут быть затянуты
движущимися частями родстера.

Клапаны и застежки на куртке защи-
тят от ветра. Куртка с застежкой--
молнией защищает от ветра лучше
чем куртка на пуговицах или кноп-
ках. Клапан, закрывающий молнию,
является дополнительной защитой
от ветра. Для того, чтобы холодный
воздух не попал под куртку, реко-
мендуется использовать куртки с
зауженными обшлагами и талией.
Мягкий воротник будет "играть" на
ветру, вызывая раздражение кожи и
отвлекая водителя.

При движении в условия низких
температур защитите себя от пере-
охлаждения (гипотермии). Гипотер-
мия - состояние пониженной
температуры тела, которое может
привести к рассеянности внимания,
замедлению реакций, потере плав-
ности и точности движений. При
движении в условиях пониженных
температур необходимо использо-
вать подходящую одежду - наде-
вать ветрозащитную куртку,
использовать несколько слоев
одежды. Из-за ветра, возникающего
при движении, вы можете замерз-
нуть даже при умеренных
температурах.

Помните о том, что во время оста-
новки или стоянки, вам может стать
жарко в экипировке, подходящей
для холодной погоды. Используйте
несколько слоев одежды - при же-
лании слои можно убирать. Исполь-
зование ветрозащитного слоя в
качестве верхнего может предот-
вратить доступ к коже холодного
воздуха

Экипировка может сделать вас бо-
лее заметным на дороге. Для этого
выбирайте яркие цвета. Поверх
темной куртки также можно надеть
недорогой светоотражающий жи-
лет. Стоит наклеить на постоянно

используемую экипировку светоо-
тражающую ленту.

ННееппррооммооккааееммааяя ээккииппииррооввккаа
В случае, если вы собираетесь
ехать в сырую погоду, рекомендует-
ся использовать дождевик или не-
промокаемый комбинезон. В случае
длительной поездки рекомендуем
брать с собой дождевик. Водитель
в сухой экипировке будет чувство-
вать себя комфортнее и будет бо-
лее собран по сравнению с
водителем в отсыревшей
экипировке.

Непромокаемые комбинезоны до-
ступны как в классическом вариан-
те, так и в комбинации куртки и
штанов. Лучше всего подойдут ком-
бинезоны предназначенные для
мотоциклистов. Выбрав яркие цве-
та, например оранжевый или жел-
тый, вы станете более заметным на
дороге. Лучше всего подойдут ком-
бинезоны с резинкой в талии, за-
пястьях и лодыжках. У куртки
должен быть высокий воротник и
застежка молния с широким клапа-
ном. При покупке непромокаемого
комбинезона стоит задуматься о
приобретении непромокаемых пер-
чаток и обуви.

Помните, в случае сырой погоды
лучше отказаться от поездки. В слу-
чае, если вы едете в сырую погоду,
вам придется остановиться, если
на дороге начнет скапливаться
вода.

ЗЗаащщииттаа ооррггаанноовв ссллууххаа
Длительное воздействие ветра и
шума двигателя при движение мо-
жет привести к потере слуха. Для
предотвращения этого необходимо
использовать соответствующие
средства защиты органов слуха, на-
пример, беруши. Прежде чем ис-
пользовать защиту органов слуха,
узнайте о нормах местного законо-
дательства в отношении этого.

ЭКИПИРОВКА
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ТТРРЕЕББУУЕЕММЫЫЕЕ ННААВВЫЫККИИ ВВООЖЖДДЕЕННИИЯЯ ИИ
ППРРААККТТИИЧЧЕЕССККИИЕЕ УУППРРААЖЖННЕЕННИИЯЯ
Прежде чем выезжать на этом род-
стере на дорогу, вам необходимо
развить навыки вождения и страте-
гии поведения в опасных
ситуациях.

Если вы обладаете опытом вожде-
ния мотоцикла или иного транс-
портного средства, обратите
особое внимание на отличия в эк-
сплуатации и работе транспортного
средства.

Следующие упражнения помогут
вам освоиться с базовыми правила-
ми езды на родстере. Отрабатывай-
те каждое упражнение до тех пор,
пока не сможете безошибочно его
выполнять, после чего переходите
к следующему.

Данный раздел включает в себя
следующие упражнения:

1. Увеличение оборотов двигателя
и использование выключателя
двигателя

2. Трогание с места, остановка и
базовое управление

3. Остановка двигателя в
движении

4. Выполнение базовых поворотов
5. Резкое торможение
6. Змейка
7. Объезд препятствия
8. Движение задним ходом

ВВыыббоорр ммеессттаа ддлляя
ввыыппооллннеенниияя ппррааккттииччеессккиихх
ууппрраажжннеенниийй
Данные упражнения следует вы-
полнять на площадке с покрытием
размером не менее 76×30 м. На
площадке не должно быть движе-
ния транспортных средств. Закры-
тая, правильно размеченная
парковка без препятствий (прожек-
торные столбы, поребрики и т. д.)
станет хорошей площадкой для вы-
полнения упражнений. Берегитесь
потеков масла, оставленных авто-
мобилями. Лучше всего подойдут

парковки пустующие в нерабочее
время: у школ, церквей, домов куль-
туры или торговых центров. Не на-
рушайте право частной
собственности.

Выбрав подходящую площадку, по-
лучите разрешение на использова-
ние от владельца. В случае, если
на площадке присутствуют препят-
ствия, например прожекторные
столбы или островки безопасности,
убедитесь, что они не пересекают
прямые участки, указанные на ри-
сунках ниже.

Держите в голове схему парковки
при подготовке к выполнению
упражнений. Для удобства стояноч-
ные места на рисунках имеют шири-
ну 3 м, однако их ширина на вашей
площадке может отличаться. В слу-
чае, если на вашей площадке отсут-
ствует разметка или стояночные
места значительно уже/шире ука-
занных на рисунках используйте
приведенные ниже величины. Раз-
метьте площадку используя рулетку
и мел или конусы. Также можно ис-
пользовать емкости из-под молока,
заполненные для утяжеления водой
или песком.
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ТТИИППИИЧЧННААЯЯ ППААРРККООВВККАА
1. Минимум 30 м
2. Минимум 75 м
3. 12 м
4. 6 м
5. Открытый участок

Даже на закрытой парковке могут
появиться другие транспортные
средства. Перед выполнением
упражнения убедитесь, что перед
вами и позади вас, слева и справа
от вас отсутствуют движущиеся
транспортные средства. Также сле-
дите за появлением детей или
животных.

ППооддггооттооввккаа
Уясните расположение и принцип
действия всех органов управления
родстером. См. раздел Информа-
ция о транспортном средстве.
Отрегулируйте руль, подножки и пе-
даль тормоза в соответствии со
своими водительскими

потребностями. См. главу Регули-
ровка органов управления» в раз-
деле Оборудование.
Проведите контрольный осмотр пе-
ред поездкой. См. раздел Контроль-
ный осмотр перед поездкой.
Запуск и останов двигателя следует
производить строго в соответствии
с инструкциями главы Запуск и ос-
танов двигателя в разделе Основ-
ные операции.

ППррааввииллььннааяя ппооссааддккаа
Правильная посадка облегчит ма-
неврирование. Держите руки и ноги
в предназначенных для этого ме-
стах, чтобы иметь доступ ко всем
органам управления. Запястье дол-
жно составлять одну прямую с
предплечьем. Это позволит вам
точно регулировать величину хода
акселератора. Руки должны быть
расслаблены и согнуты в локтях.
Держите спину и голову прямо, не
опускайте взгляд. Держите обе ноги
на подножках рядом с органами
управления.

Движение на родстере (даже на не-
большие расстояния) с неправиль-
ной посадкой категорически
запрещено.

ППРРААВВИИЛЛЬЬННААЯЯ ППООССААДДККАА

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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ППррааккттииччеессккииее ууппрраажжннеенниияя
11)) УУввееллииччееннииее ооббооррооттоовв
ддввииггааттеелляя ии ииссппооллььззооввааннииее
ввыыккллююччааттеелляя ддввииггааттеелляя

ЦЦеелльь
– Освоить работу с поворотным

акселератором.
– Освоить работу с выключателем

двигателя.

УУккааззаанниияя
– Начните с установки своей пра-

вой ноги на педаль тормоза при
включенном стояночном
тормозе.

– Используя выключатель двига-
теля, остановите двигатель. На-
жмите на выключатель большим
пальцем правой руки, не отры-
вая ее от рукоятки руля.

ДДооппооллннииттееллььнныыее ууппрраажжннеенниияя
– Потренируйтесь выключать дви-

гатель, не глядя на
выключатель.

22)) ТТррооггааннииее сс ммеессттаа,, ооссттааннооввккаа ии
ббааззооввооее ууппррааввллееннииее

ЦЦеелльь
– Освоить работу с акселерато-

ром. Узнать, как привести транс-
портное средство в движение.

– Освоить замедление и торможе-
ние на низкой скорости.

УУккааззаанниияя
Если вы почувствуете, что при вы-
полнении данных упражнений те-
ряете управление, отпустите
акселератор, чтобы прекратить ус-
корение и нажмите на педаль тор-
моза если необходимо снизить
скорость. Для полного выключения
электропитания используйте вы-
ключатель двигателя.

22аа)) ЗЗааддееййссттввууййттее ии ссррааззуу жжее
ооттппууссттииттее ааккссееллееррааттоорр
УУккааззаанниияя

Вначале вы будете задействовать
акселератор только на непродолжи-
тельное время, после чего отпу-
скать его и продолжать движение
по инерции.
– Запустите двигатель и приведи-

те в действие стояночный
тормоз.

– При нажатой педали тормоза на-
жмите на рычаг переключения
передач и переведите его в пе-
реднее положение.

– Отпустите педаль тормоза.
– Плавно вращайте акселератор,

пока родстер не начнет медлен-
но двигаться вперед. Как только
родстер придет в движение, от-
пустите акселератор и продол-
жайте движение по инерции,
после чего, нажав на педаль
тормоза, остановите родстер.
Продолжайте выполнение
упражнения, пока не достигнете
конца прямого участка.

– Для выполнения поворота в кон-
це прямого участка: останови-
тесь, выверните руль вправо,
поле чего кратко задействуйте и
отпустите акселератор, после
чего продолжите прохождение
поворота, двигаясь по инерции.
Для завершения поворота вам
может потребоваться несколько
раз задействовать акселератор.
Остановитесь, когда родстер бу-
дет выровнен на противополож-
ном прямом участке.

– Продолжайте выполнять эту
часть упражнения, пока не буде-
те уверено задействовать и от-
пускать акселератор.

22bb)) УУддеерржжииввааййттее ааккссееллееррааттоорр,,
ооттппууссккааййттее ии ооссттааннааввллииввааййттеессьь
ккаажжддыыее 1122 мм
Теперь вы будете удерживать аксе-
лератор чуть дольше, после чего
останавливайтесь каждые 12 м (

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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каждый второй маркер, каждая че-
твертая линия разметки).
– Плавно вращайте акселератор,

пока родстер не начнет медлен-
но двигаться вперед. Теперь
удерживайте акселератор в
этом положении.

– Когда вы приблизитесь к точке
остановки, отпустите акселера-
тор, затем нажатием на педаль
тормоза остановите родстер.

– В конце прямого участка выпол-
ните поворот, только теперь не
отпускайте акселератор во вре-
мя прохождения поворота. Будь-
те внимательны, удерживайте
акселератор в одном положении
при выполнении поворота. Оста-
новитесь, когда родстер будет
выровнен на противоположном
прямом участке.

22сс)) УУддеерржжииввааййттее ааккссееллееррааттоорр,,
ооттппууссккааййттее ии ооссттааннааввллииввааййттеессьь вв
ккооннццее ппрряяммооггоо ууччаассттккаа
При выполнении данного упражне-
ния вам потребуется прямой уча-
сток целиком. Останавливаться вы
будете только в конце прямого
участка. Сохраняйте умеренное от-
крытие дроссельной заслонки.

33)) ООссттааннооввккаа ддввииггааттеелляя вв
ддввиижжееннииии

ЦЦеелльь
– Освоить использование выклю-

чателя двигателя в движении,
чтобы познакомиться с реакцией
родстера, в случае, если вам по-
надобиться выполнять эту про-
цедуру позднее.

УУккааззаанниияя
– На середине прямого участка,

двигаясь со скоростью 8 км/ч,
переведите выключатель ава-
рийной остановки двигателя в
положение OFF и остановитесь,
двигаясь по инерции.

– Запустите двигатель заново и
повторите упражнение. Попы-
тайтесь увеличить скорость дви-
жения (не более 20 км/ч перед
тем, как использовать выключа-
тель двигателя.

1. Стартер
2. Нажмите на выключатель двигателя
3. Продолжайте двигаться до конца прямого

участка, после чего остановитесь и раз-
вернитесь, как в предыдущем
упражнении.

4. Остановитесь
5. Нажмите на выключатель двигателя

Заново запустите двигатель и пере-
ходите к следующему упражнению.

44)) ВВыыппооллннееннииее ббааззооввыыхх
ппооввооррооттоовв

ЦЦеелльь
– Освоить выполнение управляе-

мых поворотов.

УУккааззаанниияя
Данное упражнение похоже на
предыдущее, только теперь, вместо
остановки перед каждым

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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поворотом, вы будете выполнять
поворот на низкой скорости.
– Двигайтесь по прямой линии.

Держитесь от меток чуть дальше
чем обычно. Это позволит вам
выполнить поворот по широкой
дуге в конце прямого участка.

– Когда вы приблизитесь к поворо-
ту, сбросьте скорость до 8 км/ч,
отпустив акселератор и, при не-
обходимости, задействуя
тормоз.

– Удерживайте акселератор для
поддержаний низкой скорости
движения.

– Смотрите в направлении
поворота.

– Поверните руль в направлении
поворота. Будьте осторожны, не
задействуйте сцепление.

– Наклон корпуса вперед и в на-
правлении поворота облегчит
поворот руля.

– После поворота верните руль в
исходное положение и продол-
жайте движение по прямому
участку.

ППООССААДДККАА ППРРИИ ППООВВООРРООТТААХХ

1. Стартер
2. Зона трения
3. Апекс

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Рекомендация для мотоциклистов:
прохождение поворотов на этом
транспортном средстве отличается
от прохождения поворотов на мото-
цикле. Родстер не кренится в пово-
роте, поэтому вам может
потребоваться перенести вес тела
вперед и в направлении поворота
для сохранения удобного положе-
ния на родстере. Для поворота руля
вам может потребоваться прило-
жить большее усилие, чем для по-
ворота руля мотоцикла. Однако
остановить родстер в повороте про-
ще, чем мотоцикл.

ДДооппооллннииттееллььнныыее ууппрраажжннеенниияя
– После того, как вы будете уве-

ренно выполнять поворот в од-
ном направлении, попробуйте
поменять направление движе-
ния. При повороте налево будь-
те осторожны, не открывайте
дроссельную заслонку больше,

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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чем необходимо для выполне-
ния поворота.

– Остановитесь в апексе, для того,
чтобы понять, как работают тор-
моза при выполнении поворота.

55)) РРееззккооее ттооррммоожжееннииее

ЦЦеелльь
– Освоить возможности тормоз-

ной системы.
– Научиться применять тормоза с

максимальным усилием.

УУккааззаанниияя
Данное упражнение похоже на
предыдущее, только теперь вы бу-
дете более уверено нажимать на
педаль тормоза, пытаясь затормо-
зить как можно более резко. Систе-
ма ABS предотвратит блокировку
колес и позволит вам сохранить
управление родстером даже при
максимальном тормозном усилии.
Для быстрых остановок всегда пол-
ностью отпускайте акселератор.
Если вы не отпустите акселератор
при торможении, ваш тормозной
путь увеличится.
– Двигайтесь с начала прямого

участка и увеличьте скорость до
8 км/ч.
Находясь в середине прямого
участка, полностью отпустите
акселератор, после чего быстро
и уверенно нажмите на педаль
тормоза. Резкое нажатие на пе-
даль тормоза категорически за-
прещено, так как система ABS
предотвратит блокировку колес.

– Не опускайте голову, смотрите
на дорогу, держите руль прямо и
не отпускайте педаль тормоза
до полной остановки родстера.

– Повторите упражнение, увели-
чив скорость и силу нажатия на
педаль тормоза.

1. Стартер
2. Остановитесь

ДДооппооллннииттееллььнныыее ууппрраажжннеенниияя
– Потренируйтесь, проверяя зер-

кала перед резким
торможением.

66)) ЗЗммееййккаа

ЦЦеелльь
– Отработать навыки маневриро-

вания и правильной посадки на
родстере.

УУккааззаанниияя
Змейка (6 м)

1. Двигайтесь, объезжая каждый
маркер/каждую вторую линию
разметки. Пока вы привыкаете к
смене направления движения,
поддерживайте низкую
скорость.

2. Наклоняйте корпус и поворачи-
вайте руль в сторону поворота.

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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1. Стартер

Змейка (12 м)

Как только вы будете уверенно вы-
полнять данное упражнение, попро-
буйте выполнять 12-метровую
змейку: объезжать каждый второй
маркер/каждую четвертую линию
разметки.

1. Стартер

ДДооппооллннииттееллььнныыее ууппрраажжннеенниияя
– Вы можете постепенно увеличи-

вать скорость движения, как
только будете чувствовать себя
уверенно до 16–19 км/ч, но при
выполнении поворота в конце
прямого участка скорость нужно
будет сбрасывать.

77)) ООббъъеезздд ппррееппяяттссттввиияя

ЦЦеелльь
– Освоить управление родстером

для совершения резких
маневров.

– Попробовать различные комби-
нации торможения и уклонения.

УУккааззаанниияя
Теперь вам придется изменить на-
правление движения Установите
маркеры как показано на рисунке
ниже. Не используйте в качестве
маркеров твердые тяжелые зафик-
сированные предметы.

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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– Въезжайте между двух маркеров
на скорости около 8 км/ч и под-
держивайте ее во время выпол-
нения данного упражнения.

– Объезжайте ряд маркеров.
– Выезжайте через два маркера.
– Повторите упражнение несколь-

ко раз, объезжая препятствие с
разных сторон.

1. 6 м
2. 3 м
3. 2,5 м

ДДооппооллннииттееллььнныыее ууппрраажжннеенниияя
– Вы можете постепенно увеличи-

вать скорость выполнения
упражнения (однако, не выходи-
те за пределы диапазона 13–
19 км/ч), а также пробовать раз-
личные комбинации торможения
и уклонения. Например, прибли-
жайтесь к маркерам с высокой
скоростью и сбрасывайте ско-
рость перед въездом, нажимай-
те на педаль тормоза при
уклонении.

– Ваш помощник может разнооб-
разить данное упражнение ука-
зывая вам направление
уклонения или необходимость
остановиться. Ваш помощник
должен находиться на безопас-
ном расстоянии (например за
пределами площадки для

выполнения упражнения). Когда
вы приблизитесь к первым двум
маркерам, ваш помощник, по-
даст вам рукой сигнал о направ-
лении уклонения или остановке.

– Потренируйтесь, проверяя зер-
кала и мертвые зоны перед
уклонением.

88)) ДДввиижжееннииее ззаадднниимм ххооддоомм

ЦЦеелльь
– Освоить управление родстером

и радиус поворота при движении
задним ходом.

УУккааззаанниияя
– Переключитесь на передачу за-

днего хода. См. Движение за-
дним ходом в разделе Основные
операции.

– Убедитесь, что позади родстера
отсутствуют препятствия. Про-
должайте смотреть назад. Будь-
те осторожны при движении
задним ходом, не ударьте пере-
дние колеса о какой-либо пред-
мет. Снижайте скорость и
останавливайтесь, отпуская ак-
селератор и нажимая на педаль
тормоза, как и при движении в
обычном режиме.

– Сдавайте назад постепенно, де-
лая остановки.

– Двигайтесь с низкой скоростью и
на небольшие расстояния.

– Как только вы будете чувство-
вать себя уверенно, попробуйте
поставить родстер на стояноч-
ное место, как показано на ри-
сунке ниже.

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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1. Стартер
2. Передача заднего хода
3. Остановитесь
4. Передний ход

ККаакк ррааззввииттьь ппррооддввииннууттыыее
ввооддииттееллььссккииее ннааввыыккии
Как только вы научитесь безоши-
бочно выполнять базовые упражне-
ния, вы можете переходить к
отработке более продвинутых на-
выков. Прежде всего ознакомьтесь
со следующим разделом «Поведе-
ние на дороге». После этого вы мо-
жет выезжать на родстере на
дороги общего пользования с отно-
сительно простыми условиями
движения.

Начните с движения в более про-
стых условиях:
– Небольшое расстояние
– Хорошая погода
– Низкая интенсивность движения
– Светлое время суток
– Низкие скорости
– Без пассажира.

С развитием ваших водительских
навыков вы можете переходить к
более сложным условиям.

ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ ВОЖДЕНИЯ И ПРАКТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ
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ППООВВЕЕДДЕЕННИИЕЕ ННАА ДДООРРООГГЕЕ
В данном разделе содержатся ин-
струкции, следование которым по-
может снизить ваши риски при
движении по дорогам общего по-
льзования. Многие из этих инструк-
ций в равной степени относятся и к
мотоциклам.

Данный подраздел составлен на ос-
нове указаний MSF для мотоцикли-
стов. Однако, даже опытные
мотоциклисты должны ознакомить-
ся с данным разделом, поскольку
некоторые из инструкций для три-
цикла будут отличаться от
мотоциклетных.

ППллааннииррууййттее ссввооюю ппооееззддккуу
Перед поездкой всегда уточняйте
погодные условия. Выбирайте эки-
пировку, исходя из возможных по-
годных условий.

Спланируйте маршрут и двигай-
тесь, исходя из ваших водительских
навыков.

Транспортное средство имеет то-
пливный бак на 20 л (5,3 жидк. галл.
(США)). Мигание контрольной лам-
пы уровня топлива означает необ-
ходимость как можно скорее
произвести дозаправку. Расплани-
руйте остановки с целью дозаправ-
ки, особенно важно это сделать для
ненаселенных территорий.

ББееззооппаассннооее ввоожжддееннииее
Как и при движении на мотоцикле,
безопасное вождение поможет вам
избежать ДТП. Вы должны внима-
тельно следить за дорожной обста-
новкой в течение всего времени
поездки. Не прекращайте наблю-
дать за дорожной ситуацией вокруг
вас, особенно позади вас. Старай-
тесь предвидеть потенциально
опасные ситуации, заранее плани-
руйте, как на них отреагировать, ос-
тавляйте достаточно времени и
пространства для того, чтобы их из-
бежать. Не предполагайте, что

прочие участники движения заме-
тят вас или будут соблюдать ПДД.

ДДииссттааннцциияя ммеежжддуу ттррааннссппооррттнныыммии
ссррееддссттввааммии
Между вами и транспортным сред-
ством впереди вас должна сохра-
няться как минимум двухсекундная
дистанция в идеальной дорожной
обстановке. Это означает, что лю-
бую точку на дороге вы должны
проезжать на две полных секунды
позже, чем транспортное средство
перед вами.

В случае, если окружающие усло-
вия увеличивают тормозной путь
или видимость ограничена, дистан-
ция между вами и транспортным
средством впереди вас должна
быть больше для безопасности. На-
пример, тормозной путь увеличи-
вается на скользких поверхностях,
при движении под уклон, а также
перевозке тяжелого груза, види-
мость может быть ограничена в ту-
мане, в повороте или в темное
время суток.

ООццееннккаа ддоорроожжнноойй ссииттууааццииии
ввппееррееддии
Кроме соблюдения безопасной ди-
станции между вами и прочими
транспортными средствами, оцени-
вайте дорожную ситуацию впереди
вас и заранее планируйте свои
действия.

Планируйте свои ближайшие дей-
ствия как минимум на 4 секунды
вперед. Оценивайте все опасности
на этом временном промежутке
будь то что-либо на дороге, или
что-либо, что окажется на дороге.

Планируйте свои действия на 12 се-
кунд вперед, чтобы предвидеть по-
тенциально опасные ситуации до
того, как они произойдут. Напри-
мер, следите за перекрестками, где
могут появиться другие транспорт-
ные средства, а также участками,
где на дорогу могут выйти
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пешеходы. Будьте готовы действо-
вать, если опасная ситуация начнет
развиваться.

ООццееннккаа ддоорроожжнноойй ссииттууааццииии ппоо
ббооккаамм ии ссззааддии
Транспортные средства или иные
опасности могут приближаться с
любого направления. Не прекра-
щайте следить за дорожной ситуа-
цией вокруг вас. Чаще проверяйте
зеркала, чтобы увидеть, что проис-
ходит непосредственно за вами.
Кроме того, чаще проверяйте мер-
твые зоны, повернув голову назад.

1. Мертвые зоны водителя

Будьте особо осторожны при тор-
можении. Следующие за вами
транспортные средства могут не ос-
тановиться также быстро.

ППееррееммеещщееннииее ввззгглляяддаа
Для того, чтобы следить за дорож-
ной ситуацией не фиксируйте свой
взгляд на чем-то одном. Переме-
щайте взгляд, чтобы наблюдать за
дорогой, замечать знаки и светофо-
ры, а также другие транспортные
средства. Следите за тем, что про-
исходит вокруг вас вблизи и вдали.

ППррееддввииддееннииее ооппаасснныыхх ссииттууаацциийй
Как только вы заметите потен-
циально опасную ситуацию, прими-
те необходимые меры, чтобы ее
избежать. Это может быть измене-
ние скорости движения, положения
родстера в полосе, или перестрое-
ние. Вы должны быть готовы к вы-
полнению маневров уклонения и/
или торможению в случае, если на
вашем пути возникло препятствие.
Всегда оставляйте достаточно вре-
мени и пространства для того, что-
бы среагировать на опасную
ситуацию.

ППооввыышшееннииее ззааммееттннооссттии
Водители склонны не замечать не-
большие транспортные средства,
такие как мотоциклы. Поэтому вам
необходимо принять некоторые ме-
ры, чтобы повысить свою
заметность.

ДДлляя ттооггоо,, ччттооббыы ддррууггииее ввооддииттееллии
ззааммееттииллии вваасс

ООссввееттииттееллььнныыее ппррииббооррыы ии
ооттрраажжааттееллии
Проверьте функционирование фар
головного освещения, ходовых ог-
ней и задних фонарей родстера.
Ваш родстер оборудован отражате-
лями закрепленными на крыльях,
по бокам и в задней части. Про-
верьте наличие, целостность и за-
грязненность всех отражателей.

По возможности используйте даль-
ний свет как в темное, так и в свет-
лое время суток. Для того, чтобы не
ослепить встречного водителя в
темное время суток, используйте
ближний свет. Также используйте
ближний свет в случае, если коэф-
фициент отражения слишком вы-
сок, например, в тумане.

ССииггннааллыы
Для того, чтобы предупредить про-
чих водителей, о своих намерениях

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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используйте указатели поворота.
Они отключаются автоматически,
однако при выполнении пологого
поворота их, возможно, придется
выключить вручную. Убедитесь, что
после завершения маневра указа-
тели поворота отключены. Другие
водители могут неправильно по-
нять ваши действия в случае, если
они остаются включенными.

По возможности задействуйте
стоп-сигналы перед снижением ско-
рости и при остановке на пере-
крестке для того, чтобы
предупредить водителей следую-
щих за вами.

Также для того, чтобы предупре-
дить других водителей о вашем
присутствии, используйте звуковой
сигнал.

Не забывайте о том, что другие во-
дители могут не заметить ваши ог-
ни или сигналы, а также не
услышать звуковой сигнал.

ММооддееллии ддлляя ААввссттррааллииии ии РРооссссииии
При необходимости включайте ава-
рийную сигнализацию.

ММееррттввыыее ззоонныы
Избегайте движения в мертвых зо-
нах других транспортных средств.
Располагайтесь на полосе так, что-
бы водитель впереди идущего
транспортного средства видел вас
в зеркалах. В некоторых случаях,
например, при движении за грузо-
виком или автобусом, вы должны
увеличить дистанцию между ваши-
ми транспортными средствами.

1. Мертвые зоны других транспортных
средств

ВВррееммяя ссууттоокк ии ппооггоодднныыее ууссллооввиияя
В условиях недостаточной осве-
щенности (ночь, закат, рассвет), а
также в тяжелых погодных условиях
(дождь, туман) ваш родстер будет
тяжелее заметить. Слепящий свет
на рассвете, закате или на ярком
солнце также может сделать ваш
родстер менее заметным для дру-
гих водителей.

ЭЭккииппииррооввккаа
Вы можете повысить свою замет-
ность используя экипировку ярких
цветов, а также светоотражающую
экипировку.

ББууддььттее ооссттоорроожжнныы ддаажжее еессллии
ддррууггииее ввооддииттееллии вваасс ввииддяятт
Помните, что даже если другие во-
дители вас заметят, они могут про-
должать двигаться образом,
подвергающим вас опасности. Ис-
пользуйте техники безопасного во-
ждения и не полагайте, что другие
водители будут их придерживаться.

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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ППооллоожжееннииее вв ппооллооссее
В большинстве случаев распола-
гайте транспортное средство по
центру полосы. Данное положение
позволяет удерживать передние ко-
леса в ее границах. Также оно по-
зволяет поддерживать безопасную
дистанцию между вами и транс-
портными средствами, движущими-
ся по другим полосам. Кроме того,
подобное положение позволит
удержать передние колеса вне
скользкого участка посередине по-
лосы, сохранив рабочие качества
тормозной и рулевой систем. Если
вы привыкли водить автомобиль,
помните о том, что вы сидите в цен-
тре транспортного средства и ваш
угол зрения отличается.

Для объезда препятствий, поддер-
жания безопасной дистанции меж-
ду транспортными средствами,
выполнения поворота вы можете
перемещаться по полосе влево и
вправо. Также вы можете смещать-
ся вправо и влево, для улучшения
обзора или для того, чтобы вас за-
метил водитель другого транспорт-
ного средства. В силу центрального
расположения водительского си-
денья и ширины родстера, наблю-
дать за потоком транспортных
средств водителю родстера труд-
нее даже в том случае, если он сме-
стился к краю своей полосы. Вам
может потребоваться выдерживать
большую дистанцию между вами и
впереди идущим транспортным
средством в случае, если вы движе-
тесь за длинным или высоким
транспортным средством. Избегай-
те выезда за линии разметки для
наблюдения за потоком транспорт-
ных средств. Для того, чтобы води-
тели впереди идущих транспортных
средств вас заметили, вы должны
видеть их зеркала. В случае, если
за вами движется крупноразмерное
транспортное средство, а вы не на-
ходитесь в левой части полосы,

водители, совершающие обгон, мо-
гут вас не заметить.

1. Родстер в левой части полосы.

В силу того, что родстер шире, чем
мотоцикл, выбор доступных поло-
жений в полосе у него меньше. При
движении в левой или правой части
полосы следите, чтобы передние
колеса не выезжали за линии
разметки.

При движении по многополосным
дорогам, выбирайте полосу соот-
ветствующую вашей скорости дви-
жения в потоке транспортных
средств. Также принимайте во вни-
мание вашу возможность заметить
и быть замеченным водителем дру-
гого транспортного средства. Про-
думывайте возможные маневры
уклонения (перестроение в другую
полосу, съезд на обочину).

ТТииппооввыыее ддоорроожжнныыее
ссииттууааццииии
ППееррееккрреессттккии
Даже небольшие перекрестки с пе-
реулками или подъездными дорож-
ками представляют особую
опасность в силу пересекающегося
движения. Наблюдайте за

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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транспортными средствами во всех
направлениях: позади, впереди,
слева и справа от вас.

При остановке на перекрестке, ос-
танавливайтесь по центру полосы,
даже в том случае, если собирае-
тесь выполнить поворот. Это позво-
лит водителям других
транспортных средств заметить
вас, а также предостережет их от
попыток вас объехать. Следите за
транспортными средствами, при-
ближающимися сзади. По мере их
приближения задействуйте стоп--
сигналы. Будьте готовы к соверше-
нию маневра, чтобы избежать
столкновения.

ППеерреессттррооееннииее ии ооббггоонн
Помните, что родстер шире, чем
мотоцикл, поэтому ему необходимо
большая дистанция справа/слева
при обгоне. Также помните, что
родстер менее заметен, чем авто-
мобиль, поэтому особенно важно
заранее подать сигнал о начале пе-
рестроения, а также проверить зер-
кала и мертвые зоны. Не забывайте
выключать указатель поворота по-
сле перестроения, так как руль не
поворачивается настолько, чтобы
произошло автоматическое выклю-
чение указателя.

Движение по разделительной ли-
нии между полосами категорически
запрещено. Родстер слишком ши-
рок для этого.

Обгон транспортных средств по
обочине категорически запрещен. В
случае, если одно из передних ко-
лес окажется вне дорожного покры-
тия, вы можете потерять
управление.

ППооввооррооттыы
Помните о необходимости сбросить
скорость, осмотреться и повернуть
руль при выполнении поворота.

– ССббррооссььттее ссккооррооссттьь:: Перед вхо-
дом в поворот снизьте скорость,
повернув акселератор от себя и/
или используя тормоза. Входите
в поворот со скоростью, которую
вы будете в состоянии поддер-
живать при выполнении
поворота.
Несмотря на то, что родстер
лучше справляется с торможе-
нием в повороте чем мотоцикл,
все равно сбросить скорость или
притормозить перед выполне-
нием поворота, чем выполнять
торможение при его выполне-
нии. Как для торможения, так и
для выполнения поворота, необ-
ходимо сцепление с поверхно-
стью. Чем больше сила
сцепления с поверхностью при
торможении, тем меньше она
будет при одновременном вы-
полнении поворота.
При выполнении поворота на
высокой скорости вы сможете
заметить, что внутреннее пере-
днее колесо отрывается от до-
роги, а также услышать и
почувствовать как система VSS,
ограничивает мощность двига-
теля. Несмотря на помощь си-
стемы VSS может произойти
неуправляемое вращение или
опрокидывание в случае сли-
шком резкого поворота или вы-
полнения поворота на
чрезмерной скорости.

– ООссммооттррииттеессьь:: Смотрите в на-
правлении поворота и не фикси-
руйте взгляд на чем-то одном.
Незамедлительно оцените ха-
рактеристики поворота: состоя-
ние дорожного покрытия, угол
поворота, общую загруженность
дороги. Таким образом у вас бу-
дет достаточно времени на при-
нятие решения о скорости и
траектории прохождении пово-
рота. Иногда поворот головы в
направлении поворота позво-
ляет лучше оценить дорожную
ситуацию.

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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– ППооввееррннииттее рруулльь:: Поверните
руль в направлении поворота,
для его выполнения. В отличие
от мотоцикла к этому транспорт-
ному средству неприменимо
контрруление, оно не кренится в
поворотах. Помните о боковом
усилии, возникающем при вы-
полнении поворота, поэтому вам
может потребоваться перенести
вес тела в направлении поворо-
та для сохранения удобного по-
ложения на родстере. Для
поворота руля вам может потре-
боваться приложить большее
усилие, чем для поворота руля
мотоцикла.

ККррииввыыее
В силу того, что родстер уже, чем
автомобиль, вы можете переме-
щаться влево и вправо по полосе
по искривленной траектории, чтобы
выровнять положение родстера.
Но, так как родстер шире, чем мото-
цикл, для выполнения подобных
маневров доступна меньшая ди-
станция слева и справа. Особенно
важно следить за тем, чтобы пере-
дние колеса не выходили за разде-
лительные линии.

Для большинства кривых наилуч-
шей траекторией будет движение
наружу - внутрь - наружу.

ППУУТТЬЬ ТТИИППИИЧЧННООГГОО ППРРООХХООЖЖДДЕЕННИИЯЯ
ППООВВООРРООТТАА
1. Наружу
2. Внутрь (в апексе)

ДДввиижжееннииее ппоо ссккллооннаамм
После остановки родстер может
скатиться под уклон независимо от
включенной передачи. Сцепление,
установленное на данной модели,
всегда размыкается, поэтому
трансмиссия не сможет предотвра-
тить движение родстера. При оста-
новке на склоне всегда
удерживайте нажатой педаль тор-
моза. Для запуска двигателя на
склоне удерживайте педаль тормо-
за нажатой во время увеличения
частоты вращения коленчатого ва-
ла двигателя. Отпустите педаль
тормоза, когда почувствуете, что
вариатор начинает включаться.

ДДввиижжееннииее вв ттееммннооее ввррееммяя ссууттоокк
Кроме обязательного использова-
ния осветительных приборов и сиг-
налов для большей заметности в
темное время суток, принимайте во
внимание возможности своего зре-
ния в темное время суток. При лю-
бой возможности используйте
дальний свет. Избегайте движения
со скоростью, при которой ваш тор-
мозной путь будет превышать осве-
щенную дистанцию. Для
наблюдения за дорожной обстанов-
кой вы можете использовать участ-
ки пути освещенные другими
транспортными средствами.

Не используйте цветные визоры
или стекла при движении в темное
время суток. Чрезвычайно важно
убедиться в отсутствии царапин
или пятен на визоре.

ДДввиижжееннииее вв ггррууппппее
Не делите свою полосу движения с
другими транспортными средства-
ми. Даже с мотоциклами.

При движении за мотоциклами со-
храняйте безопасную дистанцию
между вами даже в том случае,
если мотоциклы движутся по одной
стороне полосы. При выполнении

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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поворотов не следуйте по траекто-
рии мотоцикла. Мотоциклы могут
больше смещаться к границам по-
лосы. Если вы будете двигаться по
их траектории, вы можете выехать
передними колесами за раздели-
тельные линии. Мотоциклы могут
проходить повороты быстрее, чем
это транспортное средство. Не пы-
тайтесь проходить повороты на по-
добной скорости.

ППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ ДДЛЛЯЯ ДДВВИИЖЖЕЕННИИЯЯ ВВ
ГГРРУУППППЕЕ
1. Центр полосы
2. Дистанция в 2 секунды

Водитель родстера может устать
быстрее чем мотоциклист, особен-
но на извилистой дороге. Не пытай-
тесь угнаться за мотоциклами -
остановитесь, если устали.

ССооссттоояяннииее ии ооппаассннооссттии
ррааззллииччнныыхх ттииппоовв ддоорроожжннооггоо
ппооккррыыттиияя
ЛЛеедд,, ссннеегг ии шшууггаа
Не двигайтесь по поверхностям, по-
крытым льдом, снегом или шугой.
Даже при использовании системы
VSS на скользких поверхностях си-
ла сцепления с ними будет недо-
статочна для безопасного
движения. Это транспортное сред-
ство подвержено неконтролируемо-
му вращению на скользких
поверхностях больше автомобиля.

ГГррааввииййнныыее,, ггррууннттооввыыее ии
ппеессччаанныыее ддооррооггии
На гравийных, грунтовых и песча-
ных дорогах будьте особенно вни-
мательны и снижайте скорость,
особенно при маневрировании. На

подобных дорогах сила сцепления
с поверхностью невелика даже при
использовании системы VSS.

ММооккррооее ддоорроожжннооее ппооккррыыттииее ии
ллуужжии
Обычно родстер развивает доста-
точную тягу, чтобы обеспечить на-
дежное сцепление с влажной или
мокрой поверхностью до тех пор,
пока не происходит наезд на слой
воды (лужа или бегущая вода). На-
равне с другими транспортными
средствами данный родстер под-
вержен аквапланированию в случае
быстрого наезда на слой воды, од-
нако, в отличие от большинства ав-
томобилей и мотоциклов,
аквапланирование родстера возни-
кает на более низкой скорости. Ско-
рее всего, аквапланирование
произойдет при наезде на глубокий
слой воды. Индикатором глубокого
слоя воды служат брызги, возни-
кающие при наезде на слой воды
других транспортных средств.

При аквапланировании одно или
более колес приподнимается на
слое воды, теряя сцепление с по-
верхностью. В случае, если это про-
исходит с задним колесом, вы
почувствуете как оно скользит из
стороны в сторону. При акваплани-
ровании колеса не имеют сцепле-
ния с поверхностью, необходимого
для управления родстером. Вы мо-
жете потерять управление и начать
неуправляемое вращение, в этом
случае даже система VSS не смо-
жет помочь вам сохранить управле-
ние родстером.

Избегайте больших луж или бегу-
щей воды. В случае сильного дождя
снизьте скорость или остановитесь
на обочине. Если вам предстоит
движение через покрытую водой
поверхность, максимально снизьте
скорость перед тем как въехать на
нее.

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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После преодоления слоя воды про-
верьте работу тормозной системы.
Приведите ее в действие несколько
раз для того, чтобы просушить тор-
мозные колодки.

Правильно обслуживаемые шины
снижают риск аквапланирования.
Всегда подерживайте в шинах реко-
мендованное давление:

См. главу Давление в шинах в раз-
деле Операции технического
обслуживания.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Разница давлений между левой и
правой передними шинами не дол-
жна превышать 3,4 кПа.

Незамедлительно заменяйте шину
в случае, если стал виден индика-
тор износа протектора, для того,
чтобы снизить риск
аквапланирования.

Центральная часть полосы стано-
виться особенно скользкой в пер-
вые минуты дождя, так как масло и
грязь смешиваются с водой. В слу-
чае продолжительного дождя вода
может скапливаться в выбоинах до-
рожного покрытия. Избегайте этих
участков пониженного сцепления с
дорогой. По возможности удержи-
вайте передние колеса на участках
с наилучшим сцеплением.

ВВннееддоорроожжннааяя ээккссппллууааттаацциияя
Не используйте свой родстер для
езды по пересеченной местности.
Данное транспортное средство не
обладает характеристиками, необ-
ходимыми для движения по пересе-
ченным неровным поверхности с
низким коэффициентом сцепления,
обычным для внедорожной эк-
сплуатации. Родстер легко может
застрять, потерять управляемость
или опрокинуться. Более того, вне-
дорожная эксплуатация родстера

может быть незаконной в некото-
рых странах.

RRyykkeerr RRaallllyy 990000AACCEE
Несмотря на то, что данное транс-
портное средство сконструировано
для движения по различным типам
дорог, оно не предназначено для
ввннееддоорроожжннооггоо ииссппооллььззоовваанниияя.

Данный родстер способен переме-
щаться по укатанным неасфальти-
рованным дорогам (гравий, земля,
песок).

Для улучшения впечатлений от ка-
тания можно активировать режим
«RALLY».

Этот режим должен использоваться
только для движения по дорогам
без твердого покрытия.

ППррееппяяттссттввиияя,, ввыыббооиинныы ии
ннееррооввннооссттии
По возможности избегайте пересе-
чения препятствий, выбоин и не-
ровностей. В случае, если вам
необходимо пересечь указанные
объекты, сбросьте скорость на-
столько, насколько это возможно,
после чего при пересечении отпу-
стите педаль тормоза.

В случае, если пересекаемые пре-
пятствие или неровность достаточ-
но широки, перед их пересечением
выровняйте родстер таким образ-
ом, чтобы оба передних колеса на-
ехали на препятствие
одновременно. При пересечении
неровностей или выбоин водитель
и пассажир должны чуть привстать
на подножках для того, чтобы пога-
сить энергию удара ногами. Будьте
готовы к удару о препятствие за-
днего колеса.

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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ВВННИИММААННИИЕЕ
ВВссллееддссттввииее ккооннссттррууккццииии рроодд--
ссттеерраа вв ннееккооттооррыыхх ссииттууаацциияяхх
вваашшии ппяяттккии ммооггуутт ззааддееввааттьь ззеемм--
ллюю.. ННее ззааббыыввааййттее ппррииппооддннии--
ммааттьь иихх ппррии ппррееооддооллееннииии
ппррееппяяттссттввиияя,, ннааппррииммеерр,, яяммыы
ииллии ккооччккии..

В случае, если пересекаемые пре-
пятствие, неровность или выбоина
достаточно узки, лучше наехать на
них задним колесом. В случае, если
вы наезжаете на них передним ко-
лесом, крепче держите руль. Будь-
те осторожны, не задействуйте
случайно акселератор. Будьте гото-
вы при необходимости изменить
свою траекторию.

В случае, если пересекаемые пре-
пятствие, неровность или выбоина
окажутся достаточно большими, на-
езд на них может привести к под-
скоку родстера, что в свою очередь
может стать причиной удара или
выбрасывания водителя и пассажи-
ра, потери управления, неупра-
вляемого вращения или
опрокидывания.

В случае, если вы не можете полно-
стью остановиться для того, чтобы
избежать препятствия, используйте
маневрирование. При необходимо-
сти маневрируйте и одновременно
задействуйте тормоза.

В случае, если вам встретиться
крупное животное, например,
олень, лучше всего остановиться и
дождаться пока оно покинет проез-
жую часть или медленно его
объехать.

В случае, если за вами погналась
собака, лучшим выходом будет
сбросить скорость, переключиться
на более низкую передачу, после
чего быстро задействовать акселе-
ратор в точке, где собака бы вас
настигла.

ЧЧррееззввыыччааййнныыее ссииттууааццииии ннаа
ддооррооггее
В любое время в течение поездки
может случиться неисправность
родстера или непредвиденная си-
туация. Правильное обслуживание
родстера позволяет снизить риск
неисправности, однако, вы по-преж-
нему должны быть готовы к вне-
штатным ситуациям.
– Настоящее Руководство по эк-

сплуатации должно всегда хра-
ниться в родстере.

– При остановке в пути соблюдай-
те следующие меры
предосторожности:
– В случае, если дорога, по ко-

торой вы движетесь, оснаще-
на обочинами, подайте
соответствующий сигнал, ин-
формирующий водителей о
вашем намерении съехать с
дороги. Съезжайте на скоро-
сти потока, после чего
сбросьте скорость до полной
остановки родстера.

– Если обочина не имеет твер-
дого покрытия, просигнали-
зируйте о своем намерении
съехать с дороги, замедли-
тесь до безопасной скорости
перед съездом с дороги с
твердым покрытием и оста-
новите родстер.

– Включите сигнал поворота,
чтобы повысить свою
заметность.

– На моделях, оснащенных
аварийной световой сигнали-
зацией, активируйте ее, что-
бы повысить свою
заметность.

– В случае, если вы берете с со-
бой мобильный телефон или
иное средство связи, полностью
зарядите его перед поездкой.

– Если вы попали в ДТП, компания
BRP настоятельно рекомендует
отвезти транспортное средство
(см. раздел Перевозка

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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транспортного средства) к бли-
жайшему уполномоченному ди-
леру Can-Am для проведения
осмотра перед тем, как продол-
жить эксплуатацию.

ППррооккоолл
Если произошел прокол, крепко
держите руль, плавно сбросьте ско-
рость и осторожно направляйтесь к
безопасному месту для аварийной
стоянки. Избегайте резкого тормо-
жения, переключения вниз, а также
резких поворотов руля. В случае
прокола переднего колеса, родстер
может тянуть в сторону проколотого
колеса, поэтому необходимо крепко
удерживать руль, чтобы управлять
направлением движения. Инструк-
ции по замене проколотой шины см.
в разделе Ремонт в дороге.

ПОВЕДЕНИЕ НА ДОРОГЕ
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ППЕЕРРЕЕВВООЗЗККАА ППААССССААЖЖИИРРАА ИИЛЛИИ ГГРРУУЗЗАА
ММааккссииммааллььнноо ддооппууссттииммааяя
ннааггррууззккаа
Не превышайте максимально допу-
стимой нагрузки.

ВВссее ммооддееллии,, ккррооммее RRyykkeerr RRaallllyy
990000 AACCEE

ММааккссииммааллььнноо ддооппууссттииммааяя
ннааггррууззккаа

Полная
допустимая
грузоподъем
ность
транспортного
средства
(водитель,
пассажир, груз
и доп.
оборудование)

204 кг (449 (в
фунтах))

Перчаточный
ящик

2 кг (4,4 (в
фунтах))

* Без установки специального
одобренного комплекта пассажирского
сиденья перевозка пассажиров
запрещена.

RRyykkeerr RRaallllyy 990000AACCEE

ММааккссииммааллььнноо ддооппууссттииммааяя
ннааггррууззккаа

Полная
допустимая
грузоподъем
ность
транспортного
средства
(водитель,
пассажир, груз
и доп.
оборудование)

199 кг (438 (в
фунтах))

Перчаточный
ящик

2 кг (4,4 (в
фунтах))

* Без установки специального
одобренного комплекта пассажирского
сиденья перевозка пассажиров
запрещена.

Избыточный вес может:
– Ухудшить способность родстера

набирать скорость, тормозить и
выполнять повороты.

– Снизить эффективность систе-
мы VSS.

– Увеличить риск опрокидывания
в случае, если груз высоко за-
креплен или распределен в
большей степени на заднюю
часть родстера.

– Уменьшить клиренс, увеличивая
тем самым риск удара о низко-
расположенные препятствия
или неровности дороги.

– Увеличить риск повреждения
шины.

ДДввиижжееннииее сс
ддооппооллннииттееллььнныымм ввеессоомм
Тяжелый груз или пассажир влияет
на управляемость родстера в силу
большей нагрузки на родстер, а так-
же изменения распределения веса.

1. Вы не сможете столь же быстро
набирать скорость. Помните о
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необходимости иметь больше
времени и пространства для со-
вершения маневров.

2. Вы не сможете столь же быстро
тормозить. Поддерживайте
большую дистанцию до идущего
впереди транспортного сред-
ства (не менее 3 секунд). Увели-
чивайте дистанцию в случае,
если условия движения не
идеальны (малая видимость,
плохое состояние дорожного
покрытия).

3. Вы не сможете выполнять столь
же крутые повороты, а также не
сможете выполнять повороты со
столь же высокой скоростью.
Снизьте скорость и больше чем
обычно снижайте ее перед вхо-
дом в поворот. Избегайте крутых
поворотов.

4. Устойчивость родстера может
снизиться. Риск опрокидывания
возрастает во время выполне-
ния экстремальных маневров с
грузом, закрепленным высоко
или ближе к задней части род-
стера (как с пассажиром).

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
В случае превышения максимально
допустимой загрузки транспортного
средства эффективность электрон-
ной системы стабилизации
снижается.

ППееррееввооззккаа ппаассссаажжиирраа
Данный родстер рассчитан на пере-
возку только одного пассажира по-
зади водителя при условии
использования одобренного ком-
плекта пассажирского сиденья. За-
прещается перевозить более чем
одного пассажира.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЕЕссллии ннаа ррооддссттеерр ннее ууссттааннооввллеенн
ооддооббрреенннныыйй ккооммппллеекктт ппаассссаа--
жжииррссккооггоо ссииддееннььяя,, ппееррееввооззккаа
ппаассссаажжиирраа ззааппрреещщееннаа..

При перевозке пассажира полно-
стью разложите обе подножки.

Для индикации пассажирского ре-
жима работы VSS на щитке прибо-
ров появится символ пассажира .

Не перевозите пассажиров, пока не
наберете достаточно опыта езды в
одиночку в различных условиях, а
также пока не начнете уверенно
управлять родстером.

Пассажир должен быть трезв и вни-
мателен. Он должен быть в состоя-
нии удерживать ноги на подножках,
а также держаться за поручни, под-
держивать равновесие, удержи-
ваться на сиденье во время резких
маневров. Пассажир не должен от-
влекать водителя.

Убедитесь, что пассажир одет в на-
длежащую защитную экипировку.
Пассажир должен использовать за-
щитную экипировку рекомендован-
ную для водителя, в особенности,
шлем. Пассажиру рекомендуется
использовать полнопрофильный
шлем. В случае внезапной останов-
ки, это позволит защитить его лицо
от удара о шлем водителя.

Держите педаль тормоза нажатой,
пока пассажир не усядется на свое
место.

Перед тем как начать движение,
проинструктируйте пассажира о ме-
рах предосторожности. Пассажир
должен соблюдать следующие
правила:

1. Сохранять правильное положе-
ние корпуса при движении.
– Держаться за поручни и

удерживать ноги на поднож-
ках в течение всей поездки,
даже, если родстер оснащен
дополнительной спинкой.

– Не держаться за водителя,
так как последний может не
справиться с боковым уси-
лием возникающим при этом.

ПЕРЕВОЗКА ПАССАЖИРА ИЛИ ГРУЗА
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– Различные варианты хвата
за поручни будут более удоб-
ны при выполнении различ-
ных маневров. (например,
при выполнении поворота уд-
обнее всего одной рукой
взяться за переднюю часть
одного поручня, а другой за
заднюю часть другого, для
других ситуаций можно пере-
мещать ближе к передней
или задней частям
поручней).

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззооввааннииее ппооррууччннеейй ддлляя
ббууккссииррооввккии,, ппооддъъееммаа ииллии ккррее--
ппллеенниияя ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа
ппррии ттррааннссппооррттииррооввккее ннее
ддооппууссккааееттссяя..

2. Держаться в стороне от выхлоп-
ной трубы и заднего колеса.

3. Не поворачивать и не наклонять
корпус кроме как для сохране-
ния равновесия при выполнении
поворота. В случае резкого ма-
неврирования неправильное по-
ложение корпуса пассажира
может привести к его падению.

4. Следить за дорогой и реагиро-
вать на изменяющиеся условия
движения. Наклонять корпус для
компенсации бокового усилия.
При пересечении препятствий,
выбоин или неровностей слегка
привставать со своего места, не
напрягая руки в локтях.

Избегайте резких ускорений,
торможений и поворотов, осо-
бенно при движении с неопыт-
ными пассажирами. Резкие
неожиданные маневры могут
привести к падению пассажира.

ММеессттаа ддлляя ппееррееввооззккии ггррууззоовв
Вы можете перевозить в перчаточ-
ном ящике небольшие личные ве-
щи. Не используйте иные места для

перевозки груза в случае, если ваш
родстер не оснащен дополнитель-
ным оборудованием, сертифициро-
ванным компанией BRP.

ББууккссииррооввккаа ппррииццееппаа
Не используйте родстер для букси-
ровки – он не предназначен для
этого.

Кроме того, работа системы VSS
будет неэффективной, и вы можете
потерять управление.

ПЕРЕВОЗКА ПАССАЖИРА ИЛИ ГРУЗА
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CCААММООППРРООВВЕЕРРККАА ЗЗННААННИИЙЙ
Ниже представлены вопросы, позволяющие оценить степень вашего овла-
дения прочитанным материалом. Данные вопросы касаются не всех важ-
ных тем, однако ответив на них вы сможете оценить степень понимания
устройства и правил эксплуатации родстера.

Обратитесь к ОТВЕТЫ (СТРАНИЦА 99) ОТВЕТАМ, расположенным сразу
же после опросника.

ООппрроосснниикк
11.. Если Вам необходимо быстро остановиться, задействуйте тормоза и

стояночный тормоз.

Да Нет

22.. Контрольный осмотр следует проводить еженедельно?

Да Нет

33.. Система VSS позволяет эксплуатировать родстер при любых погодных
условиях?

Да Нет

44.. При необходимости замены шин, следует использовать только шины
сертифицированные BRP и приобретенные у авторизованного дилера
Can-Am On-Road.

Да Нет

55.. Для пассажира важно быть внимательным и трезвым?

Да Нет

66.. Назовите шесть предметов защитной экипировки, которые могут
снизить риск получения травмы.

1) _________________________

2) _________________________

3) _________________________

4) _________________________

5) _________________________

6) _________________________
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77.. Защитная экипировка необходима для предотвращения травм или
снижения их степени тяжести, а также для защиты от погодных явлений
и вашего комфорта?

Да Нет

88.. Что из ниже перечисленного не является органом управления
родстером?

а. Руль

б. Поворотный акселератор

в. Рычаг переднего тормоза

99.. Следует держать включенным ближний свет даже в светлое время
суток для большей заметности?

Да Нет

1100.. Обычно следует располагать родстер по центру полосы?

Да Нет

1111.. В отличие от мотоцикла, при выполнении поворотов вам следует
одновременно нажимать педаль тормоза и поворачивать руль?

Да Нет

1122.. В обычных условиях движения дистанция между вами и другим
транспортным средством должна составлять, как минимум ________.

а. 1 секунду

б. 2 секунды

в. 3 секунды

1133.. Не следует перевозить легковоспламеняющиеся жидкости, например,
бензин, на родстере или в вещевом отсеке, даже если они разлиты в
сертифицированные емкости.

Да Нет

1144.. Перечислите 5 способов стать более заметным для других водителей.

1) _________________________

CАМОПРОВЕРКА ЗНАНИЙ
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2) _________________________

3) _________________________

4) _________________________

5) _________________________

1155.. При торможении на поверхности с отличным от идеального
коэффициентом сцепления следует сохранять управление родстером
резкими нажатиями на педаль тормоза?

Да Нет

1166.. Максимальная нагрузка транспортного средства включает в себя:
водителя, пассажира, багаж и все дополнительное оборудование

Да Нет

1177.. Родстер может безопасно буксировать прицеп.

Да Нет

1188.. Если конфигурация родстера позволяет это, пассажир должен крепко
держаться за водителя.

Да Нет

1199.. Движение на трицикле по безопасности сопоставимо с движением на
автомобиле.

Да Нет

2200.. Система ABS позволяет совершать резкие нажатия на педаль тормоза
без блокировки колес.

Да Нет

CАМОПРОВЕРКА ЗНАНИЙ
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ООттввееттыы
11.. ННеетт

Для быстрой остановки нажимайте только на педаль тормоза.
Использование стояночного тормоза в движении категорически
запрещено.

22.. ННеетт
Контрольный осмотр необходимо проводить перед каждой поездкой.

33.. ННеетт
Система VSS не поможет вам сохранить управление в случае, если на
дорожном покрытие присутствует лед, снег, шуга или вода в
количестве, способном вызвать аквапланирование. Эффективность
VSS также может быть снижена в результате ухудшения сцепления
шин с дорогой по причине низких температур или при движении по
дорогам без твердого покрытия.

44.. ДДаа

55.. ДДаа

66.. 1) Шлем
2) Защита лица и органов зрения
3) Куртка с длинными рукавами
4) Перчатки
5) Штаны надлежащей длины
6) Обувь с закрытым носком, желательно выше лодыжки.

77.. ДДаа

88.. вв.. РРыыччаагг ппееррееддннееггоо ттооррммооззаа
Данный родстер не оснащен рычагом переднего тормоза.

99.. ННеетт
В светлое время суток используйте дальний свет.

1100.. ДДаа

1111.. ННеетт
В случае необходимости вы можете нажимать на педаль тормоза и
поворачивать руль, но лучше всего притормаживать перед
выполнением поворота.

1122.. бб.. 22 ссееккууннддыы
В обычных условиях движения дистанция между вами и другим
транспортным средством должна составлять как минимум 2 секунды.

CАМОПРОВЕРКА ЗНАНИЙ
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1133.. ДДаа

1144.. 1) Проверьте загрязненность ламп и отражателей.
2) При любой возможности используйте дальний свет.
3) Используйте указатели поворота.
4) Используйте стоп-сигналы перед торможением.
5) При необходимости используйте лампы аварийной сигнализации.
6) Используйте звуковой сигнал, чтобы обозначить свое присутствие.
7) Избегайте движения в мертвых зонах.
8) Носите экипировку ярких цветов, а также светоотражающую

экипировку.

1155.. ННеетт
Следует нажимать и удерживать педаль тормоза, а не совершать
резких нажатий. Родстер оснащен системой ABS, предотвращающей
блокировку колес.

1166.. ДДаа

1177.. ННеетт

1188.. ННеетт
Пассажир должен всегда держаться за поручни.

1199.. ННеетт
Устройство легковых и грузовых автомобилей предоставляет защиту
в опасных ситуациях. Кроме того, пассажиры могут защитить себя,
используя ремни безопасности. Вы должны понимать, что вождение
трицикла значительнее опаснее, вождения автомобиля. Риск
получения травмы близок к мотоциклу.

2200.. ДДаа

CАМОПРОВЕРКА ЗНАНИЙ
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ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ ППОО ББЕЕЗЗООППААССННООССТТИИ,,
РРААЗЗММЕЕЩЩЕЕННННААЯЯ ННАА ТТРРААННССППООРРТТННООММ ССРРЕЕДДССТТВВЕЕ
На корпусе родстера предусмотре-
ны наклейки с важной информа-
цией, касающейся вашей
безопасности.

Каждый водитель должен ознако-
миться с данными ярлыком и та-
бличками и вникнуть в
содержащуюся в них информацию.

Иллюстрации, использованные в
настоящем Руководстве, дают об-
щее представление о предупре-
ждающих табличках. Таблички на
вашем родстере могут отличаться.
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ЯЯррллыыкк сс ппррааввииллааммии ттееххннииккии ббееззооппаассннооссттии
ООббщщееее ппррееддууппрреежжддееннииее оо ббееззооппаассннооссттии

704907713_RU

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Этот ярлык может снять только покупатель.

Границы управляемости и дорожные условия
Система стабилизации (VSS) не может предотвратить потерю вами 
управления, опрокидывание или ваше падение при превышении 
предельных параметров транспортного средства. Понимайте 
пределы для разных дорожных условий. Не двигайтесь по льду, 
снегу или бездорожью. Избегайте луж и бегущей воды. Транспортное 
средство этого типа может аквапланировать при движении по воде и 
скользить на дорогах, покрытых гравием, грязью и песком. Если Вам 
необходимо преодолеть такие участки дороги, снизьте скорость.

Всегда надевайте шлем и защитную экипировку

Can-Am On-Road является транспортным средством 
нового типа и требует особых навыков и знаний.
Вникните в различия между этим транспортным 
средством и другими транспортными средствами.

При вождении транспортного средства этого типа водители подвергаются 
более серьезным опасностям, чем при вождении автомобиля. Даже 
опытные водители могут столкнуться с другими автомобилями или 
потерять управление. Это транспортное средство не защитит вас в аварии.

Прочитайте руководство по эксплуатации и просмотрите видеоролик 
по безопасности, используя ссылку по QR-коду или посетив веб-сайт 
Can-Am On-Road.
Пройдите курс обучения (при наличии), 
попрактикуйтесь, овладейте органами управлениями 
и получите соответствующее удостоверение.
Перед поездкой ознакомьтесь в картой безопасности

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ННааввеесснноойй яяррллыыкк ссооооттввееттссттввиияя ссттааннддааррттаамм
ППооссттааннооввллееннииее шшттааттаа ККааллииффооррнниияя №№ 6655

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При эксплуатации, 
техническом обслуживании и ремонте пассажирских 
транспортных средств вы можете подвергаться 
воздействию химических соединений, включая 
отработавшие газы, угарный газ, фталаты и свинец, 
которые известны в штате Калифорния, как 
вызывающие возникновение онкологических 
заболеваний, дефектов деторождения и других 
нарушений репродуктивной функции.
Чтобы минимизировать такое воздействие, избегайте 
вдыхания отработавших газов, не допускайте работу 
двигателя на холостом ходу дольше, чем это 
действительно необходимо, техническое 
обслуживание и ремонт вашего транспортного 
средства производите в хорошо вентилируемом 
месте, надевайте перчатки и часто мойте руки.
С дополнительной информацией 
можно ознакомиться по адресу 
www.p65warnings.ca.gov/products/
passenger-vehicle 704906973_RU

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ККааррттаа ббееззооппаассннооссттии
Карта безопасности расположена внутри правой сервисной крышки.

Используйте карту для повторения основной информации по безопасности.
Используйте ее для инструктажа новых водителей или пассажиров. Карточ-
ка безопасности также содержит часто используемую информацию.
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Вникните в различия между этим транспортным средством 
и другими транспортными средствами. Прочитайте руководство 

по эксплуатации и просмотрите видеоролик по 
безопасности, используя ссылку по QR-коду или посетите 
веб-сайт Can-Am On-Road. Пройдите курс обучения (при 
наличии), попрактикуйтесь, овладейте органами управлениями 
и получите соответствующее удостоверение.

Can-Am On-Road — это 
транспортное средство нового типа. 
Оно требует особых навыков и знаний.

• Система стабилизации (VSS) не может 
предотвратить потерю вами управления, 
опрокидывание или ваше падение при превышении 
предельных параметров транспортного средства.

• Не двигайтесь по льду, снегу или бездорожью.
• Избегайте луж и бегущей воды. Транспортное 

средство этого типа может аквапланировать при 
движении по воде и скользить на дорогах, покрытых 
гравием, грязью и песком. Если Вам необходимо 
преодолеть такие участки дороги, снизьте скорость.

Надевайте шлем и защитное снаряжение.
• При вождении транспортного средства этого типа водители подвергаются более 

серьезным опасностям, чем при вождении автомобиля. Даже опытные 
водители могут столкнуться с другими автомобилями или потерять 
управление. Это транспортное средство не защитит вас в аварии.

Проинструктируйте пассажира (если применимо):
• Обязательно раскладывайте и используйте подножки, чтобы 

активировать систему распознавания пассажира.
• Обязательно держитесь за поручни.
• Следите за дорогой. Отклоняйтесь в сторону поворотов. Будьте готовы к 

толчкам.

Всегда помните о следующем:
• Тормозите, используя педаль тормоза.
• Поворачивайте руль в направлении поворота, не выполняйте контрруление.
• Держите все колеса на своей полосе, всегда двигайтесь в одном 

ряду и не двигайтесь между полосами.
• Выполняйте контрольный осмотр перед поездкой.

Поверните рукоятку акселератора назад, чтобы активировать стартер. 85
31

_R
U

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

1. Карта безопасности внутри правой сервисной крышки

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ППррееддууппрреежжддааюющщииее
ннааккллееййккии
Они предназначены для обеспече-
ния безопасности водителя, пасса-
жира или других лиц.

Предупреждающие таблички явля-
ются неотъемлемыми частями мо-
товездехода. Замена утраченных
или поврежденных табличек произ-
водится дилером Can-Am. Обрат-
итесь к авторизованному дилеру
Can-Am.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
В случае разночтения между та-
бличками, размещенными в настоя-
щем Руководстве и размещенными
на родстере, приоритетом обла-
дают таблички, расположенные на
родстере.

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ДДааввллееннииее вв шшииннаахх ии ммааккссииммааллььннааяя ннааггррууззккаа

Ryker Rally 900ACE

7396_RU

P-AR

ИНФОРМАЦИЯ О ШИНАХ И ЗАГРУЗКЕ / 

КОЛИЧЕСТВО ПОСАДОЧНЫХ 
МЕСТ / ИТОГО

ПЕРЕДНЯЯ ЧАСТЬ 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА

ЗАДНЯЯ ЧАСТЬ 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА2 1 1

ПЕРЕДНЯЯ / FRONT

ШИНА / TIRE

ЗАДНЯЯ / REAR
ЗАПАСНАЯ / SPARE

MC145/60R16 66T

РАЗМЕР / SIZE

MC205/55R15 81T
НЕТ / NONE

138 кПа
193 кПа

НЕТ / NONE

РЕКОМЕНДОВАННОЕ ДАВЛЕНИЕ В 
ХОЛОДНЫХ ШИНАХ / 
COLD TIRE PRESSURE

РАЗМЕР ДИСКА / 
RIM SIZE

16 x 4,5 дюйм
15 x 6,5 дюйм
НЕТ / NONE

SEATING CAPACITY FRONT REAR

TIRE AND LOADING INFORMATION

Ни в коем случае не превышайте общий вес пассажиров и груза кг199The combined weight of occupants and cargo should never exceed kg

Все прочие модели

7064_RU

P-STD

ИНФОРМАЦИЯ О ШИНАХ И ЗАГРУЗКЕ / 

КОЛИЧЕСТВО ПОСАДОЧНЫХ 
МЕСТ / ИТОГО

ПЕРЕДНЯЯ ЧАСТЬ 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА

ЗАДНЯЯ ЧАСТЬ 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА2 1 1

ПЕРЕДНЯЯ / FRONT

ШИНА / TIRE

ЗАДНЯЯ / REAR
ЗАПАСНАЯ / SPARE

MC145/60R16 66T

РАЗМЕР / SIZE

MC205/45R16 77T
НЕТ / NONE

172 кПа
193 кПа

НЕТ / NONE

РЕКОМЕНДОВАННОЕ ДАВЛЕНИЕ В 
ХОЛОДНЫХ ШИНАХ / 
COLD TIRE PRESSURE

РАЗМЕР ДИСКА / 
RIM SIZE

16 x 4,5 дюйм
16 x 6,5 дюйм
НЕТ / NONE

SEATING CAPACITY FRONT REAR

TIRE AND LOADING INFORMATION

Ни в коем случае не превышайте общий вес пассажиров и груза кг204The combined weight of occupants and cargo should never exceed kg

1. Наклейка с информацией о давлении в шинах внутри правой сервисной крышки

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ППаассссаажжиирр ии ггрруузз

RYKER 900 Rally Edition

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
ДЛЯ СНИЖЕНИЯ ОПАСНОСТИ ПОТЕРИ УПРАВЛЕНИЯ, 
КОТОРАЯ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К АВАРИИ
НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ не перевозите пассажира 
без правильно установленного комплекта 
пассажирского сиденья BRP, обеспечивающего 
активацию пассажирского режима.

Масса груза НЕ должна превышать 10 кг.
Надежно закрепите груз на этом багажнике.

< 10 кг

74
49
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ННАА ВВЕЕРРХХННЕЕММ ЗЗААДДННЕЕММ ККРРЫЫЛЛЕЕ

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммооттооррннооггоо ммаассллаа

8334_RU

• Родстер должен стоять на ровной поверхности.
• Во время проверки уровня масла двигатель должен иметь 

нормальную рабочую температуру.
• Дайте двигателю проработать на холостых оборотах приблизительно 60 секунд.

• Выключите двигатель и протрите щуп.
• Перед проверкой уровня масла полностью вверните щуп.

• Используйте полусинтетическое масло 5W40 для 4-тактных двигателей XPS или иное 
аналогичное масло для мотоциклов.

Проверка уровня моторного масла:

МОТОРНОЕ МАСЛО И КОМПОНЕНТЫ В 
МОТОРНОМ ОТСЕКЕ МОГУТ БЫТЬ ГОРЯЧИМИ. 

НЕПОСРЕДСТВЕННЫЙ КОНТАКТ С НИМИ МОЖЕТ 
СТАТЬ ПРИЧИНОЙ ОЖОГОВ.

ОСТОРОЖНО

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Наклейка, расположенная внутри правой сервисной крышки

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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УУссттааннооввккаа ввыыккллююччааттеелляя
ддввииггааттеелляя вв ввыыккллююччееннннооее
ппооллоожжееннииее

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППеерреедд ррееггууллииррооввккоойй ппоодднноожжеекк
ии ппееддааллии ттооррммооззаа ооббяяззааттеелльь--
нноо ппееррееввееддииттее ввыыккллююччааттеелльь
ддввииггааттеелляя вв ппооллоожжееннииее
««OOFFFF»»..

Ryker Rally 900ACE

Все прочие модели

1. Наклейка, расположенная под правой
подножкой

ООттккррыыввааннииее ппееррееддннеейй ссееррввиисснноойй
ккррыышшккии

Все модели, кроме Ryker Rally
900 ACE

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
11.. ВВссттааввььттее ппааллььццыы вв ппееррее--

ддннииее ббооккооввыыее ооттввееррссттиияя сс
ккаажжддоойй иизз ссттоорроонн ссееррввиисс--
нноойй ккррыышшккии..

22.. ППооддннииммииттее ффииккссииррууюющщиийй
ввыыссттуупп,, ччттооббыы ррааззббллооккиирроо--
ввааттьь ккррыышшккуу..

33.. УУддеерржжииввааяя ззаащщееллккии,,
ссддввииннььттее ккррыышшккуу ввппеерреедд..
ССннииммииттее ссееррввииссннууюю ккррыы--
шшккуу сс ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа..

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ГГоорряяччааяя ооххллаажжддааюющщааяя жжииддккооссттьь
—— ттааббллииччккаа сс ппррееддооссттеерреежжееннииеемм

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ооттккррыыввааттьь ппооккаа ддввииггааттеелльь
ггоорряяччиийй..

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

    

     
  НЕ

 ОТКРЫВАТЬ В 

ГО
РЯЧ

ЕМ СОСТОЯНИИ

WARNING
DO NOT OPEN

WHEN HOT ТТооррммооззннааяя жжииддккооссттьь ——
ппррееддууппрреежжддееннииее ддлляя ооттллииввоокк

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм сснняяттьь ккррыышшккуу
ккооммппееннссааццииооннннооггоо ббааччккаа,, ееее
ннееооббххооддииммоо ооччииссттииттьь..

DOT 4

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
Прочистите крышку заливной 

горловины перед снятием. 
Используйте только
               жидкость из

герметичной емкости.

ППООЗЗААДДИИ ППРРААВВООЙЙ ППААННЕЕЛЛИИ ППООРРООГГАА

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ММооййккаа ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа

704907056_RU

• Матовое лакокрасочное покрытие 
требует специального ухода для 
поддержания внешнего вида.
См. Руководство по эксплуатации.

• Для мойки хромированных дисков 
следует использовать слабый 
мыльный раствор. Не допускается 
полировка хромированных колес с 
использованием кислотных или 
абразивных препаратов.

• Для предотвращения повреждений 
ветрового стекла не допускается 
использовать для его чистки 
щелочные или кислотные 
очистители, бензин или 
растворитель.
Руководство по эксплуатации.

ВНИМАНИЕ

ВВННУУТТРРИИ ККРРЫЫШШККИИ ППЕЕРРЧЧААТТООЧЧННООГГОО
ЯЯЩЩИИККАА

ННааггррууззккаа ннаа ппееррччааттооччнныыйй яящщиикк

НЕ ДОПУСКАЙТЕ ПЕРЕГРУЗА

ПРЕДЕЛЬНАЯ НАГРУЗКА
2 кг

7057_RU

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

ВВ ППЕЕРРЧЧААТТООЧЧННООММ ЯЯЩЩИИККЕЕ

ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗМЕЩЕННАЯ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ
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ИИННФФООРРММИИРРООВВААННИИЕЕ ОО ППРРООББЛЛЕЕММААХХ СС
ББЕЕЗЗООППААССННООССТТЬЬЮЮ
Ваша безопасность очень важна для компании Bombardier Recreational Pro-
ducts Inc (BRP). При возникновении каких-либо вопросов вам следует неза-
медлительно обратиться в службу работы с клиентами компании BRP.

Если вы полагаете, что ваше транспортное средство имеет дефект, кото-
рый может стать причиной ДТП или привести к травме или гибели людей,
вам следует немедленно уведомить об этом следующие органы власти в
дополнение к оповещению компании Bombardier Recreational Products Inc.:
– В США: Национальное управление по безопасности движения авто-

транспорта (NHTSA)
– В Канаде: Министерство транспорта Канады
– В других странах: компетентные органы власти.

Если орган власти будут получать похожие жалобы, он может начать рас-
следование, и если обнаружит, что проблемы с безопасностью имеются в
группе транспортных средств, он может начать кампанию по отзыву и ус-
транению неисправностей транспортных средств.

Тем не менее, орган власти не может быть вовлечен в решение индиви-
дуальных проблем между вами, вашим дилером или компанией Bombardier
Recreational Products Inc.

Контактная информация Национального управления
по обеспечению безопасности дорожного движения
(NHTSA):

888-327-4236

1 800-424-9153

National Highway Traffic Safety Administration
1200 New Jersey Avenue, SE
Washington, DC 20590

wwwwww..ssaaffeerrccaarr..ggoovv

Контактная информация Министерства транспорта
Канады:

819-994-3328 (номер для звонков из региона Гатино-Оттава и
для международных звонков)
Номер для бесплатных звонков: 1 800-333-0510 (в Канаде)
Transport Canada - ASFAD
330 Sparks Street
Ottawa, ON
K1A 0N5

hhttttppss::////wwwwww..ttcc..ggcc..ccaa//rreeccaallllss
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ККООННТТРРООЛЛЬЬННЫЫЙЙ ООССММООТТРР
ППЕЕРРЕЕДД ППООЕЕЗЗДДККООЙЙ
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ЛЛИИССТТ ККООННТТРРООЛЛЬЬННООГГОО ООССММООТТРРАА ППЕЕРРЕЕДД
ППООЕЕЗЗДДККООЙЙ
Мы рекомендуем проведение ежегодного освидетельствования вашего
транспортного средства на предмет соответствия его требованиям без-
опасности. Для получения подробной информации обратитесь к авторизо-
ванному дилеру Can-Am On-Road. Рекомендуется проведение
предсезонной подготовки вашего транспортного средства силами сотруд-
ников авторизованного дилера Can-Am On-Road. Каждое посещение дилер-
ского центра – это хорошая возможность для его сотрудников проверить, не
распространяется ли на ваш родстер какая-либо гарантийная кампания.
Мы также рекомендуем своевременно посетить авторизованного дилера
Can-Am On-Road, если вам стало известно о проведении каких-либо кампа-
ний, касающихся безопасности.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ДДлляя ввыыяяввллеенниияя ввооззммоожжнныыхх ннееииссппррааввннооссттеейй ппррооввооддииттее ккооннттррооллььнныыйй
ооссммооттрр ппеерреедд ккаажжддоойй ппооееззддккоойй.. ККооннттррооллььнныыйй ооссммооттрр ппооззввоолляяеетт ввыы--
яяввииттьь ииззнноосс ии ссттааррееннииее,, ддоо ттооггоо ккаакк ооннии ссттааллии ппррооббллееммоойй.. УУссттррааннииттее
ввыыяяввллеенннныыее ннееииссппррааввннооссттии ддлляя сснниижжеенниияя ррииссккаа ппооллооммккии ииллии ккрруушшее--
нниияя.. ВВ ссллууччааее ннееооббххооддииммооссттии ооббррааттииттеессьь кк ааввттооррииззооввааннннооммуу ддииллеерруу
CCaann--AAmm..

ППеерреедд ззааппууссккоомм ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ппррооввееррььттее
ссллееддууюющщееее::

ППууннкктт ППооссллееддооввааттееллььннооссттьь ддееййссттввиийй

Масса

Убедитесь, что общая нагрузка на транспортное
средство (включая вес водителя, груза и
дополнительного оборудования) не превышает
максимально допустимого значения, указанного в
разделе «Технические данные».

Перчаточный
ящик и все
сервисные
крышки

Потяните крышку, чтобы убедиться в ее
надлежащем закрытии.

Рычаг
стояночного
положения

Убедитесь, что рычаг стояночного положения
включен и заблокирован.

Руль,
подножки и
педаль
тормоза

Убедитесь, что конфигурация родстера настроена
под водителя. При необходимости отрегулируйте.

Педаль
тормоза

Нажмите и убедитесь, что вы чувствуете
ощутимое сопротивление. При отпускании педаль
должна возвращаться в исходное положение.
Убедитесь, что водитель способен полностью
выжать педаль тормоза
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ППууннкктт ППооссллееддооввааттееллььннооссттьь ддееййссттввиийй

Рукоятка
акселерато
ра

Поверните несколько раз. Убедитесь, что рукоятка
перемещается плавно и без заеданий, а при
отпускании возвращается в положение,
соответствующее холостому ходу двигателя.

Протечки Работая под транспортным средством, убедитесь
в отсутствии утечек.

Фиксирую
щий элемент
колесного
диска с
центровкой
по ступице

Убедитесь, что все фиксирующие элементы
установлены правильно. Если это не так, НЕ
ЭКСПЛУАТИРУЙТЕ РОДСТЕР и доставьте его к
авторизованному дилеру компании BRP

Колесо Проверьте наличие повреждений.

Шины
Проверьте наличие повреждений. Проверьте
износ протектора. Проверьте давление в шинах.
См. раздел Операции технического обслуживания

Зеркала Очистите и отрегулируйте: (см. главу Зеркала в
разделе Оборудование)

ЗЗааппууссттииттее ррооддссттеерр ии ппррооввееррььттее ссллееддууюющщееее::

ППууннкктт ППооссллееддооввааттееллььннооссттьь ддееййссттввиийй

Многофунк
циональная
панель
приборов

Проверьте индикацию контрольных ламп,
сообщения и уровень топлива.

Светотехни
ческое
оборудова
ние

Проверьте работу фар, задних фонарей,
стоп-сигналов, указателей поворота и фонарей
аварийной сигнализации (при наличии).

Звуковой
сигнал Проверьте работу.

Рулевое
управление

Проверьте исправность и работу механизма
рулевого управления.

Выключатель
двигателя

Убедитесь в нормальном функционировании
выключателя двигателя

ЛИСТ КОНТРОЛЬНОГО ОСМОТРА ПЕРЕД ПОЕЗДКОЙ
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ППууннкктт ППооссллееддооввааттееллььннооссттьь ддееййссттввиийй

Рычаг
стояночного
положения

Нажмите педаль тормоза и разблокируйте рычаг
стояночного положения. Убедитесь, что на
многофункциональной приборной панели не горит
контрольная лампа тормозной системы

Тормозная
система

Медленно двигайтесь вперед на небольшое
расстояние, приведите в действие тормоза, чтобы
проверить их работу.

ЕЕссллии ннаа ррооддссттеерр ууссттааннооввллеенн ууттввеерржжддеенннныыйй ккооммппллеекктт ппаассссаажжииррссккооггоо
ссииддееннььяя,, ппеерреедд ппооееззддккоойй ннееооббххооддииммоо ппррооввееррииттьь ссллееддууюющщииее ппооззииццииии..

ППууннкктт ППооссллееддооввааттееллььннооссттьь ддееййссттввиийй

Масса

Убедитесь, что общая нагрузка на транспортное
средство (включая вес водителя, пассажира, груза
и дополнительного оборудования) не превышает
максимально допустимого значения, указанного в
разделе «Технические данные».

Подножки
Убедитесь, что подножки пассажира полностью
раскрыты и на щитке приборов появляется символ
пассажира.

Поручни Проверьте прочность пассажирских поручней.

ЛИСТ КОНТРОЛЬНОГО ОСМОТРА ПЕРЕД ПОЕЗДКОЙ
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ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
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ГГРРААФФИИКК ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЯЯ
Регулярное проведение технического обслуживания очень важно для под-
держания транспортного средства в безопасном для эксплуатации
состоянии.

Ответственность за своевременное проведение технического обслужива-
ния несет владелец. Гарантийная рекламация может быть отклонена, если
неисправность возникла в результате неправильного технического обслу-
живания и нарушения правил эксплуатации со стороны владельца или
водителя.

Периодически выполняйте контрольные операции и следуйте указаниям,
приведенным в графике технического обслуживания. ССллееддооввааннииее ггррааффии--
ккуу ттееххооббссллуужжиивваанниияя ннее ооссввооббоожжддааеетт оотт ооббяяззааннннооссттии ппррооввооддииттьь ооссммооттрр
ппеерреедд ккаажжддоойй ппооееззддккоойй.

Проверка наличия кодов неисправностей является широко распространен-
ной практикой и настоятельно рекомендуется в качестве первого шага при
проведении технического обслуживания.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООттккаазз оотт ппррооввееддеенниияя ррееггуулляяррннооггоо ттееххннииччеессккооггоо ооббссллуужжиивваанниияя ттррааннсс--
ппооррттннооггоо ссррееддссттвваа вв ссооооттввееттссттввииии сс ггррааффииккоомм ттееххннииччеессккооггоо ооббссллуужжии--
вваанниияя ммоожжеетт ссддееллааттьь ееггоо ээккссппллууааттааццииюю ооппаасснноойй..

РРееггллааммееннтт EEPPAA —— ттррааннссппооррттнныыее ссррееддссттвваа ддлляя ККааннааддыы ии
ССШШАА
РРееммооннттннааяя ммаассттееррссккааяя ииллии ввыыббрраанннныыйй ввллааддееллььццеемм ссппееццииааллиисстт ммоожжеетт
ппррооввооддииттьь ттееххннииччеессккооее ооббссллуужжииввааннииее,, ззааммееннуу,, ррееммооннтт приборов и си-
стем снижения токсичности отработавших газов. Данные инструкции не
требуют компонентов или обслуживания со стороны компании BRP или ав-
торизованных дилеров Can-Am.

Хотя авторизованный дилер Can-Am On-Road обладает глубокими техниче-
скими знаниями и инструментами для обслуживания вашего транспортного
средства, гарантийное обращение по нормативам токсичности ОГ к автори-
зованному дилеру Can-Am On-Road или в любую другую организацию, со-
стоящую в коммерческих отношениях с компанией BRP, не является
обязательным условием.

Ответственность за своевременное проведение технического обслужива-
ния несет владелец. Гарантийная рекламация может быть отклонена, если
неисправность возникла в результате неправильного технического обслу-
живания и нарушения правил эксплуатации со стороны владельца или
водителя.

В отношении гарантийных рекламаций по нормативам токсичности выхлопа
компания BRP ограничивает проведение диагностики и ремонта авторизо-
ванными дилерами Can-Am. За дополнительной информацией обратитесь
к главе ГАРАНТИЯ ПО НОРМАТИВАМ ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБОТАВШИХ
ГАЗОВ АГЕНТСТВА ЗАЩИТЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ США в разделе
Гарантия.
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Необходимо строго следовать указаниям и требованиям, размещенным в
разделе ТОПЛИВО настоящего Руководства. Даже если доступно топливо
с содержанием этилового спирта выше 10%, помните, что использование
на данном транспортном средстве топлива с содержанием этилового спир-
та свыше 10% запрещено агентством по защите окружающей среды США.
Использование топлива, содержащего более 10% этанола, может стать
причиной повреждения компонентов системы снижения токсичности.

УУссллооввиияя ииссккллююччииттееллььнноо ввыыссооккоойй ззааппыыллееннннооссттии ииллии
ввллаажжннооссттии —— РРууккооввооддссттввоо ппоо ооббссллуужжииввааннииюю ввооззддуушшннооггоо
ффииллььттрраа
Интервалы обслуживания воздушного фильтра двигателя и воздушного
фильтра вариатора следует откорректировать в соответствии с условиями
эксплуатации.

В случае поездок по сухому песку, грязи, гравию или в аналогичных услови-
ях (с высоким содержанием пыли или дисперсных частиц) интервал обслу-
живания воздушного фильтра должен быть сокращен. Аналогичным
образом, частые поездки в дождь или в условиях высокой плотности движе-
ния увеличивают количество взвешенных в воздухе частиц, улавливаемых
воздушным(-ыми) фильтром(-ами).

Движение в группе, в указанных выше условиях, ещё больше увеличивает
необходимость сокращения периодичности технического обслуживания
фильтров.

ГГррааффиикк ооббссллуужжиивваанниияя
Обеспечивайте грамотное и своевременное техническое обслуживание мо-
товездехода в соответствии с приведенным ниже Регламентом техническо-
го обслуживания.

В Регламенте технического обслуживания указаны элементы, на которые
нужно обращать внимание на основании двух критериев (в зависимости от
того, какое событие наступит первым):
– Календарный срок
– Показания одометра.

Критерии, которых необходимо придерживаться, зависят от индивидуаль-
ного стиля вождения. Например:
– Те, кто использует транспортное средство, ежедневно или для частых

длительных поездок на выходных, должны следить за ппооккааззаанниияяммии
ооддооммееттрраа, чтобы определить частоту технического обслуживания.

– Те же, кто редко пользуется транспортным средством в течение года
или только по определенным случаям (отпуск, короткие поездки не ка-
ждые выходные), должны следить за ккааллееннддааррнныымм ссррооккоомм, чтобы
определить частоту технического обслуживания.

ВВААЖЖННОО: В следующей таблице показано соответствующее техническое
обслуживание в течение первых 2 лет. В последующие годы поочередно
повторяйте ту же схему.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООббззоорр ттееххннииччеессккооггоо ооббссллуужжиивваанниияя
Календарные

годы Одометр Обычный режим
работы

1 10 000 км (6 000 миль) AA
2 20 000 км (12 000 миль) AA и BB

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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РРееггуулляяррннооее ттееххннииччеессккооее
ооббссллуужжииввааннииее AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии

1100 000000 ккмм ((66 000000
ммиилльь))

ККаажжддыыее ддвваа
ггооддаа
ииллии

2200 000000 ккмм
((1122 000000 ммиилльь))

Подача воздуха

Воздушный фильтр двигателя

RR
УУссллооввиияя ппооввыышшеенннноойй

ззааппыыллееннннооссттии ииллии ввллаажжннооссттии::
RR

Каждые 10 000 км (6 000 миль),
независимо от календарного срока

Корпус воздушного фильтра двигателя

ВВ
УУссллооввиияя ппооввыышшеенннноойй

ззааппыыллееннннооссттии ииллии ввллаажжннооссттии::
CC

Каждые 10 000 км (6 000 миль),
независимо от календарного срока

Двигателя
Моторное масло и масляный фильтр RR
Уплотнения и прокладки двигателя ПП

Свечи зажигания
RR

Каждые 20 000 км (12 000 миль),
независимо от календарного срока

Охлаждение
Компоненты системы охлаждения
двигателя (концентрация и уровень
охлаждающей жидкости, состояние
шлангов, хомуты, наличие утечек)

II,, AA

Радиатор ВВ

Охлаждающая жидкость
RR

Каждые 5 лет или 50 000 км (30 000
миль)

Выпуск
Кольца хомута выхлопной трубы II,, TT
Элементы выхлопной системы
(уплотнительные кольца, трубки,
состояние глушителя, утечки)

ПП

Система подачи топлива

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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РРееггуулляяррннооее ттееххннииччеессккооее
ооббссллуужжииввааннииее AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии

1100 000000 ккмм ((66 000000
ммиилльь))

ККаажжддыыее ддвваа
ггооддаа
ииллии

2200 000000 ккмм
((1122 000000 ммиилльь))

Элементы топливной системы и их
работоспособность (топливные шланги,
хомуты, бак и трубопровод паров
горючего, утечки)

ПП

Топливный фильтр
RR

Каждые 4 года или 40 000 км (24 000
миль)

Тормозная система
Элементы тормозной системы и их
работоспособность ПП

Тормозная жидкость
RR

Каждые 2 года, независимо от
показаний одометра

Привод
Элементы привода и их
работоспособность II,, LL

Шины II,, AA
Масло в заднем редукторе RR
Масло коробки передач RR
Вариатор (CVT)
Воздушный фильтр вариатора RR

Элементы вариатора и их
работоспособность

II,, CC,, LL
Каждые 20 000 км (12 000 миль),

независимо от календарного срока,
или когда появится сообщение
«ТРЕБУЕТСЯ ТЕХНИЧЕСКОЕ
ОБСЛУЖИВАНИЕ КОРОБКИ

ПЕРЕДАЧ»

Приводной ремень вариатора

RR
Каждые 20 000 км (12 000 миль),

независимо от календарного срока,
или когда появится сообщение
«ТРЕБУЕТСЯ ТЕХНИЧЕСКОЕ
ОБСЛУЖИВАНИЕ КОРОБКИ

ПЕРЕДАЧ»

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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РРееггуулляяррннооее ттееххннииччеессккооее
ооббссллуужжииввааннииее AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии

1100 000000 ккмм ((66 000000
ммиилльь))

ККаажжддыыее ддвваа
ггооддаа
ииллии

2200 000000 ккмм
((1122 000000 ммиилльь))

Электрооборудование
Подключение и состояние аккумулятора ПП
Модули и обновление соответствующего
ПО ПП

Работа контрольных переключателей и
освещения ПП

Рулевое управление
Элементы рулевого управления и их
работоспособность ПП

Хомут руля II,, AA
Управление
Работа рычага стояночного тормоза II,, AA
Работа дросселя ПП
Корпус и рама
Панели и оснастка корпуса II,, TT
Шарниры, защелки, петли и цилиндры
замков LL::

Suspension

Элементы подвески и их
работоспособность

II
Каждые 5 лет или 50 000 км (30 000

миль)

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ЗЗааппииссии оо ттееххннииччеессккоомм ооббссллуужжииввааннииии
Если необходимо отправьте фотокопию учётной записи техобслуживания в
компанию BRP.

ППррееддппррооддаажжннааяя ппооддггооттооввккаа

Серийный
номер: Подпись/печать:

Пробег / км:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Подробный порядок установки см. в «Предпродажном бюллетене».

ППЕЕРРВВООЕЕ ттееххннииччеессккооее ооббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ССееррввиисс

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ССееррввиисс

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ



127

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ



128

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ



129

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ССееррввиисс

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

№ дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ



130

ООППЕЕРРААЦЦИИИИ ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККООГГОО ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЯЯ
В настоящем разделе приведены
инструкции по выполнению основ-
ных процедур технического
обслуживания.

По причине сложности некоторых
операций обслуживания требуются
хорошие навыки механика.

Некоторые процедуры должны вы-
полняться в авторизованным диле-
ром Can-Am On-Road, мастерской
по ремонту или выбранным вами
специалистом.

Если вы не обладаете соответ-
ствующими знаниями и опытом, об-
ращайтесь к авторизованному
дилеру Can-Am On-Road, в ремонт-
ную мастерскую или к выбранному
специалисту.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООссттааннооввииттее ддввииггааттеелльь ии ввыыппоолл--
ннииттее ттееххннииччеессккооее ооббссллуужжиивваа--
ннииее,, ссллееддууяя ооппииссаанннныымм нниижжее
ииннссттррууккцциияямм.. ООттссттууппллееннииее оотт
ппррееддссттааввллеенннныыхх ррееккооммееннддаацциийй
ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ттееррммииччеессккиимм
ии ххииммииччеессккиимм оожжооггаамм,, ммееххааннии--
ччеессккиимм ппоовврреежжддеенниияямм,, ппоорраажжее--
ннииюю ээллееккттррииччеессккиимм ттооккоомм ии
иинныымм ттррааввммаамм..

ШШиинныы
ООССТТООРРООЖЖННОО

ИИссппооллььззооввааннииее ппоовврреежжддеенннныыхх
ииллии ииззнноошшеенннныыхх ссввееррхх ннооррммыы
шшиинн,, аа ттааккжжее шшиинн ннееррееккооммееннддоо--
ввааннннооггоо ттииппаа ииллии ннееппррааввииллььнноо
ннааккааччаанннныыхх,, ммоожжеетт ппррииввеессттии кк
ппооттееррее ууппррааввллеенниияя..
ННооввыыее шшиинныы ттррееббууюютт ппррооххоожжддее--
нниияя ооббккааттккии ддлляя ммааккссииммааллььнноойй
ээффффееккттииввннооссттии.. ЭЭффффееккттиивв--
ннооссттьь ррааббооттыы ссииссттеемм ттооррммоожжее--
нниияя ии VVSSSS,, аа ттааккжжее ррууллееввооггоо
ууппррааввллеенниияя ммоожжеетт ббыыттьь сснниижжее--
ннаа вв ттееччееннииее ээттооггоо ппееррииооддаа..
ББууддььттее ппррееддееллььнноо ооссттоорроожжнныы..
ШШиинныы ттррееббууюютт ппееррииооддаа вв 330000 ккмм
сс ччаассттыыммии ттооррммоожжеенниияяммии ии ппоо--
ввооррооттаамм ддлляя ппррооххоожжддеенниияя ообб--
ккааттккии.. ППррии ддввиижжееннииии сс
ннееччаассттыыммии ттооррммоожжеенниияяммии ии ппоо--
ввооррооттааммии ввыыддееллииттее ббооллььшшее
ввррееммееннии ннаа ддаанннныыйй ппееррииоодд..

Шины были разработаны специаль-
но для этого транспортного сред-
ства. Используйте только
радиальные шины, рекомендован-
ные компанией BRP, которые мож-
но заказать только у
авторизованного дилера Can-Am.

ДДааввллееннииее ввооззддууххаа вв шшииннаахх
Для обеспечения оптимальных па-
раметров эффективности и износа
руководствуйтесь давлением на-
качки в холодное время. Недоста-
точное или избыточное давление в
шинах могут привести к неравно-
мерному износу.

Рекомендованное давление возду-
ха в шинах указано на табличке,
расположенной внутри правой сер-
висной крышки.

При изменении погодных условий
также изменяется давление в шине.
Снижение температуры на 6 °C мо-
жет вызывать соответствующее по-
нижение давления в шинах на 1 PSI
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(7 кПа). Регулярно проверяйте да-
вление в шинах и при необходимо-
сти корректируйте его.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Разница давлений между левой и
правой передними шинами не дол-
жна превышать 3,4 кПа.

ППоовврреежжддеенниияя шшиинн
Проверяйте все шины на
отсутствие:
– Порезов, разрывов и трещин.
– Неровностей и выпуклостей как

на боковой части шины, так и на
протекторе.

– Гвоздей или иных посторонних
предметов как на боковой части
шины, так и на протекторе.

– Утечек воздуха (шипящий звук),
вызванных плохой посадкой на
ободе колеса или неисправным
вентилем шины.

В случае присутствия любого из вы-
шеназванного незамедлительно об-
ратитесь к авторизованному дилеру
Can-Am для ремонта или замены
шины.

ИИззнноосс ррииссууннккаа ппррооттееккттоорраа
Проверьте остаточную высоту ри-
сунка протектора, используя инди-
каторы износа (элементы из
жесткой резины, находящиеся в ос-
новании рисунка; позиция 1 на ри-
сунке ниже). Проверьте износ в
трех точках на протекторе шины:
– На внешней кромке
– Осевая
– На внутренней кромке.

На шине, изношенной до предела,
обнажаются индикаторы, располо-
женные на протекторе. Если хотя
бы один из индикаторов стал види-
мым, как можно скорее замените
шину, обратившись к авторизован-
ному дилеру Can-Am.

На задней шине предусмотрены 2
типа индикатора износа, один для
обычного использования, а другой
для использования на мокрой по-
верхности. Обычные индикаторы
износа протектора обозначены сим-
волом треугольника, а индикаторы
для мокрой поверхности символом
капли воды.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ррееккооммееннддууееттссяя ииссппооллььззооввааттьь
ррооддссттеерр ннаа ммооккрроойй ддооррооггее,, еессллии
ддооссттииггннууттыы ииллии ппооччттии ддооссттииггннуу--
ттыы ииннддииккааттооррыы ппррееддееллььннооггоо иизз--
ннооссаа ддлляя ммооккрроойй ппооввееррххннооссттии..
ЗЗааммееннииттее шшииннуу ддлляя ссооббссттввеенн--
нноойй ббееззооппаассннооссттии..

2 21

4

1

33
4

ППООККААЗЗААННАА ЗЗААДДННЯЯЯЯ ШШИИННАА
1. Индикаторы предельного износа протек-

тора для использования на мокрой
поверхности

2. Символы индикаторов предельного изно-
са протектора для использования на мо-
крой поверхности

3. Обычные индикаторы предельного изно-
са протектора

4. Символы обычных индикаторов предель-
ного износа протектора

Неравномерный износ шины —
обычное явление, зависящее от ха-
рактера вождения и состояния до-
рог. Середина задней шины
изнашивается неравномерно в за-
висимости от манеры вождения —
агрессивной или спокойной.

ППеерреессттааннооввккаа шшиинн
Переставляйте передние шины, ко-
гда глубина рисунка их протектора

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ



132

достигнет 4 мм. Это способствует
продлению строка их службы.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ННее ддеерржжииттее ппееррееддннееее ккооллеессоо ззаа
ссппииццуу ттаакк ккаакк ппррии вврраащщееннииии ккоо--
ллеессаа вваашшии ппааллььццыы ммооггуутт ооккаа--
ззааттььссяя ззаажжааттыы ммеежжддуу ккооллеессоомм ии
ттооррммооззнныымм ссууппппооррттоомм..

РРееггииссттррааццииооннннааяя ффооррммаа ддлляя шшиинн
В случае отзыва шин, компания
BRP сможет связаться с вами лишь
в том случае, если вы предостави-
ли свое имя и адрес. Являясь про-
изводителем родстеров компания
BRP ведет учет идентификацион-
ных номеров шин (TIN), связанных
с идентификационным номером
транспортного средства (VIN). (Об-
ратитесь к разделу ИДЕНТИФИКА-
ЦИОННЫЕ НОМЕРА
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА), а
также информации о текущем
владельце.

В случае замены любой шины род-
стера вы должны заполнить реги-
страционную форму шины и
отправить ее в группу поддержки
потребителей производителя шин.
Получить регистрационную форму
можно у авторизованного дилера
Can-Am.

ККооллеессоо
ППееррееддннииее ккооллеессаа

ССнняяттииее ппееррееддннееггоо ккооллеессаа
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Поднимите и подоприте пере-
днюю часть родстера.

ИИССППООЛЛЬЬЗЗУУЙЙТТЕЕ ЭЭТТИИ ТТРРУУББЫЫ ДДЛЛЯЯ ППООДД--
ЪЪЕЕММАА ИИ ППООДДППИИРРААННИИЯЯ ППЕЕРРЕЕДДННЕЕЙЙ ЧЧАА--
ССТТИИ РРООДДССТТЕЕРРАА
3. Поверните руль и заблокируйте

ступицу колеса при помощи сто-
порного приспособления (напри-
мер, длинного шестигранного
ключа или стержня из закален-
ной стали).

4. Снимите КРАСНОЕ стопорное
кольцо.

5. Снимите центральную гайку кре-
пления колеса и коническую
шайбу.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ



133

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ГГааййккаа ппееррееддннееггоо ппррааввооггоо ккооллеессаа
ииммеееетт ллееввууюю ррееззььббуу.. ВВыы ддооллжжнныы
ппооввееррннууттьь ггааййккуу ппоо ччаассооввоойй
ссттррееллккее,, ччттооббыы ооттввееррннууттьь ееее..
ВВссееггддаа ссмм.. ннааддппииссьь ннаа ггааййккее..

6. Снимите колесо с родстера.

1. КРАСНОЕ стопорное кольцо
2. Центральная стопорная гайка колеса
3. Коническая шайба
4. Колесо

УУссттааннооввккаа ппеерреедднниихх ккооллеесс

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННееооббххооддииммоо вв ттооччннооссттии ссооббллюю--
ддааттьь ииннссттррууккццииии ппоо ууссттааннооввккее ии
ммооммееннттыы ззааттяяжжккии.. ННеессооббллююддее--
ннииее ддаанннныыхх ииннссттррууккцциийй ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ппоовврреежжддееннииюю ккооллеесс--
ннооггоо ддииссккаа..

Установка осуществляется в после-
довательности, обратной снятию.
Однако следует обратить внимание
на следующее.

1. Совместите три установочных
штифта колесного диска с от-
верстиями тормозного диска.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВссее ккооннттааккттнныыее ппооввееррххннооссттии ккоо--
ллеессаа,, ссттууппииццыы,, ттооррммооззннооггоо ддиисс--
ккаа ии ррееззььббооввыыхх ссооееддииннеенниийй
ссттууппииццыы ннее ддооллжжнныы ииммееттьь ссллее--
ддоовв ааббррааззииввннооггоо ииззннооссаа ии ооччии--
щщеенныы оотт ппеессккаа,, ггрряяззии ии
ппооссттоорроонннниихх ттввееррддыыхх ччаассттиицц..
ЗЗааппрреещщааееттссяя ииссппооллььззооввааттьь ккаа--
ккииее--ллииббоо жжииддккооссттии ддлляя ооччииссттккии
ппооввееррххннооссттеейй.. ИИссппооллььззууййттее
ттооллььккоо ссууххууюю ммяяггккууюю ттккаанньь..

2. Установите коническую шайбу и
центральную гайку крепления
колеса.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ГГааййккаа ппееррееддннееггоо ппррааввооггоо ккооллеессаа
ииммеееетт ллееввууюю ррееззььббуу.. ВВыы ддооллжжнныы
ппооввееррннууттьь ггааййккуу ппррооттиивв ччаассооввоойй
ссттррееллккии,, ччттооббыы ззааттяяннууттьь ееее..
ВВссееггддаа ссмм.. ннааддппииссьь ннаа ггааййккее..

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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3. Затяните центральную гайку
крепления колеса с указанным
моментом.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЗЗааппрреещщааееттссяя ииссппооллььззооввааттьь
ууддааррнныыее ииннссттррууммееннттыы ддлляя ззаа--
ттяяжжккии ккооллеесснныыхх ггааеекк..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЗЗааппрреещщааееттссяя ооссллаабблляяттьь ггааййккуу
ддлляя ррееггууллииррооввккии ооттввееррссттиияя
ККРРААССННООГГОО ссттооппооррннооггоо ккооллььццаа..
ЗЗааттяяннииттее ггааййккуу ддоо ннооррммааллььннооггоо
ззннааччеенниияя,, ззааттеемм ззааттяяггииввааяя ггааййккуу
ссооввммеессттииттее ккооллььццоо сс
ооттввееррссттииеемм..

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Централь
ная

стопорная
гайка колеса

300 ±15 Нм
(221 ±11 (в
фунтах

силы-фут))

4. Установите КРАСНОЕ стопор-
ное кольцо. Загнутый край дол-
жен быть направлен внутрь
ведущего моста.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЕЕссллии ннее ууссттааннооввииттьь ККРРААССННООЕЕ
ссттооппооррннооее ккооллььццоо,, ттоо ээттоо ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ппооттееррее ккооллеессаа вв ррее--
ззууллььттааттее ооссллааббллеенниияя ццееннттрраалльь--
нноойй ггааййккии ккррееппллеенниияя ккооллеессаа..

1

11.. ЗЗааггннууттыыйй ккрраайй ннааппррааввллеенн ввннууттррьь ввее--
ддуущщееггоо ммооссттаа

5. Снимите стопорное приспосо-
бление с колесной ступицы.
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ЗЗааддннееее ккооллеессоо

ССнняяттииее ззааддннееггоо ккооллеессаа
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Переведите рычаг стояночного
положения в заблокированное
положение.

3. Снимите КРАСНОЕ стопорное
кольцо.

4. Ослабьте центральную гайку
крепления колеса.

ГГооллооввккаа 6655 мммм

552299 003366 445577

1. КРАСНОЕ стопорное кольцо
2. Центральная стопорная гайка колеса

5. Поднимите и подоприте заднюю
часть родстера.

ММЕЕССТТАА ППООДДЪЪЕЕММАА ССЗЗААДДИИ
6. Выкрутите болты крепления суп-

порта и отодвиньте суппорт в
сторону.

7. Снимите центральную гайку кре-
пления колеса и коническую
шайбу.
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1. Центральная стопорная гайка колеса
2. Коническая шайба

8. Снимите колесо с родстера.

УУссттааннооввккаа ззааддннееггоо ккооллеессаа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННееооббххооддииммоо вв ттооччннооссттии ссооббллюю--
ддааттьь ииннссттррууккццииии ппоо ууссттааннооввккее ии
ммооммееннттыы ззааттяяжжккии.. ННеессооббллююддее--
ннииее ддаанннныыхх ииннссттррууккцциийй ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ппоовврреежжддееннииюю ккооллеесс--
ннооггоо ддииссккаа..

Установка осуществляется в после-
довательности, обратной снятию.

Однако следует обратить внимание
на следующее.

1. Наносите синтетическую смазку
на шлицы тормозного диска при
каждом снятии заднего колеса.

ССииннттееттииччеессккааяя ссммааззккаа XXPPSS

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВссее ккооннттааккттнныыее ппооввееррххннооссттии ккоо--
ллеессаа,, ссттууппииццыы,, ттооррммооззннооггоо ддиисс--
ккаа ии ррееззььббооввыыхх ссооееддииннеенниийй
ссттууппииццыы ннее ддооллжжнныы ииммееттьь ссллее--
ддоовв ааббррааззииввннооггоо ииззннооссаа ии ооччии--
щщеенныы оотт ппеессккаа,, ггрряяззии ии
ппооссттоорроонннниихх ттввееррддыыхх ччаассттиицц..
ЗЗааппрреещщааееттссяя ииссппооллььззооввааттьь ккаа--
ккииее--ллииббоо жжииддккооссттии ддлляя ооччииссттккии
ппооввееррххннооссттеейй.. ИИссппооллььззууййттее
ттооллььккоо ссууххууюю ммяяггккууюю ттккаанньь..

2. Установите коническую шайбу и
центральную гайку крепления
колеса.

3. Затяните центральную гайку
крепления колеса с указанным
моментом.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЗЗааппрреещщааееттссяя ииссппооллььззооввааттьь
ууддааррнныыее ииннссттррууммееннттыы ддлляя ззаа--
ттяяжжккии ккооллеесснныыхх ггааеекк..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЗЗааппрреещщааееттссяя ооссллаабблляяттьь ггааййккуу
ддлляя ррееггууллииррооввккии ооттввееррссттиияя
ККРРААССННООГГОО ссттооппооррннооггоо ккооллььццаа..
ЗЗааттяяннииттее ггааййккуу ддоо ннооррммааллььннооггоо
ззннааччеенниияя,, ззааттеемм ззааттяяггииввааяя ггааййккуу
ссооввммеессттииттее ккооллььццоо сс
ооттввееррссттииеемм..

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Централь
ная

стопорная
гайка
колеса

300 ±15 Нм
(221 ±11 (в
фунтах

силы-фут))

4. Установите КРАСНОЕ стопор-
ное кольцо. Загнутый край дол-
жен быть направлен внутрь
ведущего моста.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ



137

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЕЕссллии ннее ууссттааннооввииттьь ККРРААССННООЕЕ
ссттооппооррннооее ккооллььццоо,, ттоо ээттоо ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ппооттееррее ккооллеессаа вв ррее--
ззууллььттааттее ооссллааббллеенниияя ццееннттрраалльь--
нноойй ггааййккии ккррееппллеенниияя ккооллеессаа..

1

11.. ЗЗааггннууттыыйй ккрраайй ннааппррааввллеенн ввннууттррьь ввее--
ддуущщееггоо ммооссттаа

ММооттооррннооее ммаассллоо
РРееккооммееннддууееммооее ммооттооррннооее ммаассллоо
Двигатели Rotax® разработаны и
прошли эксплуатационные испыта-
ния с использованием масла
XPS™. Компания BRP рекомендует
использовать указанное моторное
масло XPS или его эквивалент на
протяжении всего срока эксплуата-
ции. Не добавляйте присадки в ре-
комендованные моторные масла.
Повреждения, вызванные исполь-
зованием масла, которое не подхо-
дит для данного двигателя, или
добавлением присадок в масло, не
покрываются ограниченной гаран-
тией BRP.

РРееккооммееннддууееммооее ммооттооррннооее
ммаассллоо XXPPSS

4T 5W40 Synthetic blend oil

Если рекомендуемое моторное
масло недоступно

Используйте синтетическое
моторное масло SAE 5W40 для
4-тактных двигателей,
отвечающее следующим
требованиям к смазочным
материалам или превышающее
их.

Сертификационная наклейка API
должна содержать, по крайней
мере, один из указанных
стандартов.
– API класс эксплуатации SJ,

SL, SM или SN

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммооттооррннооггоо
ммаассллаа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЭЭккссппллууааттаацциияя ддввииггааттеелляя ппррии ннее--
ннааддллеежжаащщеемм ууррооввннее ммаассллаа ммоо--
жжеетт ппррииввеессттии кк ссееррььееззннооммуу
ппоовврреежжддееннииюю ддввииггааттеелляя.. ВВыы--
ппооллннииттее ссллееддууюющщууюю ооппееррааццииюю,,
ччттооббыы ппооллууччииттьь ттооччннууюю ииннффоорр--
ммааццииюю ообб ууррооввннее ммооттооррннооггоо
ммаассллаа..

1. Прогрейте двигатель до нор-
мальной рабочей температуры
90 °C (194 °F (температура мо-
торного масла) и дайте ему по-
работать на холостом ходу ннее
ммееннееее 6600 ссееккуунндд. Поставьте
трицикл на ровную поверхность
и переведите рукоять стояноч-
ного тормоза в положение
блокировки.
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ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Двигатель достигает нормальной
рабочей температуры, когда на
правом боковом дисплее горит 5
делений.

2. Откройте правую боковую сер-
висную крышку, пока двигатель
работает на холостых оборотах.

3. Заглушите двигатель и сразу же
выполните следующие
действия.

1. Выкрутите щуп, извлеките и
протрите насухо.

2. Вставьте щуп в заливную
трубку и затяните.

1. Вставьте щуп.
2. Затяните щуп.

3. Снова извлеките щуп и про-
верьте уровень масла. Уро-
вень масла должен быть
между отметками «MIN» и
«MAX».

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. MIN.
2. MAX.
3. Рабочий диапазон

УУррооввеенньь ммаассллаа ммеежжддуу ооттммееттккааммии
««MMIINN»» ии ««MMAAXX»»
1. Установите щуп на место и пра-

вильно затяните его.
2. Вытирайте любые подтеки

масла.
3. Закройте правую боковую сер-

висную крышку.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЕЕссллии ууррооввеенньь ммаассллаа ввыышшее оотт--
ммееттккии ««MMAAXX»»,, ээттоо ммоожжеетт ппррииввее--
ссттии кк ссееррььееззннооммуу ппоовврреежжддееннииюю
ддввииггааттеелляя..

УУррооввеенньь ммаассллаа нниижжее ооттммееттккии
««MMIINN»»
1. Установите воронку в наливной

патрубок и добавьте 400 мл
(14 жид. унц. (США)) рекомендо-
ванного моторного масла.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Количество масла между отметка-
ми «MIN» и «MAX» составляет
400 мл (14 жид. унц.(США)).

2. Снова запустите двигатель и
прогрейте его до нормальной
рабочей температуры, а затем
оставьте работать на холостых
оборотах ммииннииммуумм ннаа 6600
ссееккуунндд.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЕЕссллии ввыы ббууддееттее ддооллииввааттьь ммаассллоо
вв ддввииггааттеелльь,, ннее ррааззооггррееттыыйй ддоо
ррааббооччеейй ттееммппееррааттууррыы,, ууррооввеенньь
ммаассллаа ббууддеетт ссллиишшккоомм ввыыссооккиимм..
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3. Остановите двигатель и немед-
ленно выполните три (3) следую-
щих действия.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррооввееррььттее ууррооввеенньь ммооттооррннооггоо
ммаассллаа вв ттееччееннииее 1100 ссееккуунндд ппоо--
ссллее ооссттааннооввккии ддввииггааттеелляя..

4. Выкрутите щуп, извлеките и про-
трите насухо.

5. Вставьте щуп в трубку и закрути-
те его.

6. Снова извлеките щуп и проверь-
те уровень масла. Уровень ма-
сла должен быть между
отметками «MIN» и «MAX».

7. Выполняйте указанные шаги, по-
ка уровень масла не будет нахо-
диться между метками «MIN» и
«MAX».

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ддооппууссккааййттее ппееррееллиивваа..

8. Установите щуп на место и пра-
вильно затяните его.

9. Вытирайте любые подтеки
масла.

10.Закройте правую боковую сер-
висную крышку.

ЗЗааммееннаа ммооттооррннооггоо ммаассллаа ии
ффииллььттрраа

ВВННИИММААННИИЕЕ
ММооттооррннооее ммаассллоо ммоожжеетт ббыыттьь
ооччеенньь ггоорряяччиимм.. ППооддоожжддииттее ппооккаа
ммооттооррннооее ммаассллоо ссттааннеетт ттееппллыымм..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ММооттооррннооее ммаассллоо ии ммаасслляянныыйй
ффииллььттрр ззааммеенняяююттссяя
ооддннооввррееммеенннноо..

1. Прогрейте двигатель до нор-
мальной рабочей температуры.

(90 °C (194 ° F) на поверхности
масляного бака).

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Двигатель достигает нормальной
рабочей температуры, когда на
правом боковом дисплее горит 5
делений.

2. Установите транспортное сред-
ство на ровной горизонтальной
поверхности.

3. Откройте правую сервисную
крышку.

4. Выньте щуп.

5. Очистите участок вокруг пробок
сливных отверстий.

6. Установите под двигатель под-
ходящую емкость.

7. Снимите магнитную пробку от-
верстия для слива масла.

8. Снимите вспомогательную про-
бку отверстия для слива масла.
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ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ 660000 AACCEE
1. Магнитная сливная пробка
2. Дополнительная сливная пробка

ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ 990000 AACCEE
1. Магнитная сливная пробка
2. Дополнительная сливная пробка

9. Дайте маслу полностью вытечь.

В течение этого времени заме-
ните фильтр моторного масла.

10.Снимите крышку переднего сер-
висного отсека. См. Сервисные
крышки.

11.Очистите область рядом с филь-
тром моторного масла.

12.Снимите крышку масляного
фильтра.

1. Винты крышки масляного фильтра
2. Крышка масляного фильтра
3. Уплотнительное кольцо (утилизировать)
4. Масляный фильтр

13.Проверьте впускное и выпускное
отверстия, расположенные в по-
лости масляного фильтра (инте-
грированного в крышку
магнето), на наличие
загрязнений.

1. Входное отверстие с масляного насоса
2. Выходное отверстие в систему смазки

двигателя
3. Вместилище масляного фильтра

14.Установите ННООВВООЕЕ уплотни-
тельное кольцо на крышку.

15.Снимите масляный фильтр.
16.Вставьте ННООВВЫЫЙЙ масляный

фильтр в крышку.
17.Нанесите моторное масло на

кольцевое уплотнение и торец
фильтрующего элемента.

18.Установите масляный фильтр
на место.
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УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ззаащщееммииттее ууппллооттннииттееллььннооее
ккооллььццоо ппррии ууссттааннооввккее ффииллььттрраа ии
ккррыышшккии..

19.Затяните крышку масляного
фильтра указанным моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винты
крышки

масляного
фильтра

9 ±1 Нм
(80 ±9 (в
фунтах

силы-дюйм))

20.Удалите с двигателя все подте-
ки масла.

21.Установите ННООВВЫЫЕЕ уплотни-
тельные шайбы на пробки слив-
ных отверстий.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППооввттооррннооее ииссппооллььззооввааннииее
ууппллооттннииттееллььнныыхх шшааййбб ннее ддооппуу--
ссккааееттссяя.. ВВссееггддаа ссттааввььттее ннооввыыее
шшааййббыы..

22.Установите сливные пробки и
затяните их указанным момен-
том затяжки.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Магнитная
сливная
пробка

30 ±3 Нм
(22 ±2 (в фунтах

силы-фут))

Дополни
тельная
сливная
пробка

15 ±2 Нм
(133 ±18 (в
фунтах

силы-дюйм))

ППООККААЗЗААНН ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ 990000 AACCEE
1. Магнитная сливная пробка
2. НОВАЯ уплотнительная шайба
3. Дополнительная сливная пробка
4. НОВАЯ уплотнительная шайба

23.Заполните масляный бак до не-
обходимого уровня рекомендо-
ванным маслом.

ППРРИИББЛЛИИЗЗИИТТЕЕЛЛЬЬННЫЫЙЙ
ООББЪЪЕЕММ ММООТТООРРННООГГОО
ММААССЛЛАА ((ВВККЛЛ.. ФФИИЛЛЬЬТТРР))

600 ACE
2,5 л

(2,64 (в квартах
(жидк., (США)))

900 ACE
2,8 л

(2,96 (в квартах
(жидк., (США)))

24.Установите щуп на место и пра-
вильно затяните его.

25.Запустите двигатель и дайте
ему поработать на оборотах хо-
лостого хода несколько минут.

26.Убедитесь в отсутствии течей.
27.Остановите двигатель и про-

верьте уровень масла. При не-
обходимости долейте.

28.Утилизируйте масло и фильтр в
соответствии с местным
законодательством.
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ВВооззддуушшнныыйй ффииллььттрр
ддввииггааттеелляя
ССнняяттииее ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ддввииггааттеелляя
1. Снимите левую сервисную кры-

шку, см. раздел Снятие левой
сервисной крышки.

2. Извлеките воздушный фильтр из
крышки.

ППррооввееррккаа ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ддввииггааттеелляя
Проверьте целостность и чистоту
воздушного фильтра.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ррееккооммееннддууееттссяя ппррииммеенняяттьь
ссжжааттыыйй ввооззддуухх ддлляя ччииссттккии ббуу--
ммаажжннооггоо ффииллььттрраа.. ЭЭттоо ммоожжеетт
ппооввррееддииттьь ввооллооккннаа ббууммаажжннооггоо
ээллееммееннттаа ии ссннииззииттьь ффииллььттррууюю--
щщууюю ссппооссооббннооссттьь ппррии ээккссппллууаа--
ттааццииии вв ууссллооввиияяхх ссииллььнноойй
ззааппыыллееннннооссттии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ддлляя ооччииссттккии ббуу--
ммаажжннооггоо ффииллььттррууюющщееггоо ээллее--
ммееннттаа ммооюющщиийй рраассттввоорр..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррооввееррььттее ссооссттоояяннииее ггллуушшииттее--
лляя шшууммаа ввппууссккаа ии ууддааллииттее ввссее
ззааггрряяззннеенниияя.. ННее ддооппууссккааййттее ппоо--
ппааддаанниияя ззааггрряяззннеенниийй ввоо ввппуусскк--
нноойй ккооллллееккттоорр ддввииггааттеелляя..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ззааггрряяззннеенниияя ннее
ппооппааллии ввоо ввппууссккнноойй ккооллллееккттоорр,, вв
ппррооттииввнноомм ссллууччааее ууддааллииттее ввссее
ззааггрряяззннеенниияя.. ООччииссттииттее ффииллььттрр,,
ннее ддооппууссккааяя ппооппааддаанниияя ззааггрряязз--
ннеенниийй ввннууттррьь..

Замените воздушный фильтр в со-
ответствии с рекомендациями Ре-
гламента технического
обслуживания, а также, учитывая
условия эксплуатация транспортно-
го средства (например, эксплуата-
ция в условиях повышенной
запыленности).

УУссттааннооввккаа ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ддввииггааттеелляя
Установка осуществляется в после-
довательности, обратной снятию.
Обратите внимание на следующее:

Перед установкой фильтра убеди-
тесь, что посадочное кольцо воз-
душного фильтра правильно
установлено и не перекручено.

ВВооззддуушшнныыйй ффииллььттрр
ввааррииааттоорраа
ССнняяттииее ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ввааррииааттоорраа

1. Выверните винт крепления ниж-
ней части корпуса воздушного
фильтра вариатора.
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2. Откройте правую сервисную
крышку, см. раздел Открывание
правой сервисной крышки.

3. Выверните винты крепления
корпуса воздушного фильтра
вариатора.

4. Извлеките воздушный фильтр из
своего корпуса.

ППррооввееррккаа ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ввааррииааттоорраа
Проверьте целостность и чистоту
воздушного фильтра.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ррееккооммееннддууееттссяя ппррииммеенняяттьь
ссжжааттыыйй ввооззддуухх ддлляя ччииссттккии ббуу--
ммаажжннооггоо ффииллььттрраа.. ЭЭттоо ммоожжеетт
ппооввррееддииттьь ввооллооккннаа ббууммаажжннооггоо
ээллееммееннттаа ии ссннииззииттьь ффииллььттррууюю--
щщууюю ссппооссооббннооссттьь ппррии ээккссппллууаа--
ттааццииии вв ууссллооввиияяхх ссииллььнноойй
ззааппыыллееннннооссттии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ддлляя ооччииссттккии ббуу--
ммаажжннооггоо ффииллььттррууюющщееггоо ээллее--
ммееннттаа ммооюющщиийй рраассттввоорр..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррооввееррььттее ссооссттоояяннииее ккооррппууссаа
ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа ии ууддааллииттее
ввссее ззааггрряяззннеенниияя.. ННее ддооппууссккааййттее
ппооппааддаанниияя ззааггрряяззннеенниийй ввннууттррьь
ввааррииааттоорраа..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ззааггрряяззннеенниияя ннее
ппооппааллии ввоо ввппууссккнноойй ккооллллееккттоорр,, вв
ппррооттииввнноомм ссллууччааее ууддааллииттее ввссее
ззааггрряяззннеенниияя.. ООччииссттииттее ффииллььттрр,,
ннее ддооппууссккааяя ппооппааддаанниияя ззааггрряязз--
ннеенниийй ввннууттррьь..

Замените воздушный фильтр в со-
ответствии с рекомендациями Ре-
гламента технического
обслуживания, а также, учитывая
условия эксплуатация транспортно-
го средства (например, эксплуата-
ция в условиях повышенной
запыленности).

УУссттааннооввккаа ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ввааррииааттоорраа
Установка осуществляется в после-
довательности, обратной снятию.
Обратите внимание на следующее:

Перед установкой фильтра убеди-
тесь, что посадочное кольцо воз-
душного фильтра правильно
установлено и не перекручено.

ППррииввоодднноойй ррееммеенньь
ввааррииааттоорраа
ЗЗааммееннаа ппррииввооддннооггоо ррееммнняя
ввааррииааттоорраа
Замена приводного ремня вариато-
ра должна выполняться
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авторизованным дилером Can-Am
On-Road, мастерской по ремонту
или выбранным вами
специалистом.

ООччииссттккаа ффллааннццеевв шшккиивваа
ввааррииааттоорраа
Очистка фланцев шкива вариатора
должна выполняться в авторизо-
ванным дилером Can-Am On-Road,
мастерской по ремонту или выбран-
ным вами специалистом.

ООххллаажжддааюющщааяя жжииддккооссттьь
РРееккооммееннддууееммааяя ооххллаажжддааюющщааяя
жжииддккооссттьь

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззууййттее ссппееццииааллььнноо ррааззрраа--
ббооттаанннныыйй ддлляя ааллююммииннииееввыыхх
ддввииггааттееллеейй ааннттииффрриизз ннаа ооссннооввее
ээттииллееннггллииккоолляя,, ссооддеерржжаащщиийй иинн--
ггииббииттооррыы ккооррррооззииии..

Пользуйтесь всегда одной и той же
маркой охлаждающей жидкости. Не
смешивайте охлаждающие жидко-
сти разных производителей, кроме
случаев, когда система охлаждения
полностью слита и охлаждающая
жидкость залита заново.

РРееккооммееннддууееммааяя ооххллаажжддааюющщааяя
жжииддккооссттьь XXPPSS™™

Готовая охлаждающая жидкость
с увеличенным сроком службы

Если рекомендуемая
охлаждающая жидкость XPS

недоступна

Используйте готовую
низкосиликатную охлаждающую

жидкость на основе
этиленгликоля (50%-50%) с
длительным сроком службы,
предназначенную специально
для двигателей внутреннего
сгорания, выполненных из

алюминия.

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ооххллаажжддааюющщеейй
жжииддккооссттии ддввииггааттеелляя

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООххллаажжддааюющщааяя жжииддккооссттьь ммоожжеетт
ббыыттьь ооччеенньь ггоорряяччеейй ии ввыыппллеесс--
ннууттььссяя ннаарруужжуу,, еессллии ддввииггааттеелльь
ннее ооссттыылл.. ППооммннииттее ообб ээттоомм,, ссннии--
ммааяя ккррыышшккуу рраассшшииррииттееллььннооггоо
ббааччккаа ссииссттееммыы ооххллаажжддеенниияя..
ППррооввеерряяййттее ууррооввеенньь ооххллаажжддааюю--
щщеейй жжииддккооссттии ппррии ххооллоодднноомм
ддввииггааттееллее,, ччттооббыы ииззббеежжааттьь
оожжооггоовв..

Проверка уровня охлаждающей
жидкости при холодном двигателе
производится следующим образом:

1. Установите родстер на ровной
горизонтальной площадке с
твердым покрытием.

2. Снимите крышку переднего сер-
висного отсека. См. раздел
«Сервисные крышки».

3. Проверьте уровень охлаждаю-
щей жидкости справа. Охла-
ждающая жидкость должна
находиться чуть выше метки
«MIN».
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ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Если двигатель горячий, охлаждаю-
щая жидкость не должна подни-
маться выше метки «MAX».

1

2

1. Метка уровня охлаждающей жидкости
«MIN»

2. Метка уровня охлаждающей жидкости
«MAX»

4. При необходимости долейте
охлаждающую жидкость, чтобы
она находилась чуть выше мет-
ки «MIN». Используйте воронку,
чтобы избежать проливания. ННее
ддооппууссккааййттее ппееррееппооллннеенниияя..

5. Установите на место сервисную
крышку.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
В случае, если требуется частый
долив охлаждающей жидкости в си-
стему охлаждения, возможны про-
течки или проблемы с двигателем.
Обратитесь к авторизованному ди-
леру Can-Am.

ЗЗааммееннаа ооххллаажжддааюющщеейй жжииддккооссттии
ддввииггааттеелляя
Замена охлаждающей жидкости
двигателя должна выполняться ав-
торизованным дилером Can-Am
On-Road, мастерской по ремонту
или выбранным вами
специалистом.

ООппрреессссооввккаа ссииссттееммыы ооххллаажжддеенниияя
Опрессовка системы охлаждения
должна выполняться авторизован-
ным дилером Can-Am On-Road,

мастерской по ремонту или выбран-
ным вами специалистом.

РРееддууккттоорр
РРееккооммееннддооввааннннооее ммаассллоо ддлляя
ррееддууккттоорраа

РРееккооммееннддооввааннннооее ммаассллоо ддлляя
ггллааввнноойй ппееррееддааччии XXPPSS™™

Синтетическое трансмиссионное
масло 75W90

Если рекомендуемое масло XPS
для главной передачи

недоступно

Используйте трансмиссионное
масло 75W90, соответствующее

спецификации API GL-5

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммаассллаа вв
ррееддууккттооррее
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Остановите двигатель и задей-
ствуйте стояночный тормоз.

3. Выверните пробку заливного от-
верстия редуктора на внутрен-
ней стороне корпуса редуктора.

1. Поворачивайте заднее коле-
со до тех пор, пока пробка за-
ливного отверстия не станет
доступна через отверстие ди-
скового тормоза.
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2. С помощью длинного шести-
гранного ключа на 8 мм вы-
верните пробку заливного
отверстия.

4. Проверьте уровень масла. Уро-
вень масла должен быть вро-
вень с нижней частью отверстия
для проверки уровня масла.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЭЭккссппллууааттаацциияя ррееддууккттоорраа сс ннее--
ппррааввииллььнныымм ууррооввннеемм ммаассллаа ммоо--
жжеетт ссееррььееззнноо ееее ппооввррееддииттьь..

5. Если необходимо, добавьте ре-
комендованное масло для
редуктора.

6. Установите и затяните пробку
заливного отверстия.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Заливная
пробка

16 ±3 Нм
(142 ±27 (в фунтах

силы-дюйм))

ЗЗааммееннаа ммаассллаа вв ррееддууккттооррее
1. Установите транспортное сред-

ство на ровной горизонтальной
поверхности.

2. Работая под редуктором, очи-
стите область, прилегающую к
магнитной пробке сливного
отверстия.

3. Установите поддон для сбора
масла под магнитной пробкой
сливного отверстия.

4. Снимите пробку сливного отвер-
стия редуктора вместе с уплот-
нительным кольцом.
Утилизируйте уплотнительное
кольцо.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ММаассллоо вв ррееддууккттооррее ммоожжеетт ббыыттьь
ггоорряяччиимм..

5. Выверните пробку заливного
отверстия.

6. Позвольте маслу полностью
стечь из редуктора.

7. Очистите магнитную пробку
сливного отверстия и проследи-
те за тем, чтобы на ней не оста-
лось никаких частиц.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Наличие чрезмерного количества
посторонних частиц является при-
знаком проблем с редуктором.

8. Установите на место магнитную
пробку сливного отверстия с
ННООВВЫЫММ уплотнительным коль-
цом и затяните ее указанным
моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Магнитная
сливная
пробка

16 ±3 Нм
(142 ±27 (в
фунтах

силы-дюйм))
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9. Залейте в редуктор необходи-
мое количество масла. Уровень
масла должен доходить до ниж-
него края заливного отверстия.

10.Установите и затяните пробку
заливного отверстия.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Заливная
пробка

16 ±3 Нм
(142 ±27 (в
фунтах

силы-дюйм))

11.Утилизируйте масло в соответ-
ствии с требованиями действую-
щего законодательства.

ККооррооббккаа ппееррееддаачч
РРееккооммееннддооввааннннооее ммаассллоо ккооррооббккии
ппееррееддаачч

РРееккооммееннддууееммооее
ттррааннссммииссссииооннннооее ммаассллоо XXPPSS™™

Нормаль
ные

условия
эксплуата

ции

4T 5W40 Synthetic
blend oil

Эксплуата
ция в

условиях
высоких
темпера

тур

4T 10W50 Synthetic
oil (Синтетическое

масло для
четырехтактных

двигателей 10W50)
или

75W140 Synthetic
gear oil

(Синтетическое
трансмиссионное
масло 75W140)

Если рекомендуемое
трансмиссионное масло XPS

недоступно

РРееккооммееннддууееммооее
ттррааннссммииссссииооннннооее ммаассллоо XXPPSS™™

Нормаль
ные

условия
эксплуата

ции

Используйте
моторное масло SAE

для 4-тактных
двигателей,
отвечающее
следующим
отраслевым

требованиям к
смазочным

материалам или
превышающее их:

ккллаассссииффииккаацциияя AAPPII
SSJJ,, SSLL,, SSMM ииллии SSNN..
Всегда проверяйте
сертификационную
наклейку API на

емкости с маслом, на
ней должен быть
указан, по крайней

мере один из
приведенных
стандартов

Эксплуата
ция в

условиях
высоких
темпера

тур

Используйте
трансмиссионное
масло 75W140,

соответствующее
спецификации API

GL-5

ККооллииччеессттввоо ммаассллаа вв ккооррооббккее
ппееррееддаачч

ММааккссииммааллььнныыйй ооббъъеемм ммаассллаа вв
ккооррооббккее ппееррееддаачч

500 мл (0,53 (в квартах (жидк.,
США))

(уровень масла должен быть
вровень с нижним краем

контрольного отверстия для
замера уровня масла)
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ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммаассллаа вв
ккооррооббккее ппееррееддаачч
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Остановите двигатель и задей-
ствуйте стояночный тормоз.

3. Выньте заглушку контрольного
отверстия для замера уровня
масла и утилизируйте уплотни-
тельную шайбу.

1. Пробка для проверки уровня масла
2. Уплотнительная шайба

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Заглушка контрольного отверстия
для замера уровня масла располо-
жена за левым кронштейном двига-
теля под корпусом приводного
ремня вариатора.

РРААССППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ ЗЗААГГЛЛУУШШККИИ ККООННТТРР--
ООЛЛЬЬННООГГОО ООТТВВЕЕРРССТТИИЯЯ ДДЛЛЯЯ ЗЗААММЕЕРРАА
УУРРООВВННЯЯ ММААССЛЛАА
1. Пробка для проверки уровня масла
2. Левый кронштейн двигателя
3. Корпус приводного ремня вариатора

4. Проверьте уровень масла. Уро-
вень масла должен быть вро-
вень с нижним краем

контрольного отверстия для за-
мера уровня масла.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЭЭккссппллууааттаацциияя ккооррооббккии ппееррееддаачч
сс ннееппррааввииллььнныымм ууррооввннеемм ммаассллаа
ммоожжеетт ссееррььееззнноо ееее ппооввррееддииттьь..

5. Если необходимо, добавьте
масло.

1. Выверните магнитную пробку
отверстия для долива масла
и утилизируйте уплотнитель-
ное кольцо.

1. Заглушка отверстия для долива масла
2. Уплотнительное кольцо

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Заглушка отверстия для долива ма-
сла спереди от корпуса трансмис-
сии, между левым кронштейном
двигателя и рычагом переключения
передач.
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РРААССППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ ЗЗААГГЛЛУУШШККИИ ООТТВВЕЕРР--
ССТТИИЯЯ ДДЛЛЯЯ ДДООЛЛИИВВАА ММААССЛЛАА
1. Заглушка отверстия для долива масла
2. Левый кронштейн двигателя
3. Рукоятка переключения режимов

4. Добавляйте понемногу реко-
мендуемого трансмиссионно-
го масла, пока оно не потечет
из контрольного отверстия
для замера уровня масла.

6. Установите заглушку контроль-
ного отверстия для замера уров-
ня масла и заглушку отверстия
для долива масла на место с
ННООВВООЙЙ уплотнительной шай-
бой и ННООВВЫЫММ уплотнительным
кольцом. Затяните винты ука-
занным моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка
для

проверки
уровня
масла

15 ±2 Нм
(133 ±18 (в
фунтах

силы-дюйм))

Заглушка
отверстия

для
долива
масла

4,5 ±0,5 Нм
(40 ±4 (в фунтах
силы-дюйм))

ЗЗааммееннаа ммаассллаа вв ккооррооббккее ппееррееддаачч
1. Запустите двигатель и соверши-

те кратковременную поездку,
чтобы прогреть масло в коробке
передач.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Недостаточно просто дать двигате-
лю родстера поработать на оборо-
тах холостого хода. Необходимо,
прогреть компоненты коробки пере-
дач в движении.

2. Установите транспортное сред-
ство на ровной горизонтальной
поверхности.

3. Работая под родстером, очисти-
те область, прилегающую к маг-
нитной пробке сливного
отверстия.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ССииссттееммаа ввыыппууссккаа ммоожжеетт ббыыттьь
ооччеенньь ггоорряяччеейй..

4. Установите поддон для сбора
масла под магнитной пробкой
сливного отверстия коробки
передач.

5. Выньте магнитную пробку слив-
ного отверстия и уплотнитель-
ную шайбу. Утилизируйте
уплотнительную шайбу.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ММаассллоо вв ккооррооббккее ппееррееддаачч ммоожжеетт
ббыыттьь ооччеенньь ггоорряяччиимм..

6. Выверните пробку отверстия
для контроля уровня масла. Ути-
лизируйте уплотнительную
шайбу.
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ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Заглушка контрольного отверстия
для замера уровня масла располо-
жена за левым кронштейном двига-
теля под корпусом приводного
ремня вариатора.

РРААССППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ ЗЗААГГЛЛУУШШККИИ ККООННТТРР--
ООЛЛЬЬННООГГОО ООТТВВЕЕРРССТТИИЯЯ ДДЛЛЯЯ ЗЗААММЕЕРРАА
УУРРООВВННЯЯ ММААССЛЛАА
1. Пробка для проверки уровня масла
2. Левый кронштейн двигателя
3. Корпус приводного ремня вариатора

7. Позвольте маслу полностью
стечь из коробки передач.

8. Очистите магнитную пробку
сливного отверстия и проследи-
те за тем, чтобы на ней не оста-
лось никаких частиц.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Наличие чрезмерного количества
посторонних частиц является при-
знаком проблем с коробкой
передач.

9. Установите на место магнитную
пробку сливного отверстия с
ННООВВООЙЙ уплотнительной шай-
бой и затяните ее с усилием,
указанным в технических
требованиях.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Магнитная
сливная
пробка

30 ±3 Нм
(22 ±2 (в
фунтах

силы-фут))

10.Выверните магнитную пробку от-
верстия для долива масла и ути-
лизируйте уплотнительное
кольцо.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Заглушка отверстия для долива ма-
сла спереди от корпуса трансмис-
сии, между левым кронштейном
двигателя и рычагом переключения
передач.

РРААССППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ ЗЗААГГЛЛУУШШККИИ ООТТВВЕЕРР--
ССТТИИЯЯ ДДЛЛЯЯ ДДООЛЛИИВВАА ММААССЛЛАА
1. Заглушка отверстия для долива масла
2. Левый кронштейн двигателя
3. Рукоятка переключения режимов

11.Добавляйте рекомендуемое
трансмиссионное масло, пока
оно не потечет из контрольного
отверстия для замера уровня
масла.

12.Установите заглушку контроль-
ного отверстия для замера уров-
ня масла и заглушку отверстия
для долива масла на место с
ННООВВООЙЙ уплотнительной шай-
бой и ННООВВЫЫММ уплотнительным
кольцом. Затяните винты ука-
занным моментом.
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ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка
для

проверки
уровня
масла

15 ±2 Нм
(133 ±18 (в
фунтах

силы-дюйм))

Заглушка
отверстия

для
долива
масла

4,5 ±0,5 Нм
(40 ±4 (в фунтах
силы-дюйм))

13.Утилизируйте масло из коробки
передач в соответствии с требо-
ваниями действующего
законодательства.

ТТооррммооззаа
ООССТТООРРООЖЖННОО

ННооввыыее ттооррммооззаа ттррееббууюютт ппррооххоо--
жжддеенниияя ооббккааттккии ддлляя ммааккссииммаалльь--
нноойй ээффффееккттииввннооссттии..
ЭЭффффееккттииввннооссттьь иихх ррааббооттыы ммоо--
жжеетт ббыыттьь сснниижжееннаа вв ттееччееннииее
ээттооггоо ппееррииооддаа.. ББууддььттее ппррееддеелльь--
нноо ооссттоорроожжнныы.. ТТооррммооззаа ттррееббууюютт
рраассссттоояянниияя 330000 ккмм сс ччаассттыыммии
ттооррммоожжеенниияяммии ии ппооввооррооттаамм ддлляя
ппррооххоожжддеенниияя ооббккааттккии.. ППррии ддввии--
жжееннииии сс ннееччаассттыыммии ттооррммоожжее--
нниияяммии ии ппооввооррооттааммии ввыыддееллииттее
ббооллььшшее ввррееммееннии ннаа ддаанннныыйй
ппееррииоодд..

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ттооррммооззнноойй
жжииддккооссттии
Используйте тормозную жидкость
DOT 4 только из новой, запечатан-
ной упаковки.

Проверьте уровень тормозной жид-
кости, выполнив следующее:

1. Установите родстер на ровной
горизонтальной площадке с
твердым покрытием.

2. Сдвиньте правую подножку, что-
бы были видны метки уровня на
задней стороне бачка главного

цилиндра. См. раздел «Поднож-
ки водителя и педаль тормоза».

3. Проверьте уровень тормозной
жидкости в бачке. В обеих каме-
рах уровень жидкости должен
быть выше отметки «MIN».

1

2

1. Метка MIN. уровня тормозной жидкости
2. Метка MAX уровня тормозной жидкости

4. При необходимости долейте
жидкость гидропривода сцепле-
ния. См. раздел Добавление
тормозной жидкости.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Низкий уровень тормозной жидко-
сти может указывать на протечки
или износ тормозных накладок. Об-
ратитесь к авторизованному дилеру
Can-Am.

ДДооллиивв ттооррммооззнноойй жжииддккооссттии
1. Полностью сдвиньте правую

подножку назад.
2. Очистите крышку заливной гор-

ловины и верхнюю часть бачка.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм ссннииммааттьь ккррыышшккуу ззаа--
ллииввнноойй ггооррллооввиинныы,, ооччииссттииттее ееее
ии ппррииллееггааюющщууюю кк ннеейй ззооннуу,, ччттоо--
ббыы ииззббеежжааттьь ппооппааддаанниияя ззааггрряязз--
ннеенниийй вв ттооррммооззннууюю ссииссттееммуу..

3. Снимите крышку заливной гор-
ловины, антифрикционную шай-
бу и диафрагму.
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1. Крышка заливного отверстия
2. Антифрикционная шайба
3. Диафрагма

4. Долейте тормозную жидкость до
отметки МАХ.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Замена изношенных тормозных ко-
лодок новыми приведет к подъему
уровня тормозной жидкости в рас-
ширительном бачке. Если перед за-
меной уровень тормозной жидкости
доходил до метки MAX, возможен
разлив тормозной жидкости.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррооллииттааяя ттооррммооззннааяя жжииддккооссттьь
ммоожжеетт ппооввррееддииттьь ооккрраашшеенннныыее
ппооввееррххннооссттии ииллии ппллаассттииккооввыыее
ээллееммееннттыы.. ВВыыттррииттее ллююббыыее ппоо--
ттееккии ттооррммооззнноойй жжииддккооссттии..

5. Установите на место крышку за-
ливной горловины, антифрик-
ционную шайбу и диафрагму.

6. Верните в исходное положение
подножку и педаль тормоза в со-
ответствии с описанием в разде-
ле «Подножки водителя и
педаль тормоза».

ППррооввееррккаа ттооррммооззнноойй ссииссттееммыы
Данный родстер оснащен гидравли-
ческими дисковыми передними и
задним тормозом. Тормоза регули-
руются самостоятельно и не тре-
буют настроек.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППееддаалльь ттооррммооззаа ттррееббууеетт ррееггуу--
ллииррооввккии ппррии ккаажжддоомм ппееррееммеещщее--
ннииии ппррааввоойй ппоодднноожжккии..

Для поддержания тормозов в на-
длежащем состоянии, проверяйте
следующее согласно Графику
обслуживания:
– Отсутствие протечек во всей

тормозной системе
– Пружинящее действие тормозов
– Чрезмерный износ и поверх-

ностные повреждения тормоз-
ных дисков

– Износ, повреждение или осла-
бление крепления накладок тор-
мозных колодок.

При неполадках в тормозной систе-
ме или необходимости техническо-
го обслуживания обратитесь к
авторизованному дилеру Can-Am
On-Road.

Техническое обслуживание тормоз-
ной системы должно выполняться
авторизованным дилером Can-Am
On-Road, мастерской по ремонту
или выбранным вами
специалистом.

ААккккууммуулляяттооррннааяя ббааттааррееяя
РРаассппооллоожжееннииее ААККББ
Аккумуляторная батарея располо-
жена в передней части родстера
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под крышкой переднего сервисного
отсека.

ЗЗаарряяддккаа ааккккууммуулляяттооррнноойй ббааттааррееии
Данный тип батарей не требует
проведения технического обслужи-
вания и долива воды для регули-
ровки уровня электролита.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ииссппооллььззууййттее ооббыыччнныыее ссввиинн--
ццооввоо--ккииссллооттнныыее ААККББ.. ККииссллооттаа
ммоожжеетт ввыыттееччьь иизз ААККББ ччеерреезз ввеенн--
ттиилляяццииооннннооее ооттввееррссттииее.. ТТааккжжее
ккииссллооттаа ммоожжеетт ввыыттееччьь вв ссллууччааее,,
еессллии ннаарруушшееннаа ццееллооссттннооссттьь
ккооррппууссаа ААККББ,, ччттоо,, вв ссввооюю ооччее--
ррееддьь,, ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ттяя--
жжееллыыхх оожжооггоовв..

АКБ может потребовать зарядки в
случае, если родстер не эксплуати-
ровался по крайней мере 1 месяц.

Допускается зарядка неснятой с
родстера АКБ.

Для зарядки можно использовать
стандартное зарядное устройство.
Рекомендуется сила тока зарядки
— 2 А. В случае полного разряда
аккумуляторную батарею можно за-
рядить от внешнего источника, на-
пример аккумуляторной батареи

автомобиля (см. раздел Ремонт в
дороге).

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ССллееддууййттее ииннссттррууккцциияямм,, ппооссттаа--
ввлляяееммыымм сс вваашшиимм ззаарряядднныымм уусс--
ттррооййссттввоомм.. ННееппррааввииллььннааяя
ззаарряяддккаа ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ппоо--
вврреежжддееннииюю ААККББ..

Для медленной зарядки АКБ дома
можно использовать устройство
для непрерывной подзарядки ма-
лым током. Этот тип зарядных ус-
тройств может работать в течение
длительного времени, не повре-
ждая АКБ. Производите зарядку
АКБ, соблюдая временные ограни-
чения указанные в инструкции ва-
шего зарядного устройства.

Для зарядки АКБ выполните
следующее:

1. Снимите крышку переднего сер-
висного отсека.

2. Снимите резиновый изолятор с
положительного вывода АКБ.

3. Первым подсоедините КРАС-
НЫЙ (+) провод к соответствую-
щему выводу аккумуляторной
батареи.

4. Подсоедините ЧЕРНЫЙ (-) про-
вод к соответствующему выводу
аккумуляторной батареи.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ДДлляя ппррееддооттвврраащщеенниияя ппоовврреежжддее--
нниияя ээллееккттррооооббооррууддоовваанниияя
ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ввссееггддаа
ппееррввыымм ппооддссооееддиинняяййттее ККРРААСС--
ННЫЫЙЙ ((++)) ппррооввоодд..

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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1. ЧЕРНАЯ (-) клемма
2. КРАСНАЯ (+) клемма

5. Включите зарядное устройство.
Скорость зарядки зависит от ве-
личины тока заряда.

После окончания зарядки:

1. Отсоедините зарядное устрой-
ство аккумуляторной батареи.

2. Снова подсоедините провода
аккумуляторной батареи, выпол-
нив процедуру отсоединения в
обратном порядке.

3. Установите резиновый изолятор
обратно на положительный вы-
вод АКБ.

4. Установите крышку переднего
сервисного отсека.

РРаассппооллоожжееннииее ррааззъъееммаа
ссииссттееммыы ббооррттооввоойй
ддииааггннооссттииккии ((OOBBDD))
Разъем системы бортовой диагно-
стики расположен в передней части
родстера под передней сервисной
крышкой.

Процедуры соединения и диагно-
стики см. в инструкциях производи-
теля системы бортовой
диагностики.

РРААССППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ РРААЗЗЪЪЕЕММАА ССИИССТТЕЕММЫЫ
ББООРРТТООВВООЙЙ ДДИИААГГННООССТТИИККИИ ((OOBBDD))

ССииссттееммаа ввыыппууссккаа
ооттррааббооттааввшшиихх ггааззоовв
Для проверки выхлопной системы
или при необходимости техническо-
го обслуживания обратитесь к авто-
ризованному дилеру Can-Am
On-Road.

ГГооллооввннооее ооссввеещщееннииее
ППррооввееррккаа ууггллаа ннааккллооннаа ффаарр
Проверка угла наклона фар должна
выполняться на родстере без
нагрузки.

ККааннааддаа ии ССШШАА
1. Проверьте давление воздуха в

шинах. См. наклейку с информа-
цией о давлении в шинах, распо-
ложенную внутри правой
сервисной крышки.

2. Расположите транспортное
средство в 10 м (33 (в футах)) от
проверочной поверхности.

Убедитесь, что родстер стоит
ровно и перпендикулярно отно-
сительно проверочной
поверхности.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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90°

A

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
A. Расстояние от проверочной поверхности

90°

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
3. На проверочной поверхности на-

чертите 2 линии параллельно
земле в соответствии со сле-
дующей таблицей:

ЛЛииннииии ннаа ппррооввееррооччнноойй
ппооввееррххннооссттии ((ннаадд ззееммллеейй))

Ryker
600ACE

Линия
A

486 мм
(19,134дюй

ма)

Линия
B

449 мм
(17,677дюй

ма)

Ryker
900ACE

Линия
A

481 мм
(18,937дюй

ма)

Линия
B

443 мм
(17,441дюй

ма)

Ryker
Rally

900ACE
Ryker
Sport

900ACE

Линия
A

466 мм
(18,346дюй

ма)

Линия
B

429 мм
(16,89 дюй

ма)

4. Включите ДДААЛЛЬЬННИИЙЙ свет.
5. Регулировка фары считается

правильной, если фокус луча

фары (самое яркое пятно) рас-
полагается между отметками.

A

B

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ –– ССВВЕЕТТ ФФААРРЫЫ ННАА
ППРРООВВЕЕРРООЧЧННООЙЙ ППООВВЕЕРРХХННООССТТИИ

ВВссее ппррооччииее ссттрраанныы
1. Проверьте давление воздуха в

шинах. См. наклейку с информа-
цией о давлении в шинах, распо-
ложенную внутри правой
сервисной крышки.

2. Расположите транспортное
средство в 10 м (33 (в футах)) от
проверочной поверхности.

Убедитесь, что родстер стоит
ровно и перпендикулярно отно-
сительно проверочной
поверхности.

90°

A

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
A. Расстояние от проверочной поверхности

90°

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
3. На проверочной поверхности на-

чертите 4 линии параллельно
земле в соответствии со сле-
дующей таблицей:

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ЛЛииннииии ннаа ппррооввееррооччнноойй
ппооввееррххннооссттии ((ннаадд ззееммллеейй))

Ryker
600ACE

Линия
A

486 мм
(19,134дюй

ма)

Линия
B

449 мм
(17,677дюй

ма)

Линия
С

517 мм
(20,354дюй

ма)

Линия
D

466 мм
(18,346дюй

ма)

Ryker
900ACE

Линия
A

481 мм
(18,937дюй

ма)

Линия
B

443 мм
(17,441дюй

ма)

Линия
С

511 мм
(20,118дюй

ма)

Линия
D

461 мм
(18,15 дюй

ма)

Ryker
Rally

900ACE
Ryker
Sport

900ACE

Линия
A

466 мм
(18,346дюй

ма)

Линия
B

429 мм
(16,89 дюй

ма)

Линия
С

497 мм
(19,567дюй

ма)

Линия
D

446 мм
(17,559дюй

ма)

4. Включите ДДААЛЛЬЬННИИЙЙ свет.

5. Регулировка фары считается
правильной, если фокус луча
фары (самое яркое пятно) рас-
полагается между линиями А и
В.

A

B

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ –– ССВВЕЕТТ ФФААРРЫЫ ННАА
ППРРООВВЕЕРРООЧЧННООЙЙ ППООВВЕЕРРХХННООССТТИИ
6. Включите ББЛЛИИЖЖННИИЙЙ свет.
7. Регулировка фары считается

правильной, если фокус луча
фары (самое яркое пятно) рас-
полагается между линиями C и
D.

C

D

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ –– ССВВЕЕТТ ФФААРРЫЫ ННАА
ППРРООВВЕЕРРООЧЧННООЙЙ ППООВВЕЕРРХХННООССТТИИ

РРееггууллииррооввккаа ффаарр
Регулировка угла наклона фар дол-
жна выполняться на родстере без
нагрузки.

ККааннааддаа ии ССШШАА
1. Снимите боковой обтекатель.

1. Откройте перчаточный ящик
и сдвиньте назад крышку то-
пливозаправочной
горловины.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
2. Снимите и сохраните пласт-

массовые фиксаторы боково-
го обтекателя.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
3. Потяните передний нижний

угловой элемент, чтобы осво-
бодить фиксатор.

4. Снимите боковой
обтекатель.

2. Откройте правую сервисную
крышку. См. раздел «Сервисные
крышки».

3. Используя отвертку из комплек-
та инструментов родстера, вы-
полните регулировку каждой
фары, аккуратно вращая

регулировочный элемент, распо-
ложенный на ее корпусе.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООббее ффааррыы ггооллооввннооггоо ооссввеещщеенниияя
ддооллжжнныы ббыыттьь ооттррееггууллиирроовваанныы
ооддииннааккооввыымм ооббррааззоомм..

1

2

1. Регулятор для горизонтальной регули-
ровки фары (влево и вправо)

2. Регулятор для вертикальной регулировки
фары (вверх и вниз)

4. После завершения работ уста-
новите на место все снятые
детали.

ВВссее ппррооччииее ссттрраанныы
ДДааллььнниийй ссввеетт
1. Откройте перчаточный ящик и

сдвиньте назад крышку топливо-
заправочной горловины.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
2. Снимите и сохраните пластмас-

совые фиксаторы бокового
обтекателя.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
3. Потяните передний нижний

угловой элемент, чтобы освобо-
дить фиксатор.

4. Снимите боковой обтекатель.
5. Откройте правую сервисную

крышку. См. раздел «Сервисные
крышки».

6. Используя отвертку из комплек-
та инструментов родстера, вы-
полните регулировку каждой
фары, аккуратно вращая регуля-
торы, расположенные на ее
корпусе.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООббее ффааррыы ггооллооввннооггоо ооссввеещщеенниияя
ддооллжжнныы ббыыттьь ооттррееггууллиирроовваанныы
ооддииннааккооввыымм ооббррааззоомм..

1

2

1. Регулятор для горизонтальной регули-
ровки (влево и вправо)

2. Регулятор для вертикальной регулировки
(вверх и вниз)

7. После завершения работ уста-
новите на место все снятые
детали.

ББллиижжнниийй ссввеетт
Используя отвертку из комплекта
инструментов родстера, выполните
регулировку каждого отражателя,
аккуратно вращая регуляторы, рас-
положенные на его корпусе

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООббее ффааррыы ггооллооввннооггоо ооссввеещщеенниияя
ддооллжжнныы ббыыттьь ооттррееггууллиирроовваанныы
ооддииннааккооввыымм ооббррааззоомм..

1
2

1. Регулятор для горизонтальной регули-
ровки (влево и вправо)

2. Регулятор для вертикальной регулировки
(вверх и вниз)

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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РРааддииааттоорр
ООччииссттккаа ррееббеерр ррааддииааттоорраа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ааппппааррааттыы ввыыссоо--
ккооггоо ддааввллеенниияя ((ккооттооррыыее ииссппоолльь--
ззууююттссяя ддлляя ммооййккии
ааввттооммооббииллеейй)),, ппооссккооллььккуу ооннии
ммооггуутт ппооввррееддииттьь ррееббрраа
ррааддииааттоорраа..

1. Снимите крышку переднего сер-
висного отсека, см. раздел Сня-
тие крышки переднего
сервисного отсека.

2. На ммооддеелляяхх RRaallllyy снимите пере-
дний бампер.

3. Выверните винты, расположен-
ные под передней панелью
облицовки.

4. Поднимите вверх концы высту-
пов передней панели облицовки,
чтобы освободить задние
фиксаторы.

5. Потяните переднюю панель об-
лицовки вперед, чтобы снять ее
с родстера.

6. Удалите загрязнения.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ааппппааррааттыы ввыыссоо--
ккооггоо ддааввллеенниияя ((ккооттооррыыее ииссппоолльь--
ззууююттссяя ддлляя ммооййккии
ааввттооммооббииллеейй)),, ппооссккооллььккуу ооннии
ммооггуутт ппооввррееддииттьь ррееббрраа
ррааддииааттоорраа..

7. Установите на место переднюю
панель облицовки.

УУссттааннооввккаа ппееррееддннеейй ппааннееллии
ооббллииццооввккии
1. Приставьте нижнюю планку пе-

редней панели облицовки к опо-
ре радиатора.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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1. Нижняя планка передней панели
облицовки

2. Опора радиатора

2. Наклоните верхнюю часть пере-
дней панели облицовки в сторо-
ну родстера.

3. Поднимите вверх оба конца вы-
ступов передней панели
облицовки.

4. Установите винты под передней
панелью облицовки и затяните
их только от руки.

5. Затяните винты под передней
панелью облицовки согласно
спецификации.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винты
передней
панели

облицовки

3,5 ±0,5 Нм
(31 ±4 (в
фунтах

силы-дюйм))

6. Убедитесь, что передние штыри
правильно вставлены в резино-
вые втулки.

1. Передние штыри
2. Резиновые втулки

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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7. Прижмите переднюю панель об-
лицовки, чтобы установить ее на
место.

8. Вставьте верхние установочные
штыри в пазы верхней части
рамы.

1

2

ППООККААЗЗААННАА ЛЛЕЕВВААЯЯ ССТТООРРООННАА
1. Верхний установочный штырь
2. Паз верхней рамы

9. Убедитесь, что передние штыри
правильно вставлены в резино-
вые втулки.

10.Высвободите оба конца высту-
пов передней панели облицовки.
Фиксаторы должны быть распо-
ложены под верхней рамой.

ССииссттееммаа ррууллееввооггоо
ууппррааввллеенниияя
1. Убедитесь, что механизм регу-

лировки руля надежно зафикси-
рован, при необходимости
отрегулируйте усилие зажима.
См. главу «Регулировка усилия
на рычаге блокировки» в разде-
ле «Оборудование».

2. Проверьте рулевое управление
на отсутствие люфтов.

3. Проверьте, не погнуты ли попе-
речные рулевые тяги.

4. Проверьте, не ослаблены ли по-
перечные рулевые тяги.

1. Возьмитесь за поперечную
рулевую тягу рядом с
концом.

1

1. Возьмитесь за поперечную рулевую тягу
в этой части

2. Попробуйте переместить по-
перечную рулевую тягу по
своей оси.

3. Обратите внимание на не-
значительный люфт и звук,
исходящий от шарового шар-
нира поперечной рулевой
тяги.

5. Проверьте передние и заднее
колеса на наличие люфта.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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При обнаружении неисправности
компонента системы рулевого упра-
вления обратитесь к авторизован-
ному дилеру Can-Am On-Road,
мастерскую по ремонту или к вы-
бранному вами специалисту.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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УУХХООДД ЗЗАА РРООДДССТТЕЕРРООММ
ЧЧииссттккаа ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ааппппааррааттыы ввыыссоо--
ккооггоо ддааввллеенниияя ((ккооттооррыыее ииссппоолльь--
ззууююттссяя ддлляя ммооййккии
ааввттооммооббииллеейй)),, ппооссккооллььккуу ооннии
ммооггуутт ппооввррееддииттьь ооппррееддееллеенннныыее
ччаассттии ррооддссттеерраа..

Мойка транспортного средства:

1. Тщательно ополосните родстер
водой, чтобы смыть грязь.

2. Возьмите мягкую чистую ветошь
и вымойте транспортное сред-
ство водой с раствором мягкого
моющего средства, например,
мылом специальной рецептуры
для мотоциклов и автомобилей.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Теплая вода хорошо очищает вет-
ровое стекло и передние панели от
налипших насекомых.

3. Во время мойки транспортного
средства обратите особое вни-
мание на следы масел и смазки.
Можно использовать моющее
средство для родстера XPS или
мягкий автомобильный обезжи-
риватель. Неукоснительно сле-
дуйте инструкциям,
предоставленным производите-
лем чистящего средства.

4. Насухо вытрите транспортное
средство замшей или мягким
полотенцем.

ТТррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо сс
ммааттооввыымм ппооккррыыттииеемм

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ввоосскк,, ссппрреейй ииллии
иинныыее ппррооддууккттыы,, ииссппооллььззууюющщииее--
ссяя ддлляя ччииссттккии ооббыыччннооггоо ппооккррыы--
ттиияя.. ННее ииссппооллььззууййттее ддлляя ччииссттккии
ааббррааззииввыы.. ННее ииссппооллььззууййттее ппрриисс--
ппооссооббллеенниийй ддлляя ччииссттккии ии ппооллии--
ррооввккии.. ННее ттррииттее ррььяянноо
ппооввееррххннооссттьь ррооддссттеерраа..

Чистите вручную, используя мягкую
рукавицу и мягкое моющее сред-
ство, безопасное для покрытия. Для
удаления инородных объектов, на-
пример, насекомых, используйте
мягкий аппликатор и неагрессивный
растворитель. Нанесите на поверх-
ность достаточное количество воды
перед тем, как ее чистить. Трите по-
верхность осторожно.

Этот вариант лакокрасочного по-
крытия может потребовать более
частой очистки.

ЗЗаащщииттаа ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа
Нанесите неабразивную полиро-
вальную пасту на пластиковые
элементы.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ннааннооссииттее ппооллииррооввааллььнныыее ссоо--
ссттааввыы ннаа ммааттооввыыее ппооввееррххннооссттии
((ввккллююччааяя ввыыккрраашшеенннныыее ммааттооввоойй
ккрраассккоойй))..
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ППооввееррхх
ннооссттьь РРееккооммееннддааццииии

Глянцевое
покрытие

Используйте
неабразивную
полировальную

пасту безопасную
для покрытия.

Матовая
краска Не наносите

полировальные
составыМатовое

покрытие

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ннааннооссииттее ннаа ссииддееннььее ннииккааккооее
ссррееддссттввоо ддлляя ззаащщииттыы ввииннииллаа
ииллии ппллаассттииккаа.. ООннии ддееллааюютт ссииддее--
ннььее ссккооллььззккиимм,, ччттоо ммоожжеетт ссоозз--
ддааттьь ппррооббллееммыы ддлляя ввооддииттеелляя ввоо
ввррееммяя ддввиижжеенниияя..

УХОД ЗА РОДСТЕРОМ
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ХХРРААННЕЕННИИЕЕ ИИ ППРРЕЕДДССЕЕЗЗООННННААЯЯ ППООДДГГООТТООВВККАА
РРООДДССТТЕЕРРАА
ХХррааннееннииее
Если родстер не будет эксплуатироваться в течение ближайших 4 месяцев,
например, в зимний период, необходимо выполнить его подготовку к хране-
нию, чтобы сохранить его в рабочем состоянии.

Компания BRP рекомендует обратиться к авторизованному дилеру Can-Am
для подготовки вашего родстера к хранению. Или же вы можете выполнить
основные операции самостоятельно.

1. Проверьте транспортное средство и обратитесь к авторизованному ди-
леру Can-Am On-Road, ремонтной мастерской или частному лицу по ва-
шему выбору для выполнения обслуживания, ремонта или замены.
– Для граждан США и Канады для получения информации о гарантий-

ных рекламациях обратитесь к главе «ГАРАНТИЯ ПО НОРМАТИВАМ
ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБОТАВШИХ ГАЗОВ АГЕНТСТВА ЗАЩИТЫ
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ США» в разделе «Гарантия».

2. Замените моторное масло и фильтр. Для выполнения обслуживания, ре-
монта или замены обратитесь к авторизованному дилеру Can-Am On--
Road, в ремонтную мастерскую или частному лицу.

3. Проверьте уровень охлаждающей жидкости двигателя и тормозной
жидкости.

4. Заправьте топливный бак, добавьте стабилизатор топлива и запустите
двигатель. Строго следуйте инструкциям, размещенным на контейнере
стабилизатора топлива.

5. Доведите давление воздуха во всех шинах до рекомендованного
значения.

6. Очистите родстер.
7. Накройте родстер чехлом из «дышащего» материала (например, тар-

паулина). Не допускается использовать пластиковые или аналогичные
чехлы, которые ограничивают проникновение воздуха, способствуют по-
вышению температуры под ними и не предотвращают скопление влаги.

8. Храните родстер в сухом прохладном месте с небольшими колебаниями
среднесуточных температур, а также вдали от солнечных лучей.

9. Раз в месяц подзаряжайте АКБ. Используйте медленную зарядку с реко-
мендованным током зарядки 2 А. Снимать АКБ не требуется.

ППррееддссееззооннннааяя ппооддггооттооввккаа
После окончания периода хранения транспортное средство необходимо ос-
мотреть и подготовить к эксплуатации. Выполните следующие операции:

1. Снимите с родстера чехол. Очистите родстер.
2. При необходимости зарядите АКБ.
3. Проведите контрольный осмотр и опробуйте родстер, двигаясь с низкой

скоростью.
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

ХРАНЕНИЕ И ПРЕДСЕЗОННАЯ ПОДГОТОВКА РОДСТЕРА
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РРЕЕММООННТТ ВВ ДДООРРООГГЕЕ
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УУККААЗЗААННИИЯЯ ППОО ДДИИААГГННООССТТИИККЕЕ
УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ

ЕЕссллии ннееооббххооддииммаа ппееррееввооззккаа
ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа,, ннее ббуукк--
ссииррууййттее ееггоо,, тт.. кк.. ббууккссииррооввккаа ммоо--
жжеетт ссееррььееззнноо ппооввррееддииттьь
ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо.. ППоодд--
ррооббнныыее ииннссттррууккццииии ссмм.. вв ггллааввее
««ППееррееввооззккаа ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа»» вв ээттоомм ррааззддееллее..

Данное транспортное средство ос-
нащено разъемом системы борто-
вой диагностики (OBD). Это
позволяет транспортному средству
осуществлять самодиагностику и
направлять сообщения о неисправ-
ностях электронной системы.

Процедуры соединения и диагно-
стики см. в инструкциях производи-
теля системы бортовой
диагностики.

ППооиисскк ии ууссттррааннееннииее
ннееииссппррааввннооссттеейй
11.. ППооссллее ввыыккллююччеенниияя ддввии--

ггааттеелляя ии ииззввллееччеенниияя
РРЧЧ--ккллююччаа DDEESSSS рроодд--
ссттеерр ппооссттоояянннноо ииззддааеетт
ппррееррыыввииссттыыее ззввууккооввыыее
ссииггннааллыы..

Не задействован стояночный
тормоз.

– Приведите в действие стояноч-
ный тормоз.

Рычаг переключения передач не
переведен в положение «F» или
«R».

– Переведите рычаг переключе-
ния передач в положение «F»
или «R».

22.. ККооллееннччааттыыйй вваалл ддввииггаа--
ттеелляя ннее
ппррооввооррааччииввааееттссяя

Не выполнено подтверждение при-
ветственного предупреждающего

сообщения на панели приборов.
(Даже если предупреждающее со-
общение больше не отображается.)

– Откройте правую сервисную
крышку и прочитайте карту
безопасности.

– Поверните акселератор от себя
(поднимите запястье), чтобы
подтвердить предупреждающее
сообщение.

Выключатель двигателя находится
в положении OFF.

– Убедитесь, что выключатель
двигателя находится в положе-
нии ON.

Разряд АКБ или ненадежное под-
соединение проводов.

– Проверьте заряд АКБ. При необ-
ходимости зарядите (см. Опера-
ции технического
обслуживания).

– Проверьте соединения АКБ (см.
раздел Операции технического
обслуживания).

Перегоревший предохранитель.

– Проверьте состояние предохра-
нителя (см. Замена
предохранителя).

Ключ DESS не распознан.

– Правильно установите ключ
DESS.

– Попробуйте другой ключ DESS,
запрограммированный для этого
родстера.

33.. ККооллееннччааттыыйй вваалл ддввииггаа--
ттеелляя ппррооввооррааччииввааееттссяя,,
нноо ддввииггааттеелльь ннее
ззааппууссккааееттссяя

Низкий уровень топлива

– Долейте топливо (см. Основные
операции).
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Слабый заряд АКБ.

– Проверьте заряд АКБ. При необ-
ходимости зарядите (см. Опера-
ции технического
обслуживания).

– Проверьте подсоединение про-
водов к аккумуляторной батарее
в переднем багажном отсеке.

Неисправность блока управления
двигателем.

– Проверьте, горит ли соответ-
ствующая контрольная лампа
при запуске двигателя. Для ос-
мотра и ремонта обратитесь к
авторизованному дилеру Ca-
n-Am On-Road, в ремонтную ма-
стерскую или к выбранному
специалисту.

44.. ППллооххааяя ппррииееммииссттооссттьь
ддввииггааттеелляя,, ддввииггааттеелльь
ннее ррааззввииввааеетт ппооллннууюю
ммоощщннооссттьь

Не завершен период обкатки
двигателя.

– Завершите период обкатки.
Засорен или загрязнен воздушный
фильтр двигателя.

– Проверьте воздушный фильтр и
при необходимости замените.

– Проверьте корпус воздушного
фильтра двигателя на наличие
налета.

Ведущий и ведомый шкивы требуют
обслуживания.

– Обратитесь к авторизованному
дилеру Can-Am.

Двигатель перегревается.

– См. п. «Двигатель перегревает-
ся» ниже.

Сильный износ ремня вариатора.

– Замените ремень вариатора. –
Уменьшение ширины ремня ва-
риатора всего на 3 мм заметно
сказывается на динамических
свойствах родстера.

Недостаточная подача топлива

– Грязный или забитый предвари-
тельный фильтр топливного на-
соса. Для осмотра и ремонта
обратитесь к авторизованному
дилеру Can-Am On-Road, в ре-
монтную мастерскую или к вы-
бранному специалисту.

Если установлен комплект пасса-
жирского сиденья, но пассажира
нет, может быть опущена левая
подножка.

– Поднимите и закройте левую
подножку.

55.. ППееррееггрреевв ддввииггааттеелляя
Низкий уровень жидкости в системе
охлаждения.

– Проверьте уровень охлаждаю-
щей жидкости и долейте ее. См.
Операции технического обслу-
живания. Для выполнения об-
служивания, ремонта или
замены обратитесь к авторизо-
ванному дилеру Can-Am On--
Road, в ремонтную мастерскую
или частному лицу. Для граждан
США и Канады для получения
информации о гарантийных ре-
кламациях обратитесь к главе
Гарантия по нормативам токсич-
ности отработавших газов агент-
ства защиты окружающей среды
США в разделе Гарантия.

Не работает вентилятор системы
охлаждения.

– Убедитесь, что охлаждающий
вентилятор не засорен и рабо-
тает правильно.

– Проверьте предохранитель вен-
тилятора. См. «Расположение

УКАЗАНИЯ ПО ДИАГНОСТИКЕ
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предохранителей» в разделе
«Ремонт в дороге».

Загрязнены пластины радиатора.

– Проверьте и прочистите пласти-
ны радиатора. См. главу
«Очистка ребер радиатора» в
разделе «Операции техническо-
го обслуживания».

УКАЗАНИЯ ПО ДИАГНОСТИКЕ
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ССООООББЩЩЕЕННИИЯЯ ННАА ММННООГГООФФУУННККЦЦИИООННААЛЛЬЬННООЙЙ
ППРРИИББООРРННООЙЙ ППААННЕЕЛЛИИ
Важная информация о состоянии родстера выводиться на многофункцио-
нальную панель приборов. При запуске двигателя всегда проверяйте па-
нель приборов на наличие горящих контрольных ламп или отображаемых
сообщений.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Возможны комбинации двух различных неисправностей.

Компания BRP рекомендует транспортировать родстер при включении
АВАРИЙНОГО РЕЖИМА. Если вы движетесь в аварийном режиме, избе-
гайте резких маневров и незамедлительно отправляйтесь к ближайшему
авторизованному дилеру Can-Am On-Road для проведения необходимого
обслуживания. В аварийном режиме частота вращения коленчатого вала
двигателя ограничена, а соответственно, и скорость родстера.

ССииггннааллььнныыее ллааммппыы ((ннееииссппррааввннооссттии))

ККООННТТРР
ООЛЛЬЬННЫЫЕЕ
ЛЛААММППЫЫ

ООТТООББРРАА
ЖЖААЕЕММООЕЕ
ССООООББЩЩЕЕ

ННИИЕЕ
ППРРИИЧЧИИННАА ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ

Нет
BAD KEY

(НЕПОДХОДЯ
ЩИЙ КЛЮЧ)

Неправиль
ный или

поврежден
ный ключ

– Используйте правильный
ключ или обратитесь к
авторизованному дилеру
Can-Am.

HIGH ENGINE
TEMPERATU

RE
(ВЫСОКАЯ
ТЕМПЕРАТУ

РА
ДВИГАТЕЛЯ)

Двигатель
перегре
вается.

– Остановитесь и дайте
двигателю остыть.

– Проверьте отсутствие
протечек.

– Проверьте уровень
охлаждающей жидкости,
при необходимости
долейте (обратитесь к
разделу Операции
технического
обслуживания).

ГОРИТ

LO BATT
VOLT

(НИЗКОЕ
НАПРЯЖЕ

НИЕ
АККУМУЛЯ
ТОРНОЙ
БАТАРЕИ)

или
HI BATT VOLT
(ВЫСОКОЕ
НАПРЯЖЕ

Избыточ
ное или

недостаточ
ное

напряже
ние АКБ

– Зарядите аккумуляторную
батарею (см. Операции
технического
обслуживания).

– Доставьте родстер к
ближайшему
авторизованному дилеру
Can-Am On-Road.

ГОРИТ
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ССииггннааллььнныыее ллааммппыы ((ннееииссппррааввннооссттии))

ККООННТТРР
ООЛЛЬЬННЫЫЕЕ
ЛЛААММППЫЫ

ООТТООББРРАА
ЖЖААЕЕММООЕЕ
ССООООББЩЩЕЕ

ННИИЕЕ
ППРРИИЧЧИИННАА ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ

НИЕ
АККУМУЛЯ
ТОРНОЙ
БАТАРЕИ)

ABS FAULT
(НЕИСПРАВ

НОСТЬ
СИСТЕМЫ

ABS)

Неисправ
ность

системы
ABS

Система
ABS не

работает.

– Доставьте родстер к
ближайшему
авторизованному дилеру
Can-Am On-Road.ГОРИТ

VSS FAULT
(НЕИСПРАВ
НОСТЬ VSS)

Неисправ
ность

системы
VSS

– Доставьте родстер к
ближайшему
авторизованному дилеру
Can-Am On-Road.ГОРИТ

EBD FAULT
(НЕИСПРАВ

НОСТЬ
СИСТЕМЫ

EBD)

Неисправ
ность

системы
EBD

– Доставьте родстер к
ближайшему
авторизованному дилеру
Can-Am On-Road.

BRAKE
FAILURE

(НЕИСПРАВ
НОСТЬ

ТОРМОЗНОЙ
СИСТЕМЫ)

Низкий
уровень

тормозной
жидкости

или
неисправ
ность

датчика

– Проверьте наличие
протечек тормозной
жидкости.

– Проверьте уровень
тормозной жидкости, при
необходимости долейте
(см. Операции
технического
обслуживания).

ГОРИТ

НЕТ

Рычаг
стояночно

го
положения

не
переведен

в
заблокиро
ванное

положение
при

– Переведите рычаг
стояночного положения в
заблокированное
положение.

МИГАНИЕ
+

ЗВУКО
ВОЙ

СИГНАЛ
ПРИ

ВЫКЛЮ
ЧЕННОМ

СООБЩЕНИЯ НА МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ПРИБОРНОЙ ПАНЕЛИ
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ССииггннааллььнныыее ллааммппыы ((ннееииссппррааввннооссттии))

ККООННТТРР
ООЛЛЬЬННЫЫЕЕ
ЛЛААММППЫЫ

ООТТООББРРАА
ЖЖААЕЕММООЕЕ
ССООООББЩЩЕЕ

ННИИЕЕ
ППРРИИЧЧИИННАА ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ

выключен
ном

зажигании

ЗАЖИГА
НИИ

CHECK
ENGINE

Неисправ
ность
блока

управле
ния

двигате
лем.

– Остановите двигатель.
Пàнель приборов должна
полностью выключиться.ГОРИТ

LIMP HOME
MODE

(АВАРИЙНЫЙ
РЕЖИМ)

Неисправ
ность

важных
компонен
тов модуля
управле

ния
двигателем

или
системы
VSS.

– Доставьте родстер к
ближайшему
авторизованному дилеру
Can-Am On-Road.МИГАЕТ

НЕТ
Низкое

давление
масла.

– Проверьте отсутствие
протечек.

– Проверьте уровень масла
и при необходимости
долейте (обратитесь к
разделу Операции
технического
обслуживания.

ГОРИТ

Различные сообщения - Сообщение меняется в
зависимости от неисправного компонента.

ГОРИТ

СООБЩЕНИЯ НА МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ПРИБОРНОЙ ПАНЕЛИ
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ЧЧТТОО ДДЕЕЛЛААТТЬЬ ВВ ССЛЛЕЕДДУУЮЮЩЩИИХХ ССИИТТУУААЦЦИИЯЯХХ
ППооттеерряянныы РРЧЧ--ккллююччии DDEESSSS
Ключ DESS необходим для запуска
родстера.

Если ключ потерян во время движе-
ния, двигатель продолжит работать
без отклонений, а на дисплее при-
борной панели будет отображаться
сообщение «CHECK KEY» (ПРО-
ВЕРЬТЕ КЛЮЧ). Вы сможете оста-
новить двигатель, но для его
повторного запуска вам понадобит-
ся запасной ключ.

Обратитесь к своему дилеру, чтобы
приобрести новый ключ и запро-
граммировать его.

......ппррооииззоошшеелл ппррооккоолл
Если произошел ссииллььнныыйй прокол
или разрез протектора шины и она
полностью спустила, транспорти-
руйте родстер к ближайшему авто-
ризованному дилеру Can-Am.
Инструкции по транспортировке см.
главу « ТРАНСПОРТИРОВКА МО-
ТОВЕЗДЕХОДА (СТРАНИЦА 182)
ПЕРЕВОЗКА ТРАНСПОРТНОГО
СРЕДСТВА» в этом разделе.

Если протектор ннееззннааччииттееллььнноо по-
врежден камнем или гвоздем, а ши-
на не полностью спустила, ее
можно временно отремонтировать.
Для временного ремонта шины
можно использовать специальный
герметик или заплатку. Следуйте
инструкциям производителей гер-
метика или заплатки. ННееззааммееддллии--
ттееллььнноо предоставьте родстер
авторизованному дилеру Can-Am
для ремонта или замены шины.

После проведения временного ре-
монта двигайтесь осторожно с низ-
кой скоростью, постоянно проверяя
давление в поврежденной шине,
пока она не будет полностью отре-
монтирована или заменена.

......ррааззрряяддииллаассьь ААККББ
В случае, если АКБ полностью раз-
ряжена или ее заряда недостаточно
для запуска двигателя, его можно
запустить от внешнего источника,
например, автомобильной аккуму-
ляторной батареи.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППооддссооееддииннииттее ппррооввооддаа ддлляя ззаа--
рряяддккии оотт ввннеешшннееггоо ииссттооччннииккаа
ттаакк,, ккаакк ппррееддппииссаанноо
ппррооццееддуурроойй..
ААККББ ммоожжеетт ииссппууссккааттьь ввззррыыввоооо--
ппаасснныыйй ггаазз,, ккооттооррыыйй ммоожжеетт ввоосс--
ппллааммееннииттььссяя вв ссллууччааее,, еессллии
ппррооввооддаа ппооддссооееддииннеенныы
ннееппррааввииллььнноо..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ооттссооееддиинняяййттее ррааззрряяжжееннннууюю
ААККББ..

1. Поставьте транспортное сред-
ство, которое будет использо-
ваться в качестве внешнего
источника, перед вашим
родстером.

2. Снимите крышку переднего сер-
висного отсека. См. раздел
«Сервисные крышки».

3. Снимите крышку положительно-
го вывода АКБ и, прежде чем
подсоединять провода для за-
пуска от внешнего источника,
удалите коррозию с выводов
АКБ.
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1. ЧЕРНАЯ (-) клемма
2. КРАСНАЯ (+) клемма

4. Начните с подсоединения одно-
го из концов КРАСНОГО соеди-
нительного провода к
положительному (+) выводу раз-
ряженной АКБ.

5. Подсоедините другой конец
КРАСНОГО соединительного
провода (+) к положительному
выводу АКБ транспортного сред-
ства, используемого в качестве
внешнего источника.

6. Подсоедините один из концов
ЧЕРНОГО соединительного про-
вода к отрицательному (-) выво-
ду разряженной АКБ.

7. Подсоедините другой конец
ЧЕРНОГО соединительного про-
вода (-) к отрицательному выво-
ду АКБ транспортного средства,
используемого в качестве внеш-
него источника.

8. Запустите свой родстер обы-
чным способом; если двигатель
не запускается, подождите не-
сколько минут, прежде чем по-
вторять попытку. Это
необходимо, чтобы защитить
стартер и внешнюю АКБ.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
В случае, если двигатель по-преж-
нему не запускается, возможна не-
исправность системы запуска
двигателя. Доставьте транспортное
средство авторизованному дилеру
Can-Am On-Road (см. подраздел
Транспортировка транспортного
средства в этом разделе) для про-
ведения ремонта.

9. После запуска двигателя род-
стера, прежде чем отсоединять
соединительные провода, дайте
обоим двигателям несколько ми-
нут поработать на оборотах хо-
лостого хода.

10.Снимайте соединительные про-
вода в порядке, обратном поряд-
ку подсоединения.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
В случае, если двигатель выклю-
чается вскоре после зарядки АКБ от
внешнего источника или отсоедине-
ния проводов для зарядки от внеш-
него источника, возможна
неисправность системы зарядки
АКБ. Доставьте транспортное сред-
ство авторизованному дилеру Ca-
n-Am On-Road (см. подраздел
Транспортировка транспортного
средства в этом разделе) для про-
ведения ремонта.

11.Как можно скорее полностью за-
рядите аккумуляторную бата-
рею, используя зарядное
устройство (см. Операции техни-
ческого обслуживания) или вос-
пользовавшись услугами
квалифицированного сервисно-
го центра.

ЧТО ДЕЛАТЬ В СЛЕДУЮЩИХ СИТУАЦИЯХ
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ЗЗААММЕЕННАА ППРРЕЕДДООХХРРААННИИТТЕЕЛЛЯЯ
В случае, если какое-либо электрооборудование родстера прекратило ра-
ботать, проверьте состояние соответствующего предохранителя и при не-
обходимости замените перегоревший предохранитель.

Если неисправности электрооборудования повторяются, обратитесь к авто-
ризованному дилеру Can-Am для проведения обслуживания транспортного
средства.

РРаассппооллоожжееннииее ппррееддооххррааннииттееллеейй
Блок предохранителей расположен в передней части родстера рядом с
АКБ.

Чтобы получить доступ к блоку предохранителей, снимите крышку передне-
го сервисного отсека. См. раздел «Сервисные крышки».

ННааззннааччееннииее ппррееддооххррааннииттееллеейй

J2 J1J5 J4

RY1RY2

RY3
F4F5F7F8 F3 F2 F1

ООппииссааннииее ННооммииннаалл

F1 Звуковой сигнал / аварийная
сигнализация 7,5 A

F2 Фары 15 A

F3 USB / Дополнительное
оборудование 5 A

F4 Вентилятор системы
охлаждения 15 A
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ООппииссааннииее ННооммииннаалл

F5 Топливный насос / двигатель 20 A

F6 ПУСТО —

F7 Электронный модуль 10 A

F8 Кнопка пуска / панель приборов 15 A

J1 Насос VCM 40 A

J2 Клапаны VCM 25 A

J3 ПУСТО —

J4 Главное 30 A

J5 Аккумуляторная батарея 50 A

RY1 Главное реле

RY2 Реле вентилятора системы охлаждения.

RY3 Реле фар

ЗЗааммееннаа ппррееддооххррааннииттеелляя
1. Остановите двигатель.
2. Выньте предохранитель.
3. Проверьте целостность плавкой вставки.

1. Исправный предохранитель
2. Перегоревший предохранитель.
3. Расплавленная плавкая вставка

4. Замените перегоревший предохранитель, предохранителем такого же
номинала. Запасные предохранители находятся в крышке блока
предохранителей.

ЗАМЕНА ПРЕДОХРАНИТЕЛЯ
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ООССТТООРРООЖЖННОО
ИИссппооллььззооввааннииее ппррееддооххррааннииттееллеейй ббооллееее ввыыссооккооггоо ннооммииннааллаа ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ттяяжжееллыымм ппоовврреежжддеенниияямм ээллееккттррииччеессккоойй ссииссттееммыы ррооддссттеерраа
ииллии ввыыззввааттьь ееггоо ввооззггооррааннииее..

5. Чтобы закрыть крышку коробки предохранителей, установите ее на ме-
сто и осторожно нажмите вниз до щелчка.

6. Для того, чтобы закрыть сервисные крышки блоков предохранителей,
установите их на место и нажмите на них до фиксации.

7. Установите корзину и закройте передний багажный отсек.

ЗАМЕНА ПРЕДОХРАНИТЕЛЯ
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ЗЗААММЕЕННАА ЛЛААММППЫЫ
В следующих световых приборах
используются светодиоды, доказав-
шие свою надежность. Если они не
работают, что маловероятно, об-
ратитесь к авторизованному дилеру
Can-Am для проверки.
– Указатели поворотов.
– Стоп-сигналы
– Габаритные огни
– Подсветка номерного знака
– Фонарь заднего хода (только

для австралийских и японских
моделей)

– Аварийная сигнализация (моде-
ли для Австралии и России).

ЛЛааммппыы ддааллььннееггоо//ббллиижжннееггоо
ссввееттаа ффаарр ((вв ССееввееррнноойй
ААммееррииккее))

1. Снимите боковой обтекатель.

1. Откройте перчаточный ящик
и сдвиньте назад крышку то-
пливозаправочной
горловины.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

2. Снимите и сохраните пласт-
массовые фиксаторы боково-
го обтекателя.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
3. Потяните передний нижний

угловой элемент, чтобы осво-
бодить фиксатор.

4. Снимите боковой
обтекатель.

2. Отсоедините электрический раз-
ъём фары.

3. Снимите крышку лампы фары.

4. Поверните фиксатор лампы про-
тив часовой стрелки, чтобы от-
соединить её.
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5. Снимите неисправную лампу.
6. Установите новую лампу. Уста-

новите лапки лампы в пазы
корпуса.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННииккооггддаа ннее ккаассааййттеессьь ппааллььццааммии
ккооллббыы ггааллооггеенннноойй ллааммппыы,, ттаакк
ккаакк ээттоо ссооккрраащщааеетт ссрроокк ееее ссллуужж--
ббыы.. ЕЕссллии кк ллааммппее ппррииккаассааллииссьь,,
ппооччииссттииттее ееее ииззооппррооппииллооввыымм
ссппииррттоомм ии ппррооттррииттее ттккааннььюю..

7. Зафиксируйте лампу, повернув
фиксатор лампы по часовой
стрелке.

8. Установите все снятые элемен-
ты в обратном порядке.

ЛЛааммппыы ддааллььннееггоо ссввееттаа ффаарр
((ззаа ппррееддееллааммии ССееввееррнноойй
ААммееррииккии))

1. Снимите боковой обтекатель.

1. Откройте перчаточный ящик
и сдвиньте назад крышку

топливозаправочной
горловины.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
2. Снимите и сохраните пласт-

массовые фиксаторы боково-
го обтекателя.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
3. Потяните передний нижний

угловой элемент, чтобы осво-
бодить фиксатор.

4. Снимите боковой
обтекатель.

2. Отсоедините электрический раз-
ъём фары.

ЗАМЕНА ЛАМПЫ
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3. Снимите крышку лампы фары.

4. Поверните фиксатор лампы про-
тив часовой стрелки, чтобы от-
соединить её.

5. Снимите неисправную лампу.
6. Установите новую лампу. Уста-

новите лапки лампы в пазы
корпуса.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННииккооггддаа ннее ккаассааййттеессьь ппааллььццааммии
ккооллббыы ггааллооггеенннноойй ллааммппыы,, ттаакк
ккаакк ээттоо ссооккрраащщааеетт ссрроокк ееее ссллуужж--
ббыы.. ЕЕссллии кк ллааммппее ппррииккаассааллииссьь,,
ппооччииссттииттее ееее ииззооппррооппииллооввыымм
ссппииррттоомм ии ппррооттррииттее ттккааннььюю..

7. Зафиксируйте лампу, повернув
фиксатор лампы по часовой
стрелке.

8. Установите все снятые элемен-
ты в обратном порядке.

ФФааррыы ббллиижжннееггоо ссввееттаа ((ззаа
ппррееддееллааммии ССееввееррнноойй
ААммееррииккии))
Лампу ближнего света нельзя заме-
нить. Если они не работают, что ма-
ловероятно, обратитесь к
авторизованному дилеру Can-Am
для проверки.

ЗАМЕНА ЛАМПЫ



182

ТТРРААННССППООРРТТИИРРООВВККАА ММООТТООВВЕЕЗЗДДЕЕХХООДДАА
В случае, если необходима транс-
портировка мотовездехода, помни-
те, что таковая должна
осуществляться на прицепе с пло-
ской площадкой подходящего раз-
мера и грузоподъемности.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ВВ ссллууччааее,, еессллии вваамм ннееооббххооддииммоо
ттооллккааттьь ррооддссттеерр,, ннааххооддииттеессьь
ппррии ээттоомм ссппрраавваа,, ччттооббыы ииммееттьь
ввооззммоожжннооссттьь ззааддееййссттввооввааттьь ппее--
ддаалльь ттооррммооззаа..
ВВ ссллууччааее,, еессллии ввыы ттяяннееттее рроодд--
ссттеерр ннаа ссееббяя,, ссллееддииттее ччттооббыы ппее--
ррееддннееее ккооллеессоо ннее ннааееххааллоо вваамм
ннаа ннооггуу..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ББууккссииррооввккаа ттррааннссппооррттннооггоо ссрреедд--
ссттвваа ннее ддооппууссккааееттссяя ээттоо ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ссееррььееззнныымм ппооввррее--
жжддеенниияямм ттррааннссммииссссииии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ппооллььззууййттеессьь ццееппяяммии ддлляя ккррее--
ппллеенниияя ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа
ннаа ппллааттффооррммее ппррииццееппаа —— ццееппии
ммооггуутт ппооввррееддииттьь ввннеешшннюююю оотт--
ддееллккуу ии ппллаассттммаассссооввыыее ддееттааллии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВссееггддаа ооссуущщеессттввлляяййттее ттррааннсс--
ппооррттииррооввккуу ррооддссттеерраа ттааккиимм ообб--
ррааззоомм,, ччттооббыы ппааннеелльь ппееррееддннеейй
ооббллииццооввккии ббыыллаа ооббрраащщееннаа вв
ссттооррооннуу ббууккссииррууюющщееггоо ттррааннсс--
ппооррттннооггоо ссррееддссттвваа..

При обращении в транспортную
или эвакуационную компанию не за-
будьте убедиться в наличии у нее
необходимого прицепа, подъемной
рампы (механической или электро-
механической) и крепежных рем-
ней. Удостоверьтесь, что
траспортировка мотовездехода

происходит в соответствии с указа-
ниями данного раздела.

РРууччннааяя ппооггррууззккаа ррооддссттеерраа
1. Убедитесь, что рычаг трансмис-

сии находится в положении пе-
реднего хода

RR

FF

«F» = Передний ход

«R» = Задний ход
2. Снимите стояночный тормоз.
3. Закатите родстер на прицеп или

платформу.
4. Приведите в действие стояноч-

ный тормоз.
5. Протяните ремень через диск

каждого колеса и надежно за-
фиксируйте на прицепе или
платформе.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЧЧттооббыы ннее ппооввррееддииттьь ррооддссттеерр ннее
ииссппооллььззууййттее ддлляя ееггоо ффииккссааццииии
ддррууггииее ттооччккии ккррееппллеенниияя..

ППЕЕРРЕЕДДННЕЕЕЕ ККООЛЛЕЕССОО
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ЗЗААДДННЕЕЕЕ ККООЛЛЕЕССОО

ППооггррууззккаа ррооддссттеерраа сс
ппооммоощщььюю ллееббееддккии
1. Убедитесь, что рычаг трансмис-

сии находится в положении пе-
реднего хода

RR

FF

«F» = Передний ход

«R» = Задний ход
2. Закрепите ремни вокруг нижних

рычагов передней подвески.

3. Подсоедините ремни к тросу
лебедки.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ррееммннии ддооссттааттоочч--
нноо ддллиинннныыее,, ччттооббыы ннее ппооввррее--
ддииттьь ппееррееддннюююю ччаассттьь ррооддссттеерраа..

4. Снимите стояночный тормоз.
5. Затащите родстер на платфор-

му/прицеп с помощью лебедки.
6. Приведите в действие стояноч-

ный тормоз.
7. Отсоедините трос лебедки и

снимите ремни с нижних рыча-
гов подвески.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННии вв ккооеемм ссллууччааее ннее ффииккссииррууййттее
ррооддссттеерр сс ппооммоощщььюю ллееббееддккии..

8. Протяните ремень через диск
каждого колеса и надежно за-
фиксируйте на прицепе или
платформе.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЧЧттооббыы ннее ппооввррееддииттьь ррооддссттеерр ннее
ииссппооллььззууййттее ддлляя ееггоо ффииккссааццииии
ддррууггииее ттооччккии ккррееппллеенниияя..

ППЕЕРРЕЕДДННЕЕЕЕ ККООЛЛЕЕССОО

ЗЗААДДННЕЕЕЕ ККООЛЛЕЕССОО

ТРАНСПОРТИРОВКА МОТОВЕЗДЕХОДА
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

ТРАНСПОРТИРОВКА МОТОВЕЗДЕХОДА
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ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККААЯЯ
ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ
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ИИДДЕЕННТТИИФФИИККААЦЦИИООННННЫЫЕЕ ННООММЕЕРРАА
ТТРРААННССППООРРТТННООГГОО ССРРЕЕДДССТТВВАА
Для облегчения идентификации на
раму и двигатель родстера нанесе-
ны серийные номера. Эти номера
вам понадобятся при наступлении
гарантийного случая или в случае
угона родстера. Идентификацион-
ные номера необходимы дилеру
для правильного оформления га-
рантийного требования. Компания
BRP настоятельно рекомендует
вам записать все идентификацион-
ные номера и предоставить их ва-
шей страховой компании.

ИИддееннттииффииккааццииоонннныыйй ннооммеерр
ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа
ММооддееллии ддлляя ККааннааддыы ии ССШШАА

7393

V.I.N. / N.I.V. :  XXXXXXXXXXXXXXXXX
ТИП, США: МОТОЦИКЛ - ТИП, КАНАДА: TRI - CAN ICES-2/NMB-2

1 2

ЭТО ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО СООТВЕТСТВУЕТ ВСЕМ ПРИМЕНИМЫМ СТАНДАРТАМ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ 
АВТОМОБИЛЬНОГО ТРАНСПОРТА, ПРЕДУСМОТРЕННЫМ ФЕДЕРАЛЬНЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ 
США (FMVSS) И ДЕЙСТВУЮЩИМ НА ДАТУ ЕГО ИЗГОТОВЛЕНИЯ, УКАЗАННУЮ ВЫШЕ. 

GVWR/PNBV: XXX kg ( XXXX lb)
GAWR/PNBE: FR/AV: XXX kg ( XXXX lb)-RR/AR: XXX kg ( XXXX lb)

ASSEMBLED IN MEXICO / СОБРАНО В МЕКСИКЕ 
CURB WEIGHT / СНАРЯЖЕННАЯ МАССА /  XXX  кг ( XXXX  фунтов)-МОД. : 

   Bombardier Recreational Products Inc.   ДАТА: XXXXX

ННААККЛЛЕЕЙЙККАА СС ССЕЕРРИИЙЙННЫЫММ ННООММЕЕРРООММ
ТТРРААННССППООРРТТННООГГОО ССРРЕЕДДССТТВВАА
1. Идентификационный номер транспортно-

го средства (VIN)
2. Номер модели

ВВссее ппррооччииее ммооддееллии

73
94

XXXX dB(A) - XXXXX min-1

ТИП: L5e-A
              XXXXXXXXXXXXXXXXX

макс. XXXX кг - ДАТА: XXXXX - МОД.: XXXX

1
2

V.I.N. : XXXXXXXXXXXXXXXXX

ASSEMBLED IN MEXICO / СОБРАНО В МЕКСИКЕ

Bombardier Recreational Products Inc

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ННААККЛЛЕЕЙЙККАА СС ССЕЕ--
РРИИЙЙННЫЫММ ННООММЕЕРРООММ ТТРРААННССППООРРТТННООГГОО
ССРРЕЕДДССТТВВАА
1. Идентификационный номер транспортно-

го средства (VIN)
2. Номер модели

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ -- ППООДД ССИИДДЕЕННЬЬЕЕММ,,
ЗЗААККРРЕЕППЛЛЕЕННАА ННАА ЛЛЕЕВВООЙЙ ННИИЖЖННЕЕЙЙ ЗЗАА--
ДДННЕЕЙЙ ТТРРУУББЕЕ

ИИддееннттииффииккааццииоонннныыйй ннооммеерр
ддввииггааттеелляя

ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ 660000 AACCEE
1. Расположение идентификационного но-

мера двигателя
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ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ 990000 AACCEE
1. Расположение идентификационного но-

мера двигателя

Также имеется вторая табличка с
идентификационным номером дви-
гателя, расположенная в передней
части головки блока цилиндров.

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ НОМЕРА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ТТААББЛЛИИЧЧККИИ ННАА ТТРРААННССППООРРТТННООММ ССРРЕЕДДССТТВВЕЕ,,
ППООДДТТВВЕЕРРЖЖДДААЮЮЩЩИИЕЕ ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИЕЕ
ССТТААННДДААРРТТААММ
ННааккллееййккаа ссооооттввееттссттввиияя EEPPAA
((ммооддееллии ддлляя
ссееввееррооааммееррииккааннссккооггоо
ррыыннккаа))
Эта наклейка находится над воз-
душным фильтром.

704908087_RU

ПРОКЛАДКА ВАКУУМНОГО ШЛАНГА
СЕМЕЙСТВО ДВИГАТЕЛЕЙ: СЕМЕЙСТВО СИСТЕМЫ УЛАВЛИВАНИЯ ПАРОВ ТОПЛИВА:

ВОЗДУХОЗАБОРНАЯ КАМЕРА

ТОПЛИВНЫЙ 
БАК

В АТМОСФЕРУ

АДСОРБЕР EVAP

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЙ КЛАПАН 
УПРАВЛЕНИЯ СИСТЕМОЙ 
УЛАВЛИВАНИЯ ПАРОВ ТОПЛИВА

ИНФОРМАЦИЯ О КОНТРОЛЕ ВРЕДНЫХ 
ВЫБРОСОВ ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.

ДАННОЕ ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАМ УПРАВЛЕНИЯ 
ПО ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ США (EPA) И ШТАТА КАЛИФОРНИЯ,

ДЕЙСТВУЮЩИМ В ОТНОШЕНИИ НОВЫХ МОТОЦИКЛОВ            МОДЕЛЬНОГО ГОДА, 
И СЕРТИФИЦИРОВАНО КАК СООТВЕТСТВУЮЩЕЕ ТРЕБОВАНИЯМ СТАНДАРТА СОДЕРЖАНИЯ 

УГЛЕВОДОРОДОВ И ОКСИДОВ АЗОТА В ОТРАБОТАВШИХ ГАЗАХ            Г/КМ.
Спецификации по обслуживанию см. в руководстве по эксплуатации

Рабочий объем двигателя/

Семейство двигателя/

Семейство фильтра/

Семейство системы испарения/

Система контроля токсичности отработавших 
газов/
Частота вращения двигателя на холостом 
ходу/

Топливо/

ИНФОРМАЦИЯ О КОНТРОЛЕ 
УРОВНЯ ШУМА МОТОЦИКЛА

ДАННЫЙ                                          МОТОЦИКЛ,                             , 
СООТВЕТСТВУЕТ ТРЕБОВАНИЯМ УПРАВЛЕНИЯ ПО ОХРАНЕ 
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ США (EPA) В ОТНОШЕНИИ УРОВНЯ 
ШУМА        dBA ПРИ               ОБ/МИН ПО РЕЗУЛЬТАТАМ 
ФЕДЕРАЛЬНОЙ ПРОЦЕДУРЫ ПРОВЕДЕНИЯ ИСПЫТАНИЙ. 
МОДИФИКАЦИИ, КОТОРЫЕ ПРИВОДЯТ К ПРЕВЫШЕНИЮ 
ЭТИМ МОТОЦИКЛОМ ТРЕБОВАНИЙ ФЕДЕРАЛЬНЫХ 
СТАНДАРТОВ В ОТНОШЕНИИ УРОВНЯ ШУМА, ЗАПРЕЩЕНЫ 
ФЕДЕРАЛЬНЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ.  СМ. 
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ.

VEHICLE EMISSION 
CONTROL INFORMATION

THIS VEHICLE CONFORMS TO U.S. EPA 
AND CALIFORNIA REGULATIONS

APPLICABLE  TO            MODEL YEAR NEW 
MOTORCYCLES AND IS CERTIFIED

TO AN HC+NOx EMISSION STANDARD OF            
GRAM/KILOMETER.

Family

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ММООДДЕЕЛЛИИ ДДЛЛЯЯ
ККААННААДДЫЫ ИИ ССШШАА

ТТааббллииччккии,,
ппооддттввеерржжддааюющщииее
ссооооттввееттссттввииее ссттааннддааррттаамм
((ммооддееллии ддлляя ААввссттррааллииии))
Эта наклейка закреплена на правой
нижней задней трубе.

ДАННОЕ ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО ПРОИЗВЕДЕНО В СООТВЕТСТВИИ С ТРЕБОВАНИЯМИ 
НОРМАТИВНОГО АКТА ПО МЕХАНИЧЕСКИМ ТРАНСПОРТНЫМ СРЕДСТВАМ ОТ 1989 ГОДА

№ УТВЕРЖДЕНИЯ: xxxxx                   КАТЕГОРИЯ LEM2

XXXXXXXXXXXXXXXXX

VIN

BRP AUSTRALIA  PTY  LTD 
BRP   CAN AM XXXXXX

xx/xx

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ННААККЛЛЕЕЙЙККАА AADDRR
ДДЛЛЯЯ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ
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ППООССТТААННООВВЛЛЕЕННИИЕЕ ООТТННООССИИТТЕЕЛЛЬЬННОО ССИИССТТЕЕММЫЫ
ККООННТТРРООЛЛЯЯ УУРРООВВННЯЯ ШШУУММАА
ССааммооввооллььнныыее ммааннииппуулляяццииии сс ссииссттееммоойй ккооннттрроолляя ууррооввнняя шшууммаа ссттррооггоо
ззааппрреещщеенныы!!

Федеральным законодательством США и провинциальными законами Кана-
ды запрещаются следующие действия:

1. Удаление или отключение любого устройства или элемента дизайна,
встроенного в новое транспортное средство для контроля уровня шума
до его продажи или доставки конечному покупателю или во время его
использования, любым лицом в целях, отличных от целей технического
обслуживания, ремонта или замены, или

2. Использование транспортного средства после удаления или отключения
такого устройства или элемента дизайна любым лицом.

ДДееййссттввиияя,, ккооттооррыыее ссччииттааююттссяя ммааннииппуулляяцциияяммии,, ввккллююччааюютт ссллееддууюющщееее::

1. Удаление, изменение или перфорация глушителя или любого компонен-
та двигателя, через который происходит удаление выхлопных газов
двигателя.

2. Удаление, изменение или перфорация любого компонента системы
впуска.

3. Замена любых движущихся частей или частей системы выпуска отрабо-
тавших газов или системы впуска транспортного средства частями, не
соответствующими требованиям.

4. Отсутствие надлежащего технического обслуживания.
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РРААДДИИООССИИССТТЕЕММАА ЗЗААЩЩИИТТЫЫ СС ЦЦИИФФРРООВВЫЫММ
ККООДДИИРРООВВААННИИЕЕММ ((РРЧЧ--ККЛЛЮЮЧЧ DD..EE..SS..SS..))
Данное устройство соответствует Разделу 15 Тома 47 Свода федеральных
нормативных актов США и лицензионным исключениям из Технических тре-
бований к радиоаппаратуре Министерства промышленности Канады. Эк-
сплуатация устройства предусматривает наличие следующих условий: (1)
данное устройство не может являться источником помех, но (2) может быть
подвержено любым помехам, в том числе тем, что могут привести к нежела-
тельной работе устройства.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux condi-
tions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur
de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouil-
lage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Любое изменение или модификация оборудования, которая однозначно не
одобрена стороной, несущей ответственность за соответствие оборудова-
ния техническим стандартам, аннулирует право пользователя эксплуатиро-
вать данное оборудование.

IC: 11538A-246416

Идентификационный номер Федеральной комиссии по связи США:
2ABBF-246416
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ДДЕЕККЛЛААРРААЦЦИИЯЯ ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИЯЯ EEAACC

Зарезервировано для декларации 
соответствия нормам ЕВРАЗЭС, 

поставьте отметки, где это необходимо



192

Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ EAC
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ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККИИЕЕ ДДААННННЫЫЕЕ
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ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККИИЕЕ ХХААРРААККТТЕЕРРИИССТТИИККИИ
Компания BRP, придерживаясь политики постоянного совершенствования
своей продукции, оставляет за собой право в любое время изменять техни-
ческие характеристики, конструкцию, свойства моделей или оборудования,
без каких-либо обязательств со своей стороны.

ДДввииггааттеелльь -- 660000 AACCEE

Тип двигателя

ROTAX® 600 ACE,
жидкостное
охлаждение,
4-тактный, два

распределительных
вала верхнего

расположения (DOHC),
сухой картер

Количество цилиндров 2

Количество клапанов
8 клапанов

(гидравлические
толкатели)

Диаметр цилиндра 74 мм (2,91 дюйма)

Ход поршня 69,7 мм (2,74 дюйма)

Рабочий объём 599 см³ (36,55 (в
дюймах³))

Степень сжатия 12:1

Частота вращения максимальной мощности 6750 об/мин

Система выпуска
Коллектор 2 в 1,

глушитель с
каталитическим
нейтрализатором

Воздушный фильтр Бумажный
фильтрующий элемент
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ДДввииггааттеелльь -- 990000 AACCEE

Тип двигателя

ROTAX 900 ACE,
жидкостное
охлаждение,
4-тактный, два

распределительных
вала верхнего

расположения (DOHC),
сухой картер

Количество цилиндров 3

Количество клапанов
12 клапанов

(гидравлические
толкатели)

Диаметр цилиндра 74 мм (2,91 дюйма)

Ход поршня 69,7 мм (2,74 дюйма)

Рабочий объём 899 см³ (54,86 (в
дюймах³))

Степень сжатия 11:1

Частота вращения максимальной мощности 7750 об/мин

Система выпуска
Коллектор 3 в 1,

глушитель с
каталитическим
нейтрализатором

Воздушный фильтр Бумажный
фильтрующий элемент

ССИИССТТЕЕММАА ССММААЗЗККИИ

Тип Сухой картер

Масляный фильтр Заменяемый
фильтрующий элемент

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ССИИССТТЕЕММАА ССММААЗЗККИИ

Ёмкость резервуара системы смазки
(замена моторного масла и
фильтра)

Ryker
600 ACE

2,5 л (2,64 (в квартах
(жидк., (США)))

Ryker
900 ACE

2,8 л (2,96 (в квартах
(жидк., (США)))

Моторное масло

См. Рекомендованное
моторное масло в
разделе Операции

технического
обслуживания

ССИИССТТЕЕММАА ООХХЛЛААЖЖДДЕЕННИИЯЯ

Тип охлаждающей жидкости

См. Рекомендованная
охлаждающая

жидкость двигателя в
разделе Операции

технического
обслуживания

Объем

Ryker
600 ACE

2,2 л (0,58 жидк. галл.
(США))

Ryker
900 ACE

2,45 л (0,65 жидк. галл.
(США))

ССИИССТТЕЕММАА ППООДДААЧЧИИ ТТООППЛЛИИВВАА

Система подачи топлива
Многоточечный впрыск

топлива, корпус
дроссельной заслонки

46 мм

Топливный насос Погружной
электрический

Расход
топлива

Тип

Обычный
неэтилированный
См. Требования к
топливу в разделе
Основные операции

Минималь
ное
октановое
число

в Северной
Америке 87 (R+M)/2

За пределами
Северной
Америки

92 RON

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ССИИССТТЕЕММАА ППООДДААЧЧИИ ТТООППЛЛИИВВАА

Рекомендуе
мое
октановое
число

в Северной
Америке 91 (R+M)/2

За пределами
Северной
Америки

95 RON

Емкость топливного бака 20 л (5,28 жидк. галл.
(США))

Остаток топлива при включении контрольной
лампы уровня топлива, л

±3,8 л (1 жидк. галл.
(США))

Обороты холостого хода

Ryker
600 ACE

1100 ± 50 об/мин (не
регулируется)

Ryker
900 ACE

850 ± 50 об/мин (не
регулируется)

ЭЭЛЛЕЕККТТРРООООББООРРУУДДООВВААННИИЕЕ

Выходная мощность магнето 400 Вт при 7000 об/мин

Свеча зажигания
Тип NGK CR8EB или

аналогичная

Межэлектродный
зазор, мм

0,7–0,8 мм
(0,028–0,031 дюйма)

Аккумуляторная батарея

Тип
HTX14L-FA,

необслуживаемая SLA
(свинцово-кислотная
герметизированная)

Производитель HAIJIU

Напряжение 12 В

Номинальная
емкость 12 А•ч

Фары

Канада/
США H4, 12 В 55/60 Вт

Другие
страны

БЛИЖНИЙ СВЕТ:
прожекторный

светодиод
ДАЛЬНИЙ СВЕТ: H4,

12 В 55/60 Вт

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ЭЭЛЛЕЕККТТРРООООББООРРУУДДООВВААННИИЕЕ

Фонари (указатели поворота, стоп-сигналы,
габаритные фонари, фонари подсветки
номерного знака)

Светодиодная

Фонарь заднего хода
Австра
лия
Япония

Светодиодная

Предохранители и реле
См. Назначение

предохранителей в
разделе Замена
предохранителя

ССИИЛЛООВВААЯЯ ППЕЕРРЕЕДДААЧЧАА

Привод Вариатор (CVT)

Включение, об/мин 1800 об/мин

Главная передача
Карданная передача с

косозубыми
шестернями

Масло главной передачи

Объем 335 мл (0,35 (в квартах
(жидк., США))

Рекомендованное

См. Рекомендованное
масло для главной
передачи в разделе

Операции
технического
обслуживания

Передаточное число задней передачи 3,15: 1

Коробка передач Положения переднего
и заднего хода

Масло коробки передач

Объем 500 мл (0,53 (в квартах
(жидк., США))

Рекомендованное

См. Рекомендованное
трансмиссионное
масло в разделе

Операции
технического
обслуживания

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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РРУУЛЛЕЕВВООЕЕ УУППРРААВВЛЛЕЕННИИЕЕ

Тип Рулевая сошка

Руль Регулируемое рулевое
управление

Радиус разворота 4435 мм (174,61 дюйма)

ППЕЕРРЕЕДДННЯЯЯЯ ППООДДВВЕЕССККАА

Тип подвески
Двойные рычаги со
стабилизатором

поперечной
устойчивости

Ход подвески

Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

137 мм (5,39 дюйма)

Ryker
Sport
900 ACE

162 мм (6,38 дюйма)

Ryker
Rally 900
ACE

185 мм (7,3 дюйма)

Амортизатор

КОЛ-ВО 2

Тип

Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

Тип масла

Ryker
Sport
900 ACE

Амортизаторы HPG

Ryker
Rally 900
ACE

Гидравлические
амортизаторы

высокого давления с
выносными

резервуарами

Тип регулировки преднатяга
Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

Не регулируется

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ППЕЕРРЕЕДДННЯЯЯЯ ППООДДВВЕЕССККАА

Ryker
Sport
900 ACE
Ryker
Rally 900
ACE

Резьбовые кольца

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ЗЗААДДННЯЯЯЯ ППООДДВВЕЕССККАА

Тип подвески Одиночный
качающийся рычаг

Ход подвески

Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

150 мм (5,91 дюйма)

Ryker
Sport
900 ACE

175 мм (6,89 дюйма)

Ryker
Rally 900
ACE

179 мм (7,05 дюйма)

Амортизатор

КОЛ-ВО 1

Тип

Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

Амортизаторы HPG

Ryker
Sport
900 ACE
Ryker
Rally 900
ACE

Гидравлические
амортизаторы

высокого давления с
выносными

резервуарами

Тип регулировки преднатяга

Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

Эксцентриковый
кулачок на 5
положений

Ryker
Sport
900 ACE
Ryker
Rally 900
ACE

Резьбовое кольцо

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ТТООРРММООЗЗННААЯЯ ССИИССТТЕЕММАА

Тип

Полностью
интегрированная
гидравлическая

тормозная система на
3 колесах с ABS и EBD,

приводимая в
действие педалью

Передние тормоза

Два диска 270 мм
(11 дюйма),

переменный суппорт
тормоза Nissin с двумя
поршнями 2 x 27 мм

Задние тормоза

Один диск 220 мм
(9 дюймов)

переменный суппорт
тормоза с одним (1)

поршнем

Тормозная жидкость
Тип DOT 4

Объем 200 мл (6,8 жидк. унц.
(США))

Калибр С плавающей скобой

Материал накладок тормозных колодок Не содержит асбест

Минимальная толщина фрикционных накладок 0,5 мм (0,02 дюйма)

Минимально допустимая толщина тормозного
диска 5 мм (0,197 дюйма)

Максимально допустимое коробление
тормозного диска 0,2 мм (0,01 дюйма)

ШШИИННЫЫ

Тип (используйте только
радиальные шины,
рекомендованный BRP)

Пере
дние

Ryker
Rally
900 ACE

Kenda KR392 145/
60R16 M/C 66T

Все
прочие
модели

Kenda KR390 145/
60R16 M/C 66T

Зад
Ryker
Rally
900 ACE

Kenda KR393 205/
55R15 M/C 81T

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ШШИИННЫЫ

Все
прочие
модели

Kenda KR391 205/
45R16 M/C 77T

Давление

Рекомендуемое
давление накачки шин
указано на наклейке с

информацией о
давлении в шинах

Минимальная остаточная
высота рисунка протектора

Передние 1,6 мм (0,063 дюйма)

Зад 1,6 мм (0,063 дюйма)

ККООЛЛЕЕССАА

Тип Алюминиевые колеса

Размер диска

Передние 406 мм (16 дюймов) x
114 мм (4,5 дюйма)

Зад

Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

406 мм (16 дюймов) x
165 мм (6,5 дюйма)

Ryker
Rally 900
ACE

381 мм (15 дюймов) x
165 мм (6,5 дюйма)

Центральная стопорная гайка колеса 300 ±15 Нм (221 ±11 (в
фунтах силы-фут))

ГГААББААРРИИТТННЫЫЕЕ РРААЗЗММЕЕРРЫЫ

Общая длина 2352 мм (92,6 дюйма)

Общая ширина 1509 мм (59,4 дюйма)

Общая высота 1062 мм (41,8 дюйма)

Посадочная высота

Ryker
600 ACE
Ryker
900 ACE

600 мм (23,6 дюйма)

Ryker
Rally 900
ACE

614 мм (24,17 дюйма)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ГГААББААРРИИТТННЫЫЕЕ РРААЗЗММЕЕРРЫЫ

Ryker
Sport
900 ACE

Колесная база 1709 мм (67,3 дюйма)

Дорожный просвет (передняя часть и
под двигателем)

Ryker
600 ACE 105 мм (4,13 дюйма)

Ryker
900 ACE
Ryker
Sport
900 ACE

100 мм (4 дюйма)

Ryker
Rally 900
ACE

122 мм (4,8 дюйма)

ММААССССАА ИИ ГГРРУУЗЗООППООДДЪЪЕЕММННООССТТЬЬ

Масса заправленного топливом и
смазкой транспортного средства
(все жидкости)

Ryker
600 ACE 285 кг (627 фунта)

Ryker
900 ACE 295 кг (649 фунта)

Ryker
Rally 900
ACE

312 кг (686,4 фунта)

Ryker
Sport 900
ACE

300 кг (660 фунта)

Перчаточный ящик 2 кг (4,4 фунта)

Задний багажник (крепление MAX)
Ryker
Rally 900
ACE

10 кг (22 фунта)

Общая допустимая загрузка машины (включая
сиденья водителя, пассажиров, всех прочих
грузов и добавленных принадлежностей)

204 кг (449 фунта)

Полная масса

Ryker
600 ACE 489 кг (1 078 фунта)

Ryker
900 ACE 499 кг (1 100 фунта)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ММААССССАА ИИ ГГРРУУЗЗООППООДДЪЪЕЕММННООССТТЬЬ

Нагрузка на ось

Пере
дние

Ryker
600 ACE 239 кг (527 фунта)

Ryker
900 ACE 248 кг (547 фунта)

Зад

Ryker
600 ACE 250 кг (551 фунта)

Ryker
900 ACE 251 кг (553 фунта)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА
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ООГГРРААННИИЧЧЕЕННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ ККООММППААННИИИИ BBRRPP
ДДЛЛЯЯ ККААННААДДЫЫ ИИ ССШШАА:: 22002233 CCAANN--AAMM®® ССЕЕРРИИИИ
RRYYKKEERR®®

ППРРЕЕДДММЕЕТТ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») гарантирует, что ее
продукция марки Can-Am Ryker 2023 года (далее «Изделие»), реализуемая
авторизованными дилерами Can-Am On-Road (согласно указанному ниже)
на территории Соединенных Штатов Америки (США) и Канады, не имеет де-
фектов материала или качества изготовления на срок и на условиях, опи-
санных ниже. Настоящие ограниченные гарантийные обязательства не
являются действительными в случаях: (1) Продукт эксплуатировался, в том
числе и предыдущим владельцем, в гонках и других соревновательных ме-
роприятиях; (2) одометр отсутствует или его показания изменены; (3) Про-
дукт эксплуатировался в условиях бездорожья; или (4) в конструкцию
продукта были внесены изменения или произведены модификации, отрица-
тельно повлиявшие на его работу, технические характеристики и надеж-
ность, или такие изменения, которые изменили назначение Продукта.

На компоненты и дополнительное оборудование, не установленное на
предприятии-изготовителе, данные ограниченные гарантийные обязатель-
ства не распространяются. Пожалуйста, обращайтесь к условиям гарантий-
ного обслуживания, предоставляемым производителями или продавцами
таких компонентов/оборудования.

22.. ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ЯЯВВЛЛЯЯЮЮТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧИИ--
ТТЕЕЛЛЬЬННЫЫММИИ ИИ ННЕЕ ППРРЕЕДДУУССММААТТРРИИВВААЮЮТТ ННИИККААККИИХХ ИИННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙ--
ННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ,, ВВЫЫРРААЖЖЕЕННННЫЫХХ ИИЛЛИИ
ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХССЯЯ,, ВВ ТТООММ ЧЧИИССЛЛЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙ ККООММММЕЕРРЧЧЕЕ--
ССККООЙЙ ЦЦЕЕННННООССТТИИ ИИЗЗДДЕЕЛЛИИЯЯ ИИЛЛИИ ЕЕГГОО ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИЯЯ ККААККООММУУ--ЛЛИИ--
ББОО ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННООММУУ ППРРЕЕДДННААЗЗННААЧЧЕЕННИИЮЮ.. ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ
ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХССЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ ВВ ЧЧААССТТИИ,,
ННЕЕ ДДООППУУССККААЮЮЩЩЕЕЙЙ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ,, ООГГРРААННИИЧЧЕЕНН ССРРООККООММ ВВЫЫРРАА--
ЖЖЕЕННННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ.. ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ННЕЕ РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЮЮТТССЯЯ ННАА ЗЗААККООННООММЕЕРРННЫЫЙЙ
ИИЛЛИИ ССЛЛУУЧЧААЙЙННЫЫЙЙ УУЩЩЕЕРРББ.. ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ ННЕЕККООТТООРРЫЫХХ ТТЕЕРРРРИИТТОО--
РРИИААЛЛЬЬННЫЫХХ ЕЕДДИИННИИЦЦ ННЕЕ ДДООЗЗВВООЛЛЯЯЕЕТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧААТТЬЬ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИ--
ЧЧИИВВААТТЬЬ ООТТВВЕЕТТССТТВВЕЕННННООССТТЬЬ ППОО УУККААЗЗААННННЫЫММ ВВЫЫШШЕЕ
ООББССТТООЯЯТТЕЕЛЛЬЬССТТВВААММ,, ППООЭЭТТООММУУ ППРРИИВВЕЕДДЕЕННННЫЫЕЕ ВВЫЫШШЕЕ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕ--
ННИИЯЯ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ ММООГГУУТТ ННЕЕ ООТТННООССИИТТЬЬССЯЯ КК ВВААММ ЛЛИИЧЧННОО..
ЭЭТТИИ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ДДААЮЮТТ ВВААММ ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННЫЫЕЕ
ППРРААВВАА,, ТТААККЖЖЕЕ ВВЫЫ ММООЖЖЕЕТТЕЕ ИИММЕЕТТЬЬ ДДРРУУГГИИЕЕ ЗЗААККООННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА,, ККОО--
ТТООРРЫЫЕЕ ММООГГУУТТ ММЕЕННЯЯТТЬЬССЯЯ ВВ ЗЗААВВИИССИИММООССТТИИ ООТТ ММЕЕССТТАА
ППРРООЖЖИИВВААННИИЯЯ..

Ни дистрибьютор, ни дилер, ни какое-либо иное лицо не уполномочены со-
вершать действия, делать заявления или давать гарантии, отличные от
приведенных в настоящих гарантийных обязательствах, и, будучи сделаны,
такие действия, заявления или гарантии не будут иметь исковой силы в от-
ношении компании BRP. Компания BRP оставляет за собой право на



209

изменения данной гарантии в любое время, при этом подразумевается, что
такие изменения не могут быть применены к Изделию, проданному на ра-
нее действовавших условиях осуществления гарантийных обязательств.

33.. ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЗЗ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Гарантия ни при каких условиях не распространяется на нижеследующие
случаи:
– Затраты на замену деталей, материалов и эксплуатационных жидкостей,

таких как (без ограничений) масла, смазки, рабочие жидкости, фильтры
и свечи зажигания, в ходе технического обслуживания.

– Естественный износ узлов и деталей, таких, как (без ограничений) шины,
аккумуляторная батарея, щетки генератора, лампы индикаторов и при-
боров освещения, диски сцепления и накладки, приводной ремень, тор-
мозные колодки, фрикционные накладки и тормозные диски и звездочки.

– Настройки и регулировки, включающиеся в себя, но не ограниченные
ими: регулировки приводного ремня, центровка и балансировка колес.

– Повреждения, касающиеся внешнего вида Изделия, включая, без огра-
ничений: царапины, сколы, помутнение или отслоение покрытия, а также
повреждения покрытия сиденья.

– Повреждения, вызванные несоблюдением указаний по надлежащему
техническому обслуживанию или хранению, как описано в руководстве
по эксплуатации.

– Повреждения в результате удаления компонентов, неправильного ре-
монта, сервиса, техобслуживания, модификаций или изменений за рам-
ками оригинальных спецификаций Изделия или повреждения в
результате ремонта, осуществляемого лицом, которое не является упо-
лномоченным дилером.

– Повреждения, возникшие в результате установки деталей, не соответ-
ствующих спецификациям подлинных деталей изделия, таких как (без
ограничений) шины, система выпуска отработавших газов, колесные ди-
ски или элементы тормозной системы.

– Повреждения, возникшие в результате неправильного или недопустимо-
го использования и нарушения правил эксплуатации изделия, изложен-
ных в настоящем руководстве по эксплуатации.

– Повреждения, возникшие в результате попадания воды, несчастного
случая, опасностей на дороге, затопления, пожара, хищения, вандализ-
ма или иных обстоятельств непреодолимой силы;

– Повреждения, возникшие в результате использования топлива, масел и
рабочих жидкостей, характеристики которых отличаются от указанных в
настоящем руководстве по эксплуатации.

– Повреждения, возникшие в результате коррозии от реагентов на дорож-
ном покрытии, кислоты АКБ, влияния погодных условий или ухода, от-
личного от описанного в настоящем руководстве по эксплуатации.

– Случайный или косвенный ущерб, включая, без ограничения, буксиров-
ку, хранение, телефон, аренду, такси, неудобство, страхование, платежи
по кредиту, потерю времени и дохода.
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ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Ограниченный гарантийный срок исчисляется со дня доставки Изделия пер-
вому покупателю или с первого дня эксплуатации Изделия, в зависимости
от того, что наступит раньше, и устанавливается на период:

1. ДДВВЕЕННААДДЦЦААТТЬЬ ((1122)) ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ для частного, оздоро-
вительного и коммерческого использования за исключением позиций в
п.п. (2) – (5)ниже.

2. Для аккумуляторной батареи, ШШЕЕССТТЬЬ ((66)) ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ
3. Для шин — 66 ((ШШЕЕССТТЬЬ)) ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ ППООДДРРЯЯДД или до износа до послед-

них трех тридцати вторых дюйма (3/32 ") (2,38 миллиметров) для пере-
дних колес и до последних пяти тридцати вторых дюйма (5/32 ")
(3,97 миллиметров) для заднего колеса (в зависимости от того, какое со-
бытие наступит раньше).

4. Для ознакомления с информацией о компонентах, связанных с контр-
олем токсичности отработавших газов, также см. Гарантия по нормати-
вам токсичности отработавших газов Агентства по охране окружающей
среды США в настоящем документе.

5. В отношении Продукта, выпущенного для продажи в штате Калифорния,
изначально проданного резиденту или с гарантией в последствии заре-
гистрированной на резидента штата Калифорния, также обратитесь к
положению о гарантии в отношении снижения токсичности ОГ штата
Калифорния.

Ремонт и замена деталей, а также выполнение операций технического об-
служивания не являются основанием для продления гарантийного срока.

55.. УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Данное гарантийное покрытие предоставляется ттооллььккоо в случае выполне-
ния ккаажжддооггоо из следующих условий:
– Изделие приобретено первым владельцем в новом, не эксплуатировав-

шемся состоянии у авторизованного дилера Can-Am, уполномоченного
распространять изделие в стране, где совершена покупка (далее
«Дилер»).

– Изделие прошло предпродажную подготовку в соответствии с требова-
ниями компании BRP, что подтверждено соответствующими документа-
ми, подписанными покупателем.

– Изделие прошло надлежащую регистрацию гарантии авторизованным
дилером Can-Am.

– Родстер должен быть приобретен на территории государства постоян-
ного проживания покупателя;

– Регулярное обслуживание должно выполняться в соответствии с указа-
ниями руководства по эксплуатации. Компания BRP оставляет за собой
право потребовать доказательства надлежащего ухода и выполнения
соответствующего обслуживания родстера.

В случае несоблюдения хотя бы одного из приведенных выше условий ком-
пания BRP не несет ответственности по гарантийным обязательствам пе-
ред любым пользователем. Указанные ограничения вводятся для того,
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чтобы BRP имела возможность гарантировать как безопасность использо-
вания своей продукции, так и безопасность потребителей и других людей.

66.. УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ППРРААВВАА ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
Владелец должен прекратить эксплуатацию родстера, с момента обнаруже-
ния неисправности. Владелец обязан уведомить Дилера в течение трех (3)
дней с момента появления дефекта и предоставить ему доступ к Изделию и
приемлемую возможность его отремонтировать. Кроме того, владелец обя-
зан представить уполномоченному Дилеру доказательство покупки Изде-
лия и подписать наряд на ремонт/работу до начала ремонта в целях
подтверждения гарантийного ремонта. Все детали, заменяемые в процессе
гарантийного ремонта, переходят в собственность BRP.

77.. ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ККООММППААННИИИИ BBRRPP
В течение гарантийного срока компания BRP обязуется, по своему усмотре-
нию, бесплатно отремонтировать или заменить через Дилера любую де-
таль, в которой обнаружен дефект материала или изготовления, на
подлинную деталь компании BRP при условии нормальной эксплуатации и
технического обслуживания Продукта. Ответственность BRP ограничена
производством необходимого ремонта или заменой дефектных деталей но-
выми деталями или восстановленными деталями, сертифицированными
BRP. Нарушение условий гарантии не может являться основанием для от-
мены или аннулирования продажи родстера владельцу.

В случае необходимости выполнения обслуживания за пределами страны
продажи владелец обязан нести дополнительные расходы согласно мест-
ному законодательству, такие как, но не ограниченны, плата за провоз,
страховка, налоги, оплата разрешения, налог на импорт и все другие виды
материальных расходов, включая налоги, установленные правительством,
региональными и районными органами власти и их территориальными
агентствами.

Компания BRP оставляет за собой право время от времени улучшать или
модифицировать Изделия без каких-либо обязательств модифицировать
Изделия, произведенные ранее.

88.. ППЕЕРРЕЕДДААЧЧАА ППРРААВВ ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
В случае перепродажи Продукта права на гарантийное обслуживание в те-
чение оставшегося срока переходят к новому владельцу при условии, что
компания BRP или авторизованный дистрибьютор/дилер в дополнение к
координатам нового владельца получает доказательство того, что прежний
владелец согласен на передачу прав владения Продуктом другому лицу.

99.. ППООДДДДЕЕРРЖЖККАА ППООТТРРЕЕББИИТТЕЕЛЛЕЕЙЙ
Споры и разногласия, возникшие в связи с применением данных ограничен-
ных гарантийных обязательств, BRP предлагает разрешать на уровне ди-
стрибьютора/дилера. Мы рекомендуем обсуждать вопросы с менеджером
по сервису или владельцем уполномоченного Дилера.
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Если вопрос остается нерешенным, обратитесь в компанию BRP, заполнив
контактную информацию на сайте www. brp. com, или напишите письмо в
компанию BRP, используя контактные данные, приведенные в разделе Кон-
тактная информация в настоящем руководстве по эксплуатации.
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ГГААРРААННТТИИЯЯ ППОО ННООРРММААТТИИВВААММ ТТООККССИИЧЧННООССТТИИ
ООТТРРААББООТТААВВШШИИХХ ГГААЗЗООВВ ААГГЕЕННТТССТТВВАА ЗЗААЩЩИИТТЫЫ
ООККРРУУЖЖААЮЮЩЩЕЕЙЙ ССРРЕЕДДЫЫ ССШШАА
Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») гарантирует, что,
если:

1. Транспортное средство обслуживается и эксплуатируется в соответ-
ствии с письменными инструкциями по правильному обслуживанию и эк-
сплуатации, и

2. Транспортное средство в любой момент срока эксплуатации перестает
отвечать действующим стандартам токсичности ОГ или предельным
значениям выбросов для семейства, установленным посредством
утвержденной ЕРА проверки токсичности выхлопа, и

3. Такое нарушение приводит или приведет к взысканиям или иным санк-
циям в отношении владельца (включая запрет на право использования
транспортного средства) в соответствии с требованиями местного зако-
нодательства, законодательства штата или федерального законода-
тельства, в этом случае компания BRP устранит нарушение за свой
счет; за исключением тех случаев, когда срок эксплуатации превышает
5 лет или 30000 км (18641 миль). Компания BRP обязуется устранить
только те нарушения, которые возникли в результате неисправности ус-
тановленных в или на транспортном средстве компонентов, единствен-
ное или основное назначение которых заключается в снижении
токсичности ОГ и которые не находились в общем пользовании до 1968
модельного года.

Срок гарантии начинается с даты поставки транспортного средства конеч-
ному приобретателю или, если до поставки транспортное средство перво-
начально введено в эксплуатацию в качестве «демонстратора» или
«корпоративного транспорта», с даты первого ввода в эксплуатацию.

Позиции, на которые распространяется Гарантия по нормативам токсично-
сти отработавших газов на весь срок эксплуатации транспортного средства:

Топливная система и системы впуска воздуха
– Топливные форсунки, модуль топливного насоса, топливный фильтр в

сборе, корпус дроссельной заслонки (включая датчик положения дрос-
сельной заслонки, впускной коллектор)

Компоненты и датчики системы зажигания
– Модуль управления двигателем (ЕСМ), жгут электропроводки двигате-

ля, катушки зажигания, свечи зажигания (гарантия только до первой за-
мены при обслуживании), датчик детонации, датчик положения
распределительного вала, датчик положения коленчатого вала, датчик
температуры (охлаждающей жидкости), датчик давления и температу-
ры, кислородные датчики

Система выпуска отработавших газов
– Основной глушитель (с каталитическим нейтрализатором), выпускные

коллекторы
– Зажимы, прокладки и уплотнения (от двигателя до основного

глушителя)

Система вентиляции картера
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– Сапун вентиляции картера, вентиляционный шланг картера, крышка ма-
сляного фильтра

Система улавливания паров топлива
– Топливный бак, крышка топливного бака, топливный шланг, адсорбер,

кронштейн крепления адсорбера, воздуховыпускной клапан (продувоч-
ный клапан), обратный клапан, фильтры, кронштейны крепления систе-
мы улавливания паров топлива

– Зажим, уплотнение, прокладка и фитинг (относящиеся к топливной
системе)

Для правильного выполнения обслуживания см. информацию о техниче-
ском обслуживании в данном руководстве по эксплуатации. Данное руко-
водство по эксплуатации содержит информацию по правильному
использованию транспортного средства.

В рамках Гарантии по нормативам токсичности отработавших газов компа-
ния BRP несет ответственность за полное возмещение стоимости устране-
ния нарушений для любого транспортного средства, в установленном
порядке представленного любому авторизованному дилеру Can-Am On--
Road, за исключением экстренного ремонта в соответствии с требованиями
п.2 следующего списка. Ограничения штата или местные ограничения на
размер взыскания или санкций в отношении владельца неисправного
транспортного средства никак не влияют на эту ответственность.

Компания BRP не имеет права отклонить рекламацию по гарантии по нор-
мативам токсичности отработавших газов в следующих случаях:

1. Работы по гарантии или предпродажное обслуживание выполнены орга-
низацией, уполномоченной компанией BRP на выполнение таких работ;
или

2. Работы выполнены в экстренной ситуации для устранения небезопасно-
го состояния, включая небезопасную управляемость, которую можно бы-
ло бы связать с компанией BRP, при условии, что владелец предпринял
действия для своевременного возвращения транспортного средства в
удовлетворительное состояние; или

3. Использование несертифицированных деталей или несоблюдение пись-
менных инструкций по правильному обслуживанию и использованию, не
имеющих отношения к причине, по которой транспортное средство пере-
стало удовлетворять действующим стандартам токсичности ОГ; или

4. Любая причина, связанная с компанией BRP; или
5. Использование любого топлива, широко доступного в географической

зоне, где расположен автомобиль, за исключением случаев, когда в
письменных инструкциях по правильному обслуживанию и эксплуатации
указано, что использование этого топлива отрицательно повлияет на ус-
тройства и системы транспортного средства, относящиеся к системе
снижения токсичности выхлопа, и владелец получил информацию по
идентификации правильного вида топлива. См. раздел информации об
обслуживании и требования к топливу в разделе «Топливо».

В остальных случаях за исключением указанных выше компания BRP имеет
право отклонить рекламацию по гарантии по нормативам токсичности отра-
ботавших газов, если при обслуживании или ремонте транспортного

ГАРАНТИЯ ПО НОРМАТИВАМ ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБОТАВШИХ ГАЗОВ АГЕНТСТВА ЗАЩИТЫ
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ США
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средства использовались несертифицированные неоригинальные детали,
что привело к нарушению стандартов токсичности ОГ. Использование дета-
лей, не равноценных оригинальным, или использование несертифициро-
ванных неоригинальных деталей может негативно повлиять на
эффективность системы снижения токсичности ОГ и привести к нарушению
стандартов токсичности ОГ. Использование сертифицированных деталей
не влияет на гарантию по нормативам токсичности отработавших газов.
ООббссллуужжииввааннииее,, ззааммееннаа ииллии ррееммооннтт ууссттррооййссттвв ииллии ссииссттеемм сснниижжеенниияя
ттооккссииччннооссттии ооттррааббооттааввшшиихх ггааззоовв ммооггуутт ввыыппооллнняяттььссяя ммаассттееррссккоойй ииллии
ммееххааннииккоомм ппоо ррееммооннттуу ммооттооццииккллоовв ппррии ууссллооввииии ииссппооллььззоовваанниияя ссееррттии--
ффиицциирроовваанннныыхх ддееттааллеейй.

Как только вы узнаете о дефекте, вы обязаны предоставить свое транс-
портное средство авторизованному дилеру Can-Am On-Road. Авторизован-
ный дилер Can-Am On-Road подаст гарантийную рекламацию.

Если авторизованный дилер Can-Am On-Road не способен (по причинам,
не связанным с владельцем транспортного средства, или в результате об-
стоятельств, на которые не могут повлиять ни компания BRP, ни авторизо-
ванный дилер Can-Am On-Road) отремонтировать транспортное средство в
течение 30 дней после первого представления транспортного средства ав-
торизованному дилеру Can-Am On-Road, в этом случае владелец имеет
право на выполнение ремонта за счет компании BRP в любой ремонтной
организации по своему выбору.

Все дефективные детали, заменяемые в процессе гарантийного ремонта,
переходят в собственность компании BRP.

Свяжитесь с директором подразделения полевых операций и поддержки
(6406J), Агентства защиты окружающей среды, 401 М Street, SW., Washing-
ton, DC 20460 (Кому: Гарантийная рекламация) для получения дополни-
тельной информации в отношении Гарантии по нормативам токсичности
отработавших газов или, чтобы сообщить о нарушениях условий Гарантии
по нормативам токсичности отработавших газов.

Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») также гарантирует
первому и последующим покупателям, что это новое транспортное сред-
ство, включая все детали системы снижения токсичности ОГ и системы ула-
вливания паров топлива, соответствует двум требованиям:
– На момент продажи первому покупателю это Изделие сконструировано,

произведено и оснащено в соответствии с требованиями 40 CFR 86 и
стандартов на выделение паров топлива 40 CFR 1051, применимых для
дорожных мотоциклов.

– В нем нет дефектов материалов и качества изготовления, которые мог-
ли бы помешать ему соответствовать требованиями 40 CFR 86 и стан-
дартов на выделение паров топлива 40 CFR 1051, применимых для
дорожных мотоциклов.

При возникновении гарантийного случая компания BRP осуществляет ре-
монт или замену (на свой выбор) любых деталей и компонентов с дефектом
материалов или производственных дефектов, которые могут увеличить ток-
сичность выбросов двигателя в отношении регламентированного загряз-
няющего вещества в течение указанного гарантийного периода бесплатно
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для владельца, включая затраты на диагностику и ремонт или замену дета-
лей выхлопной системы.

Гарантия, связанная с системой снижения токсичности отработавших газов,
действует в следующий период, что наступит первым:

ККииллооммееттррыы//ммииллии ллеетт

Компоненты системы снижения токсичности
отработавших газов и системы улавливания

паров топлива
30 000/18 641 5
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ГГААРРААННТТИИИИ ППОО ФФЕЕДДЕЕРРААЛЛЬЬННЫЫММ ННООРРММААТТИИВВААММ
ШШУУММООВВООГГОО ВВООЗЗДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ААГГЕЕННТТССТТВВАА
ЗЗААЩЩИИТТЫЫ ООККРРУУЖЖААЮЮЩЩЕЕЙЙ ССРРЕЕДДЫЫ ССШШАА
Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») гарантирует перво-
му и последующим покупателям, что это новое транспортное средство на
момент продажи было сконструировано, произведено и оснащено таким об-
разом, чтобы соответствовать требованиям всех действующих Федераль-
ных стандартов по контролю уровня шума ЕРА США, и не имеет дефектов
материалов и качества изготовления, которые могли бы при правильном
обслуживании и эксплуатации, помешать выполнению требований всех
действующих Федеральных стандартов по контролю уровня шума ЕРА
США в течение следующего периода в зависимости от того, что наступит
первым:

ккииллооммееттррыы//ммииллии ггоодд

6 000/3 730 1
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ГГААРРААННТТИИЯЯ ННАА ССИИССТТЕЕММУУ ККООННТТРРООЛЛЯЯ
ТТООККССИИЧЧННООССТТИИ ООТТРРААББООТТААВВШШИИХХ ГГААЗЗООВВ ДДЛЛЯЯ
ШШТТААТТАА ККААЛЛИИФФООРРННИИЯЯ
ЗЗааяяввллееннииее оо ггааррааннттииии ннаа
ссииссттееммуу ккооннттрроолляя
ттооккссииччннооссттии ооттррааббооттааввшшиихх
ггааззоовв ддлляя шшттааттаа
ККааллииффооррнниияя
ВВаашшии ппрраавваа ии ооббяяззааннннооссттии вв
ррааммккаахх ггааррааннттииии
Калифорнийский совет по воздуш-
ным ресурсам и компания BRP US
Inc. («BRP») рады объяснить вам
условия гарантии на систему контр-
оля выхлопных газов на вашем
транспортном средстве Can-Am
On-road 2023 модельного года. В
Калифорнии новые механические
транспортные средства должны
быть спроектированы, изготовлены
и оборудованы в соответствии со
строжайшими стандартами штата в
отношении предотвращения образ-
ования смога. Компания BRP дол-
жна гарантировать исправную
работу системы контроля выбросов
на вашем транспортном средстве в
течение указанных ниже периодов
времени при условии правильной
эксплуатации и обслуживания ва-
шего транспортного средства.

Система контроля токсичности от-
работавших газов может включать
такие части, как система впрыска
топлива, система зажигания, ката-
литический нейтрализатор и компь-
ютер двигателя. Также она может
включать шланги, разъемы и другие
узлы, связанные с контролем ток-
сичности отработавших газов. При
наличии гарантийного состояния
компания BRP бесплатно отремон-
тирует ваше транспортное сред-
ство, включая диагностику, детали
и трудозатраты.

ГГааррааннттииййннооее ппооккррыыттииее
ппррооииззввооддииттеелляя
5 лет или 30 000 км (18 641 миля) в
зависимости от того, какой срок на-
ступит раньше.

ООттввееттссттввееннннооссттьь ввллааддееллььццаа вв
ррааммккаахх ггааррааннттииии
– В качестве владельца транс-

портного средства вы несете от-
ветственность за выполнение
необходимого технического об-
служивания, указанного в руко-
водстве по эксплуатации.
Компания BRP рекомендует вам
сохранять все квитанции о про-
хождении технического обслу-
живания вашим транспортным
средством, но компания BRP не
может отказать в гарантии ис-
ключительно по причине отсут-
ствия таких квитанций и вашей
неспособности подтверждения
выполнения обслуживания в со-
ответствии с регламентом.

– Вы также несете ответствен-
ность за то, чтобы как можно
скорее доставить транспортное
средство дилеру BRP при возни-
кновении какой-либо проблемы.
Гарантийный ремонт должен вы-
полняться в разумные сроки, не
более 30 дней.

– В качестве владельца транс-
портного средства вы также дол-
жны знать о том, что компания
BRP может отказать в гарантий-
ном обслуживании, если неис-
правность транспортного
средства или его детали возник-
ла по причине неправильной эк-
сплуатации, небрежности,
ненадлежащего техобслужива-
ния или неодобренных
модификаций.

Если у вас есть вопросы в отноше-
нии ваших прав и ответственности
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в рамках гарантии, вам следует об-
ратиться в
– Центр обслуживания клиентов

BRP по телефону
1-888-272-9222; или в

– Калифорнийский совет по воз-
душным ресурсам по адресу
9528 Telstar Avenue, El Monte,
CA 91731.

ГГааррааннттиияя вв ооттнноошшееннииии
ддееффееккттоовв ссииссттееммыы
ккооннттрроолляя ттооккссииччннооссттии
ооттррааббооттааввшшиихх ггааззоовв ддлляя
шшттааттаа ККааллииффооррнниияя
ГГааррааннттииййннооее ппооккррыыттииее вв
ооттнноошшееннииии ооббщщиихх ддееффееккттоовв
ссииссттееммыы ккооннттрроолляя ттооккссииччннооссттии
ооттррааббооттааввшшиихх ггааззоовв
Компания BRP гарантирует вла-
дельцу, что транспортное средство:
– спроектировано, изготовлено и

оборудовано таким образом,
чтобы на момент продажи соот-
ветствовать всем применимым
нормам, принятым Советом по
воздушным ресурсам согласно
его полномочиям в главах 1 и 2,
части 5, разделе 26 Кодекса ох-
раны здоровья и безопасности;
и

– не имеет дефектов с точки зре-
ния качества материалов и изго-
товления, способных привести к
возникновению неисправностей
находящихся на гарантии дета-
лей, которые во всех существен-
ных отношениях идентичны
деталям, описанным в заявке на
сертификацию производителя
транспортного средства.

Настоящая гарантия начинает дей-
ствовать в день доставки транс-
портного средства первому
покупателю, отличному от автори-
зованного дилера, или в день пер-
вого использования транспортного
средства в качестве

демонстрационной, сдаваемой в
аренду или корпоративной техники
в зависимости от того, какой срок
наступит раньше, и продолжает
действовать в течение периода
времени или пробега, указанных
ниже.

Гарантия в отношении дефектов
системы контроля токсичности от-
работавших газов является допол-
нением к ограниченной гарантии
BRP.

Гарантия на детали, связанные с
контролем токсичности отработав-
ших газов, действует следующим
образом:

1. Гарантия на любую покрывае-
мую гарантией деталь, замена
которой не планируется в рам-
ках обязательного техобслужи-
вания в письменных
инструкциях, действует в тече-
ние гарантийного срока, устано-
вленного ниже. Если любая
такая деталь выходит из строя в
течение гарантийного срока, она
подлежит ремонту или замене
компанией BRP. Любая такая
деталь, отремонтированная или
замененная по гарантии, остает-
ся на гарантии в течение остав-
шейся части гарантийного
срока.

2. Гарантия на любую покрывае-
мую гарантией деталь, для кото-
рой в письменных инструкциях
запланирован только регуляр-
ный осмотр, действует в тече-
ние гарантийного срока,
установленного ниже. Заявле-
ния в подобных письменных ин-
струкциях типа «произведите
ремонт или замену по необходи-
мости» не являются основанием
для сокращения срока гарантий-
ного покрытия. Любая такая де-
таль, отремонтированная или
замененная по гарантии, остает-
ся на гарантии в течение

ГАРАНТИЯ НА СИСТЕМУ КОНТРОЛЯ ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБОТАВШИХ ГАЗОВ ДЛЯ ШТАТА
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оставшейся части гарантийного
срока.

3. Гарантия на любую покрывае-
мую гарантией деталь, замена
которой запланирована в рамках
обязательного техобслуживания
в письменных инструкциях, дей-
ствует в течение срока или про-
бега (в зависимости от того, что
наступит раньше) до первой
плановой замены данной дета-
ли. Если такая деталь выходит
из строя до первой плановой за-
мены, данная деталь подлежит
ремонту или замене компанией
BRP. Любая такая деталь, отре-
монтированная или замененная
по гарантии, остается на гаран-
тии в течение оставшейся части
срока до первой плановой заме-
ны данной детали.

4. Ремонт или замена любой нахо-
дящейся на гарантии детали
должны производиться бесплат-
но для владельца транспортного
средства на станции гарантий-
ного обслуживания, за исключе-
нием экстренных случаев, когда
находящаяся на гарантии де-
таль или станция гарантийного
обслуживания обоснованно не-
доступны для владельца транс-
портного средства. В
экстренных случаях ремонт мо-
жет быть произведен в любом
доступном сервисном центре
или самостоятельно владель-
цем с использованием любой за-
пасной части. Компания BRP
обязуется возместить владель-
цу его расходы, включая затра-
ты на диагностику, в связи с
такими экстренными ремонтом
или заменой на сумму не выше
рекомендуемой производителем
розничной ценой всех заменен-
ных находящихся на гарантии
деталей, а также трудозатраты
на основании рекомендуемых
производителем норм времени
на выполнение гарантийного ре-
монта и почасовой ставки

заработной платы для соответ-
ствующего географического ре-
гиона. Для получения
компенсации расходов на гаран-
тийный ремонт, подлежащих
возмещению в связи с экстрен-
ностью, от владельца транс-
портного средства может
обоснованно потребоваться со-
хранение квитанций и неисправ-
ных деталей при условии, что
такая обязанность возлагается
на владельца в письменных ин-
струкциях производителя.

5. Гарантийные обслуживание и
ремонт должны осуществляться
в дилерском центре BRP, кото-
рый имеет лицензию на обслу-
живание соответствующих
транспортных средств.

6. С владельца транспортного
средства не должна взиматься
плата за трудозатраты на диаг-
ностику, в результате которой
устанавливается, что находя-
щаяся на гарантии деталь на са-
мом деле является дефектной,
при условии, что такая работа
по диагностике выполняется на
станции гарантийного
обслуживания.

7. Компания BRP несет ответ-
ственность за повреждения дру-
гих компонентов транспортного
средства, непосредственно вы-
званные отказом любой находя-
щейся на гарантии детали, на
который распространяется дей-
ствие гарантии.

8. Отсутствие таких деталей в за-
пасах или неполное выполнение
ремонта в течение обоснованно-
го периода времени, не превы-
шающего 30 дней с момента
первоначальной доставки транс-
портного средства на станцию
гарантийного обслуживания для
проведения ремонта, считается
экстренным случаем.

9. При выполнении любого техоб-
служивания и ремонта может ис-
пользоваться любая запасная

ГАРАНТИЯ НА СИСТЕМУ КОНТРОЛЯ ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБОТАВШИХ ГАЗОВ ДЛЯ ШТАТА
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часть. При выполнении гаран-
тийного ремонта, проводимого
бесплатно для владельца транс-
портного средства, может ис-
пользоваться любая запасная
часть, указанная производите-
лем. Такое использование не
должно сокращать обязатель-
ства по гарантии производителя
транспортного средства или
двигателя, за исключением того,
что компания BRP не несет от-
ветственности за ремонт или за-
мену любой запасной части,
которая не является находящей-
ся на гарантии деталью (кроме
того, что оговорено в подразде-
ле (7)).

10.На транспортном средстве мо-
жет использоваться любая до-
полнительная или
модифицированная деталь, ис-
ключенная Советом по воздуш-
ным ресурсам из запретов
раздела 27156 Кодекса транс-
портных средств. Подобное ис-
пользование, по своей сути и
само по себе, не должно являть-
ся основанием для отклонения
гарантийных рекламаций, пред-
ъявляемых в соответствии с по-
ложениями данной статьи.
Компания BRP не обязана по на-
стоящей статье распространять
действие гарантии на отказы на-
ходящихся на гарантии деталей,
вызванные использованием ка-
кой-либо дополнительной или
модифицированной детали.

ГГааррааннттииййнныыйй ссрроокк
5 лет или 30 000 км (18 641 миля) в
зависимости от того, какой срок на-
ступит раньше.

ИИссккллююччеенниияя
Ремонт или замена любой находя-
щейся на гарантии детали, на кото-
рые в противном случае
распространялось бы гарантийное
покрытие, исключаются из такого

гарантийного покрытия, если ком-
пания BRP докажет факт ненадле-
жащей эксплуатации транспортного
средства, небрежности или непра-
вильного техобслуживания, и такие
ненадлежащая эксплуатация, не-
брежность или неправильное те-
хобслуживание послужили прямой
причиной необходимости в ремонте
или замене.

За исключением оговоренного вы-
ше, гарантийное покрытие распро-
страняется на любую регулировку
компонента, который установлен на
заводе и работает должным образ-
ом, а также на устройства, ограни-
чивающие регулировку.

ГГааррааннттииййннооее ппооккррыыттииее
ппррооииззввооддииттеелляя
5 лет или 30 000 км (18 641 миля) в
зависимости от того, какой срок на-
ступит раньше.

ДДееттааллии,, ннаа ккооттооррыыее
рраассппррооссттрраанняяееттссяя ппооккррыыттииее
ТТооппллииввннааяя ссииссттееммаа ии ссииссттее--
ммыы ввппууссккаа ввооззддууххаа
– Топливные форсунки, модуль

топливного насоса, узел топлив-
ного фильтра, корпус дроссель-
ной заслонки (включая датчик
положения дроссельной заслон-
ки), воздухозаборный коллектор.

ККооммппооннееннттыы ии ддааттччииккии ссии--
ссттееммыы ззаажжииггаанниияя
– Модуль управления двигателем

(ЕСМ), жгут проводов двигателя,
катушки зажигания, свечи зажи-
гания (гарантия действует толь-
ко до первой замены при
техобслуживании), датчик шума
(датчик детонации), датчик по-
ложения распределительного
вала, датчик температуры (охла-
ждающей жидкости), датчик да-
вления и температуры,
кислородные датчики.

ГАРАНТИЯ НА СИСТЕМУ КОНТРОЛЯ ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБОТАВШИХ ГАЗОВ ДЛЯ ШТАТА
КАЛИФОРНИЯ
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ССииссттееммаа ввыыппууссккаа ооттррааббоо--
ттааввшшиихх ггааззоовв
– Основной глушитель (содержа-

щий каталитический нейтрали-
затор), выпускные коллекторы.

– Зажимы, прокладки и уплотне-
ния (от двигателя до основного
глушителя).

ССииссттееммаа ввееннттиилляяццииии
ккааррттеерраа
– Сапун вентиляции картера, вен-

тиляционный шланг картера,
крышка масляного фильтра.

ССииссттееммаа ууллааввллиивваанниияя ппаа--
рроовв ттооппллиивваа
– Топливный бак, крышка топлив-

ного бака, топливный шланг,
шланг поглотителя паров, погло-
титель паров топлива, монтаж-
ный кронштейн поглотителя
паров, спускной клапан (проду-
вочный клапан), обратный кла-
пан, фильтры, монтажные
кронштейны системы улавлива-
ния паров топлива.

– Зажим, уплотнение, прокладка и
фитинг (связанные с узлом то-
пливной системы).

Для надлежащего выполнения те-
хобслуживания см. раздел с инфор-
мацией о техническом
обслуживании в данном руковод-
стве по эксплуатации. Настоящее
руководство по эксплуатации со-
держит информацию о надлежа-
щем порядке эксплуатации
транспортного средства.

ГАРАНТИЯ НА СИСТЕМУ КОНТРОЛЯ ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБОТАВШИХ ГАЗОВ ДЛЯ ШТАТА
КАЛИФОРНИЯ
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ММЕЕЖЖДДУУННААРРООДДННААЯЯ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ
ККООММППААННИИИИ BBRRPP:: 22002233 CCAANN--AAMM®® ССЕЕРРИИИИ RRYYKKEERR®®

ППРРЕЕДДММЕЕТТ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») гарантирует, что ее
транспортные средства Can-Am Ryker 2023 модельного года (далее «Изде-
лия»), распространяемые дистрибьюторами или дилерами, которые упо-
лномочены компанией BRP распространять продукты Can-Am (далее
«Дистрибьютор / Дилер Can-Am») за пределами Соединенных Штатов Аме-
рики (США), Канады, государств-членов Европейской экономической зоны
(которая состоит из государств Европейского союза, плюс Великобритании,
Норвегии, Исландии и Лихтенштейна) (ЕЭЗ), Турции и государств-членов
Содружества Независимых Государств (включая Украину и Туркменистан)
(СНГ), не имеют дефектов материала или качества работы на срок и на ус-
ловиях, описанных ниже. Настоящие ограниченные гарантийные обяза-
тельства не являются действительными в случаях: (1) родстер
эксплуатировался, в том числе и предыдущим владельцем, в гонках и дру-
гих соревновательных мероприятиях; (2) одометр отсутствует или его пока-
зания изменены; (3) родстер эксплуатировался в условиях бездорожья; или
(4) в конструкцию родстера были внесены изменения или произведены мо-
дификации, отрицательно повлиявшие на его работу, технические характе-
ристики и надежность, или такие изменения, которые изменили назначение
родстера.

На компоненты и дополнительное оборудование, не установленное на
предприятии-изготовителе, данные ограниченные гарантийные обязатель-
ства не распространяются. Пожалуйста, обращайтесь к условиям гарантий-
ного обслуживания, предоставляемым производителями или продавцами
таких компонентов/оборудования.

22.. ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ,, УУССТТААННООВВЛЛЕЕННННЫЫХХ ЗЗААККООННООММ,, ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙ--
ННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ЯЯВВЛЛЯЯЮЮТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧИИТТЕЕЛЛЬЬННЫЫММИИ ИИ ННЕЕ
ППРРЕЕДДУУССММААТТРРИИВВААЮЮТТ ННИИККААККИИХХ ИИННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗАА--
ТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ,, ВВЫЫРРААЖЖЕЕННННЫЫХХ ИИЛЛИИ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХССЯЯ,, ВВ ТТООММ
ЧЧИИССЛЛЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙ ККООММММЕЕРРЧЧЕЕССККООЙЙ ЦЦЕЕННННООССТТИИ ИИЗЗДДЕЕЛЛИИЯЯ ИИЛЛИИ ЕЕГГОО
ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИЯЯ ККААККООММУУ--ЛЛИИББОО ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННООММУУ ППРРЕЕДДННААЗЗННААЧЧЕЕ--
ННИИЮЮ.. ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХССЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ ВВ ЧЧААССТТИИ,, ННЕЕ ДДООППУУССККААЮЮЩЩЕЕЙЙ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ,, ООГГ--
РРААННИИЧЧЕЕНН ССРРООККООММ ВВЫЫРРААЖЖЕЕННННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗАА--
ТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ.. ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ННЕЕ
РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЮЮТТССЯЯ ННАА ЗЗААККООННООММЕЕРРННЫЫЙЙ ИИЛЛИИ ССЛЛУУЧЧААЙЙННЫЫЙЙ
УУЩЩЕЕРРББ.. ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ ННЕЕККООТТООРРЫЫХХ ТТЕЕРРРРИИТТООРРИИААЛЛЬЬННЫЫХХ ЕЕДДИИННИИЦЦ
ННЕЕ ДДООЗЗВВООЛЛЯЯЕЕТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧААТТЬЬ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧИИВВААТТЬЬ ООТТВВЕЕТТ--
ССТТВВЕЕННННООССТТЬЬ ППОО УУККААЗЗААННННЫЫММ ВВЫЫШШЕЕ ООББССТТООЯЯТТЕЕЛЛЬЬССТТВВААММ,, ИИ ППОО--
ЭЭТТООММУУ ППРРИИВВЕЕДДЕЕННННЫЫЕЕ ВВЫЫШШЕЕ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ
ММООГГУУТТ ННЕЕ ООТТННООССИИТТЬЬССЯЯ КК ВВААММ ЛЛИИЧЧННОО.. ННААССТТООЯЯЩЩИИЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙ--
ННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ДДААЮЮТТ ВВААММ ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА,, ТТААККЖЖЕЕ
ВВЫЫ ММООЖЖЕЕТТЕЕ ИИММЕЕТТЬЬ ДДРРУУГГИИЕЕ ЗЗААККООННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА,, ККООТТООРРЫЫЕЕ ММООГГУУТТ
ММЕЕННЯЯТТЬЬССЯЯ ВВ ЗЗААВВИИССИИММООССТТИИ ООТТ ММЕЕССТТАА ППРРООЖЖИИВВААННИИЯЯ.. ((ДДЛЛЯЯ РРООДД--
ССТТЕЕРРООВВ,, ППРРИИООББРРЕЕТТЕЕННННЫЫХХ ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ ООББРРААТТИИТТЕЕССЬЬ КК ППУУННККТТУУ
44 ННИИЖЖЕЕ))..
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Ни дистрибьютор, ни дилер Can-Am, ни какое-либо иное лицо не уполномо-
чены совершать действия, делать заявления или давать гарантии, отлич-
ные от приведенных в настоящих гарантийных обязательствах, и, будучи
сделаны, такие действия, заявления или гарантии не будут иметь исковой
силы в отношении компании BRP. BRP оставляет за собой право на измене-
ния данной гарантии в любое время, при этом подразумевается, что такие
изменения не могут быть применены к родстерам, проданным на ранее
действовавших условиях осуществления гарантийных обязательств.

33.. ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЗЗ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Гарантия ни при каких условиях не распространяется на нижеследующие
случаи:
– Затраты на замену деталей, материалов и эксплуатационных жидкостей,

таких как (без ограничений) масла, смазки, фильтры и свечи зажигания,
в ходе технического обслуживания.

– Естественный износ узлов и деталей, таких, как (без ограничений) шины,
аккумуляторная батарея, щетки генератора, лампы индикаторов и при-
боров освещения, диски сцепления и накладки, приводной ремень, тор-
мозные колодки, фрикционные накладки и тормозные диски и звездочки.

– Настройки и регулировки, включающиеся в себя, но не ограниченные
ими: регулировки приводного ремня, центровка и балансировка колес.

– Повреждения, касающиеся внешнего вида Изделия, включая, без огра-
ничений: царапины, сколы, помутнение или отслоение покрытия, а также
повреждения покрытия сиденья.

– Повреждения, вызванные небрежностью или несоблюдением указаний
по надлежащему техническому обслуживанию и/или хранению, как опи-
сано в руководстве по эксплуатации.

– Повреждения, возникшие в результате демонтажа узлов, неправильного
ремонта или обслуживания, внесения изменений в конструкцию, а также
повреждения, возникшие в результате использования нерекомендован-
ных BRP деталей, которые по здравому рассуждению либо не совмести-
мы с родстером, либо негативно сказываются на его эксплуатационных
качествах, или в результате ремонта, выполненного неавторизованным
дистрибьютором/дилером;

– Повреждения, возникшие в результате установки деталей, не соответ-
ствующих спецификациям подлинных деталей изделия, таких как (без
ограничений) шины, система выпуска отработавших газов, колесные ди-
ски или элементы тормозной системы.

– Повреждения, возникшие в результате применения в гоночных услови-
ях, неправильного или недопустимого использования и нарушения пра-
вил эксплуатации изделия, изложенных в настоящем руководстве по
эксплуатации.

– Повреждения, возникшие в результате попадания воды, несчастного
случая, опасностей на дороге, затопления, пожара, хищения, вандализ-
ма или иных обстоятельств непреодолимой силы;

– Повреждения, возникшие в результате использования топлива, масел и
смазочных материалов, чьи характеристики отличаются от указанных в
настоящем руководстве по эксплуатации.

– Повреждения, возникшие в результате коррозии от реагентов на дорож-
ном покрытии, кислоты АКБ, влияния погодных условий или ухода, от-
личного от описанного в настоящем руководстве по эксплуатации.

МЕЖДУНАРОДНАЯ ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ КОМПАНИИ BRP: 2023 CAN-AM® СЕРИИ RYKER®
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– Случайный или закономерный ущерб, связанный, но не ограниченный, с
затратами на топливо, затратами на транспортировку к и от авторизо-
ванного дистрибьютора/дилера, транспортными расходами ремонтной
бригады, буксировкой, хранением, связью, арендой, техникой на замену
на время ремонта, использованием такси, транспортными расходами,
расходами на проживание, потерей стоимости или повреждением част-
ной собственности, неудобствами, выплатой кредитов и страховых взно-
сов, потерей времени, потерей дохода, выручки или прибыли,
невозможностью использовать родстер.

44.. ССрроокк ддееййссттввиияя ггааррааннттииййнныыхх ооббяяззааттееллььссттвв
Гарантийный срок исчисляется со дня доставки изделия первому покупате-
лю или с первого дня эксплуатации изделия, в зависимости от того, что на-
ступит раньше, и устанавливается на период:

1. Только для Австралии и Новой Зеландии: ДДВВААДДЦЦААТТЬЬ ЧЧЕЕТТЫЫРРЕЕ ((2244))
ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦАА для частного, оздоровительного и коммер-
ческого использования, за исключением позиций, на которые распро-
страняется действие пп. (2) и (3) ниже.
Прочие страны: ДДВВЕЕННААДДЦЦААТТЬЬ ((1122)) ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ для
частного, оздоровительного и коммерческого использования, за исклю-
чением позиций, на которые распространяется действие пп. (2) и (3)
ниже.

2. Для аккумуляторной батареи, ШШЕЕССТТЬЬ ((66)) ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ
3. Для шин — ШШЕЕССТТЬЬ ((66)) ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ или до износа до

2,38 мм для шин передних колес и до 3,97 мм для шины заднего колеса
в зависимости от того, что наступит раньше.

Ремонт и замена деталей, а также выполнение операций технического об-
служивания не являются основанием для продления гарантийного срока.

Обратите внимание, что продолжительность и любые другие условия га-
рантийного обслуживания могут определяться требованиями федерально-
го или местного законодательства, действующего в вашей стране.

ДДЛЛЯЯ ИИЗЗДДЕЕЛЛИИЙЙ,, ППРРООДДААВВААЕЕММЫЫХХ ТТООЛЛЬЬККОО ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ
Никакие условия данной гарантии не должны исключать, ограничивать или
изменять применение любого условия, гарантии, права или средства защи-
ты, предусмотренных или подразумеваемых согласно Закону «О конкурен-
ции и защите прав потребителей» 2010 года (Содружество), включая
австралийское потребительское право или любые иные законы, где подоб-
ные действия будут противоречить данному закону или делать данные ус-
ловия недействительными. Льготы, предоставляемые вам согласно данной
ограниченной гарантии, дополняют другие права и средства защиты, пред-
оставляемые вам в соответствии с австралийским законодательством.

На наши товары распространяются гарантии, которые не могут быть исклю-
чены в соответствии с австралийским потребительским правом. Вы имеете
право на замену или возмещение в случае серьезной неисправности, а так-
же на компенсацию за любые иные предвидимые потери или повреждения.
Вы также имеете право на ремонт или замену товаров в случае их неудо-
влетворительного качества, если неисправность не является серьезной.
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55.. УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Данное гарантийное покрытие предоставляется ттооллььккоо в случае выполне-
ния ккаажжддооггоо из следующих условий:
– Изделие приобретено первым владельцем в новом, не эксплуатировав-

шемся состоянии у авторизованного Дистрибьютора/Дилера, уполномо-
ченного распространять транспортное средство в стране, где
совершена покупка;

– Изделие прошло предпродажную подготовку в соответствии с требова-
ниями компании BRP, что подтверждено соответствующими документа-
ми, подписанными покупателем и авторизованным Дистрибьютором/
Дилером;

– Родстер зарегистрирован авторизованным дистрибьютором/дилером в
установленном порядке;

– Изделие должно быть приобретено в стране или содружестве стран, где
проживает покупатель.

– Транспортное средство регулярно проходит техническое обслуживания
в соответствии с регламентом, приведенным в настоящем руководстве
по эксплуатации. Компания BRP оставляет за собой право потребовать
доказательства надлежащего ухода и выполнения соответствующего
обслуживания родстера.

В случае несоблюдения хотя бы одного из приведенных выше условий BRP
не несет ответственности по гарантийным обязательствам перед любым
пользователем. Данные ограничения вводятся для того, чтобы компания
BRP имела возможность обеспечить безопасность как своей продукции, так
и ее потребителей и общества в целом.

66.. УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ППРРААВВАА ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
Владелец должен прекратить эксплуатацию родстера, с момента обнаруже-
ния неисправности. Владелец должен известить авторизованного дистри-
бьютора/дилера о дефекте материала или изготовления в течение двух (2)
дней с момента обнаружения и предоставить беспрепятственный доступ к
изделию с целью ремонта. Владелец также должен представить дистри-
бьютору/дилеру Can-Am доказательство приобретения изделия в новом, не
эксплуатировавшемся состоянии и подписать заявку на ремонт/работы до
начала ремонта. Все детали, заменяемые в процессе гарантийного ремон-
та, переходят в собственность BRP. Обратите внимание, что срок уведо-
мления может определяться требованиями федерального и местного
законодательства, действующего на территории вашей страны.

77.. ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ККООММППААННИИИИ BBRRPP
В пределах, допускаемых законом, в течение гарантийного срока BRP обя-
зуется, по своему усмотрению, бесплатно отремонтировать или заменить
через дистрибьютора/дилера любую подлинную деталь, в которой обнару-
жен дефект материала или изготовления, на подлинную деталь при усло-
вии нормальной эксплуатации и технического обслуживания родстера в
соответствии с настоящим Руководством по эксплуатации.
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Ответственность BRP ограничена обязанностью выполнения необходимого
ремонта или замены частей. Нарушение условий гарантии не может
являться основанием для отмены или аннулирования продажи родстера
владельцу. Прочие права устанавливаются местным законодательством.

В случае необходимости выполнения обслуживания за пределами страны
продажи владелец обязан нести дополнительные расходы согласно мест-
ному законодательству, такие как, но не ограниченны, плата за провоз,
страховка, налоги, оплата разрешения, налог на импорт и все другие виды
материальных расходов, включая налоги, установленные правительством,
региональными и районными органами власти и их территориальными
агентствами.

Компания BRP оставляет за собой право время от времени улучшать или
модифицировать Изделия без каких-либо обязательств модифицировать
все изделия, выпущенные ранее.

88.. ППЕЕРРЕЕДДААЧЧАА ППРРААВВ ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
В случае перепродажи Продукта права на гарантийное обслуживание в те-
чение оставшегося срока переходят к новому владельцу при условии, что
компания BRP или авторизованный дистрибьютор/дилер в дополнение к
координатам нового владельца получает доказательство того, что прежний
владелец согласен на передачу прав владения Продуктом другому лицу.

99.. ППООДДДДЕЕРРЖЖККАА ППООТТРРЕЕББИИТТЕЕЛЛЕЕЙЙ
Споры и разногласия, возникшие в связи с применением данных ограничен-
ных гарантийных обязательств, BRP предлагает разрешать на уровне ди-
стрибьютора/дилера. Рекомендуем обсудить проблему с менеджером или
владельцем компании-дилера.

Если вопрос остается нерешенным, обратитесь в компанию BRP, заполнив
контактную информацию на сайте www. brp. com, или напишите письмо в
компанию BRP, используя контактные данные, приведенные в разделе Кон-
тактная информация в настоящем руководстве по эксплуатации.
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ООГГРРААННИИЧЧЕЕННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ ККООММППААННИИИИ BBRRPP
ДДЛЛЯЯ ЕЕВВРРООППЕЕЙЙССККООЙЙ ЭЭККООННООММИИЧЧЕЕССККООЙЙ ЗЗООННЫЫ,,
ССООДДРРУУЖЖЕЕССТТВВАА ННЕЕЗЗААВВИИССИИММЫЫХХ ГГООССУУДДААРРССТТВВ ИИ
ТТУУРРЦЦИИИИ:: 22002233 CCAANN--AAMM®® ССЕЕРРИИИИ RRYYKKEERR®®

ППРРЕЕДДММЕЕТТ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Компания Bombardier Recreational Products Inc. (BRP) гарантирует, что ее
транспортные сркедства Can-Am Ryker 2023 модельного года (далее «Из-
делия»), распространяемые дистрибьюторами или дилерами, которые упо-
лномочены компанией BRP распространять изделия Can-Am (далее
«Дистрибьютор / Дилер Can-Am») в государствах-членах Европейской эко-
номической зоны (которая состоит из государств Европейского союза, плюс
Великобритании, Норвегии, Исландии и Лихтенштейна) (ЕЭЗ), государ-
ствах-членах Содружества Независимых Государств (включая Украину и
Туркменистан) (СНГ) и Турции, не имеют дефектов материала или качества
работы на срок и на условиях, описанных ниже. Настоящие ограниченные
гарантийные обязательства не являются действительными в случаях: (1)
родстер эксплуатировался, в том числе и предыдущим владельцем, в гон-
ках и других соревновательных мероприятиях; (2) одометр отсутствует или
его показания изменены; (3) родстер эксплуатировался в условиях бездо-
рожья; или (4) в конструкцию родстера были внесены изменения или произ-
ведены модификации, отрицательно повлиявшие на его работу,
технические характеристики и надежность, или такие изменения, которые
изменили назначение родстера.

На компоненты и дополнительное оборудование, не установленное на
предприятии-изготовителе, данные ограниченные гарантийные обязатель-
ства не распространяются. Пожалуйста, обращайтесь к условиям гарантий-
ного обслуживания, предоставляемым производителями или продавцами
таких компонентов/оборудования.

22.. ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ,, УУССТТААННООВВЛЛЕЕННННЫЫХХ ЗЗААККООННООММ,, ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙ--
ННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ЯЯВВЛЛЯЯЮЮТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧИИТТЕЕЛЛЬЬННЫЫММИИ ИИ ННЕЕ
ППРРЕЕДДУУССММААТТРРИИВВААЮЮТТ ННИИККААККИИХХ ИИННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗАА--
ТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ,, ВВЫЫРРААЖЖЕЕННННЫЫХХ ИИЛЛИИ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХССЯЯ,, ВВ ТТООММ
ЧЧИИССЛЛЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙ ККООММММЕЕРРЧЧЕЕССККООЙЙ ЦЦЕЕННННООССТТИИ ИИЗЗДДЕЕЛЛИИЯЯ ИИЛЛИИ ЕЕГГОО
ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИЯЯ ККААККООММУУ--ЛЛИИББОО ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННООММУУ ППРРЕЕДДННААЗЗННААЧЧЕЕ--
ННИИЮЮ.. ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХССЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ ВВ ЧЧААССТТИИ,, ННЕЕ ДДООППУУССККААЮЮЩЩЕЕЙЙ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ,, ООГГ--
РРААННИИЧЧЕЕНН ССРРООККООММ ВВЫЫРРААЖЖЕЕННННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗАА--
ТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ.. ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ННЕЕ
РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЮЮТТССЯЯ ННАА ЗЗААККООННООММЕЕРРННЫЫЙЙ ИИЛЛИИ ССЛЛУУЧЧААЙЙННЫЫЙЙ
УУЩЩЕЕРРББ.. ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ ННЕЕККООТТООРРЫЫХХ ТТЕЕРРРРИИТТООРРИИААЛЛЬЬННЫЫХХ ЕЕДДИИННИИЦЦ
ННЕЕ ДДООЗЗВВООЛЛЯЯЕЕТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧААТТЬЬ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧИИВВААТТЬЬ ООТТВВЕЕТТ--
ССТТВВЕЕННННООССТТЬЬ ППОО УУККААЗЗААННННЫЫММ ВВЫЫШШЕЕ ООББССТТООЯЯТТЕЕЛЛЬЬССТТВВААММ,, ИИ ППОО--
ЭЭТТООММУУ ППРРИИВВЕЕДДЕЕННННЫЫЕЕ ВВЫЫШШЕЕ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ
ММООГГУУТТ ННЕЕ ООТТННООССИИТТЬЬССЯЯ КК ВВААММ ЛЛИИЧЧННОО.. ННААССТТООЯЯЩЩИИЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙ--
ННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ДДААЮЮТТ ВВААММ ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА,, ТТААККЖЖЕЕ
ВВЫЫ ММООЖЖЕЕТТЕЕ ИИММЕЕТТЬЬ ДДРРУУГГИИЕЕ ЗЗААККООННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА,, ККООТТООРРЫЫЕЕ ММООГГУУТТ
ММЕЕННЯЯТТЬЬССЯЯ ВВ ЗЗААВВИИССИИММООССТТИИ ООТТ ММЕЕССТТАА ППРРООЖЖИИВВААННИИЯЯ.. ((ДДЛЛЯЯ
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РРООДДССТТЕЕРРООВВ,, ППРРИИООББРРЕЕТТЕЕННННЫЫХХ ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ ООББРРААТТИИТТЕЕССЬЬ КК
ППУУННККТТУУ 44 ННИИЖЖЕЕ))..

Ни дистрибьютор, ни дилер Can-Am, ни какое-либо иное лицо не уполномо-
чены совершать действия, делать заявления или давать гарантии, отлич-
ные от приведенных в настоящих гарантийных обязательствах, и, будучи
сделаны, такие действия, заявления или гарантии не будут иметь исковой
силы в отношении компании BRP. BRP оставляет за собой право на измене-
ния данной гарантии в любое время, при этом подразумевается, что такие
изменения не могут быть применены к родстерам, проданным на ранее
действовавших условиях осуществления гарантийных обязательств.

33.. ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЗЗ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Гарантия ни при каких условиях не распространяется на нижеследующие
случаи:
– Затраты на замену деталей, материалов и эксплуатационных жидкостей,

таких как (без ограничений) масла, смазки, фильтры и свечи зажигания,
в ходе технического обслуживания.

– Естественный износ узлов и деталей, таких, как (без ограничений) шины,
аккумуляторная батарея, щетки генератора, лампы индикаторов и при-
боров освещения, диски сцепления и накладки, приводной ремень, тор-
мозные колодки, фрикционные накладки и тормозные диски и звездочки.

– Настройки и регулировки, включающиеся в себя, но не ограниченные
ими: регулировки приводного ремня, центровка и балансировка колес.

– Повреждения, касающиеся внешнего вида Изделия, включая, без огра-
ничений: царапины, сколы, помутнение или отслоение покрытия, а также
повреждения покрытия сиденья.

– Повреждения, вызванные небрежностью или несоблюдением указаний
по надлежащему техническому обслуживанию и/или хранению, как опи-
сано в руководстве по эксплуатации.

– Повреждения, возникшие в результате демонтажа узлов, неправильного
ремонта или обслуживания, внесения изменений в конструкцию, а также
повреждения, возникшие в результате использования нерекомендован-
ных BRP деталей, которые по здравому рассуждению либо не совмести-
мы с родстером, либо негативно сказываются на его эксплуатационных
качествах, или в результате ремонта, выполненного неавторизованным
дистрибьютором/дилером;

– Повреждения, возникшие в результате установки деталей, не соответ-
ствующих спецификациям подлинных деталей изделия, таких как (без
ограничений) шины, система выпуска отработавших газов, колесные ди-
ски или элементы тормозной системы.

– Повреждения, возникшие в результате применения в гоночных услови-
ях, неправильного или недопустимого использования и нарушения пра-
вил эксплуатации изделия, изложенных в настоящем руководстве по
эксплуатации.

– Повреждения, возникшие в результате попадания воды, несчастного
случая, опасностей на дороге, затопления, пожара, хищения, вандализ-
ма или иных обстоятельств непреодолимой силы;

– Повреждения, возникшие в результате использования топлива, масел и
смазочных материалов, чьи характеристики отличаются от указанных в
настоящем руководстве по эксплуатации.
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– Повреждения, возникшие в результате коррозии от реагентов на дорож-
ном покрытии, кислоты АКБ, влияния погодных условий или ухода, от-
личного от описанного в настоящем руководстве по эксплуатации.

– Случайный или закономерный ущерб, связанный, но не ограниченный, с
затратами на топливо, затратами на транспортировку к и от авторизо-
ванного дистрибьютора/дилера, транспортными расходами ремонтной
бригады, буксировкой, хранением, связью, арендой, техникой на замену
на время ремонта, использованием такси, транспортными расходами,
расходами на проживание, потерей стоимости или повреждением част-
ной собственности, неудобствами, выплатой кредитов и страховых взно-
сов, потерей времени, потерей дохода, выручки или прибыли,
невозможностью использовать родстер.

44.. ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Гарантийный срок исчисляется со дня доставки изделия первому покупате-
лю или с первого дня эксплуатации изделия, в зависимости от того, что на-
ступит раньше, и устанавливается на период:

1. ДДВВААДДЦЦААТТЬЬ ЧЧЕЕТТЫЫРРЕЕ ((2244)) ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦАА для частного и
оздоровительного использования за исключением позиций в п.п. (3) и (4)
ниже.

2. ДДВВЕЕННААДДЦЦААТТЬЬ ((1122)) ККААЛЛЕЕННДДААРРННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ для коммерческого
использования за исключением позиций в п.п. (3) и (4)ниже.

Под коммерческим использованием подразумевается использование из-
делия для выполнения любых работ, в том числе по найму, которые ге-
нерируют доход в течение любой части гарантийного срока. Родстер
также считается находящимся в коммерческой эксплуатации, если в лю-
бой момент в течение гарантийного срока, он лицензирован для коммер-
ческого использования.

3. Для аккумуляторной батареи, ШШЕЕССТТЬЬ ((66)) ППООССЛЛЕЕДДООВВААТТЕЕЛЛЬЬННЫЫХХ
ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВ.

4. Для шин, ШШЕЕССТТЬЬ ((66)) ППООССЛЛЕЕДДООВВААТТЕЕЛЛЬЬННЫЫХХ ММЕЕССЯЯЦЦЕЕВВили до изно-
са до 2,38 мм для передних шин и до 3,97 мм для задней шины, в зависи-
мости от того, что наступит раньше.

Ремонт и замена деталей, а также выполнение операций технического об-
служивания не являются основанием для продления гарантийного срока.

Обратите внимание, что продолжительность и любые другие условия га-
рантийного обслуживания могут определяться требованиями федерально-
го или местного законодательства, действующего в вашей стране.

55.. УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Данное гарантийное покрытие предоставляется ттооллььккоо в случае выполне-
ния ккаажжддооггоо из следующих условий:
– Изделие приобретено первым владельцем в новом, не эксплуатировав-

шемся состоянии у авторизованного Дистрибьютора/Дилера, уполномо-
ченного распространять транспортное средство в стране, где
совершена покупка;
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– Изделие прошло предпродажную подготовку в соответствии с требова-
ниями компании BRP, что подтверждено соответствующими документа-
ми, подписанными покупателем и авторизованным Дистрибьютором/
Дилером;

– Родстер зарегистрирован авторизованным дистрибьютором/дилером в
установленном порядке;

– Изделие должно быть приобретено в стране или содружестве стран, где
проживает покупатель.

– Транспортное средство регулярно проходит техническое обслуживания
в соответствии с регламентом, приведенным в настоящем руководстве
по эксплуатации. Компания BRP оставляет за собой право потребовать
доказательства надлежащего ухода и выполнения соответствующего
обслуживания родстера.

В случае несоблюдения хотя бы одного из приведенных выше условий BRP
не несет ответственности по гарантийным обязательствам перед любым
пользователем. Данные ограничения вводятся для того, чтобы компания
BRP имела возможность обеспечить безопасность как своей продукции, так
и ее потребителей и общества в целом.

66.. УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ППРРААВВАА ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
Владелец должен прекратить эксплуатацию родстера, с момента обнаруже-
ния неисправности. Владелец должен известить авторизованного дистри-
бьютора/дилера о дефекте материала или изготовления в течение двух (2)
месяцев с момента обнаружения и предоставить беспрепятственный до-
ступ к изделию с целью ремонта. Владелец также должен представить ди-
стрибьютору/дилеру Can-Am доказательство приобретения изделия в
новом, не эксплуатировавшемся состоянии и подписать заявку на ремонт/
работы до начала ремонта. Все детали, заменяемые в процессе гарантий-
ного ремонта, переходят в собственность BRP. Обратите внимание, что
срок уведомления может определяться требованиями федерального и
местного законодательства, действующего на территории вашей страны.

77.. ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ККООММППААННИИИИ BBRRPP
В пределах, допускаемых законом, в течение гарантийного срока BRP обя-
зуется, по своему усмотрению, бесплатно отремонтировать или заменить
через дистрибьютора/дилера любую подлинную деталь, в которой обнару-
жен дефект материала или изготовления, на подлинную деталь при усло-
вии нормальной эксплуатации и технического обслуживания родстера в
соответствии с настоящим Руководством по эксплуатации. Ответствен-
ность BRP ограничена обязанностью выполнения необходимого ремонта
или замены частей. Нарушение условий гарантии не может являться осно-
ванием для отмены или аннулирования продажи родстера владельцу. Про-
чие права устанавливаются местным законодательством.

В случае необходимости выполнения обслуживания за пределами страны
продажи, а также для резидентов ЕЭЗ, в случае, если потребуется обслужи-
вание за пределами ЕЭЗ, владелец обязан нести дополнительные расходы
согласно местному законодательству, такие как, но не ограниченны, транс-
портные расходы, страховые расходы, налоги, оплата разрешения, налог
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на импорт и все другие виды материальных расходов, включая налоги, ус-
тановленные правительством, региональными и районными органами вла-
сти и их территориальными агентствами.

Компания BRP оставляет за собой право время от времени улучшать или
модифицировать Изделия без каких-либо обязательств модифицировать
все изделия, выпущенные ранее.

88.. ППЕЕРРЕЕДДААЧЧАА ППРРААВВ ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
В случае перепродажи Продукта права на гарантийное обслуживание в те-
чение оставшегося срока переходят к новому владельцу при условии, что
компания BRP или авторизованный дистрибьютор/дилер в дополнение к
координатам нового владельца получает доказательство того, что прежний
владелец согласен на передачу прав владения Продуктом другому лицу.

99.. ППООДДДДЕЕРРЖЖККАА ППООТТРРЕЕББИИТТЕЕЛЛЕЕЙЙ
Споры и разногласия, возникшие в связи с применением данных ограничен-
ных гарантийных обязательств, BRP предлагает разрешать на уровне ди-
стрибьютора/дилера. Рекомендуем обсудить проблему с менеджером или
владельцем компании-дилера.

Если вопрос остается нерешенным, обратитесь в компанию BRP, заполнив
контактную информацию на сайте www. brp. com, или напишите письмо в
компанию BRP, используя контактные данные, приведенные в разделе Кон-
тактная информация в настоящем руководстве по эксплуатации.

ДДООППООЛЛННИИТТЕЕЛЛЬЬННЫЫЕЕ УУССЛЛООВВИИЯЯ ТТООЛЛЬЬККОО ДДЛЛЯЯ ФФРРААННЦЦИИИИ
Нижеуказанные условия и положения применяются исключительно к про-
дукции, которая распространяется на территории Франции:

Продавец поставляет товар в соответствии с договором и несет ответ-
ственность за дефекты, обнаруженные на момент поставки. Продавец так-
же несет ответственность за дефекты, вызванные упаковкой, инструкциями
по монтажу и установке, если он несет за это ответственность по договору
или если эти действия осуществляются под его ответственность. Чтобы со-
ответствовать условиям договора, Изделие должно:

1. Быть пригодным для нормального использования, предусмотренного
для подобных изделий и, если применимо:

1. Соответствовать описанию, предоставленному продавцом, и обла-
дать всеми качествами, продемонстрированными покупателю с по-
мощью образца или модели;

2. Обладать качествами, которые покупатель может законно ожидать,
основываясь на публичных заявлениях со стороны продавца, произ-
водителя или его представителя, в том числе посредством рекламы
или маркировки; или

2. Обладать характеристиками, взаимно согласованными между сторона-
ми, или быть пригодным для конкретного использования со стороны по-
купателя при условии, что покупатель сообщает продавцу о
предполагаемом использовании изделия, и продавец соглашается с
этим.
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Продавец несет ответственность за невыполнение условий договора в те-
чение двух лет после поставки товара. Продавец обязан предоставлять га-
рантию на скрытые дефекты проданных товаров, если такие скрытые
дефекты делают изделие непригодным для использования по назначению
или сокращают возможности его использования таким образом, что если
бы покупателю было известно о них заранее, он бы не приобрел изделие
или заплатил бы более низкую цену за него. Покупатель обязан принимать
соответствующие действия в отношении подобных скрытых дефектов в те-
чение двух лет после их обнаружения.
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.
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ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ ДДЛЛЯЯ
ВВЛЛААДДЕЕЛЛЬЬЦЦАА
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ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ ОО ККООННФФИИДДЕЕННЦЦИИААЛЛЬЬННООССТТИИ
ДДААННННЫЫХХ
Компания Bombardier Recreational Products inc., ее филиалы и дочерние
компании (BRP) привержена защите вашей конфиденциальности и поддер-
живает общую политику открытости в вопросе порядка сбора, использова-
ния и распространения вашей персональной информации в ходе
управления наших взаимоотношений с вами. ББооллььшшее ииннффооррммааццииии оо ппоо--
ллииттииккее ккооннффииддееннццииааллььннооссттии ммоожжнноо ннааййттии ннаа ссааййттее ккооммппааннииии BBRRPP ппоо
ссссыыллккее
hhttttppss::////bbrrpp..ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll ииллии ооттссккаанниирроовваавв QQRR--ккоодд,, ууккааззаанн--
нныыйй нниижжее..

Будьте уверены, что у нас есть соответствующие способы обеспечения
безопасности для гарантирования, что ваша персональная информация за-
щищена от кражи и несанкционированного доступа.

Ваша персональная информация, которая может собираться компанией
BRP непосредственно от вас или от авторизованных дилеров или авторизо-
ванных третьих лиц, включает:
– ккооннттааккттыы,, ддееммооггррааффииччеессккууюю ии ррееггииссттррааццииооннннууюю ииннффооррммааццииюю (на-

пример, ФИО, полный адрес, номер телефона, адрес эл. почты, пол ис-
торию владения, язык общения)

– ииннффооррммааццииюю оо ттррааннссппооррттнноомм ссррееддссттввее (например, серийный номер,
дата покупки и поставки, использование, местоположение транспортно-
го средства и его перемещения)

– ииннффооррммааццииюю оо ттррееттььиихх ллииццаахх (например, информация, полученная от
партнеров компании BRP, информация о совместных маркетинговых
действиях и информация из социальных сетей)

– ттееххннооллооггииччеессккууюю ииннффооррммааццииюю (например, IP-адрес, тип устройства,
операционная система, тип браузера, просматриваемые веб-сайты,
файлы куки и похожие технологии, используемые во время просмотра
веб-сайтов компании BRP или ее дилеров, или мобильные приложения)

– ииннффооррммааццииюю оо ввззааииммооддееййссттввииии сс ккооммппааннииеейй BBRRPP (например, инфор-
мация, собираемая, когда вы звоните сотрудникам отдела продаж ком-
пании BRP, покупаете изделия через веб-сайт компании BRP,
подписываетесь на рассылку компании BRP, участвуете в обсуждения и
пари, спонсируемых компанией BRP, или посещаете мероприятия, спон-
сируемые компанией BRP)

– ииннффооррммааццииюю,, ссввяяззааннннууюю сс ттррааннззааккцциияяммии (например, информация, не-
обходимая для возврата покупки, платежная информация, связанная с
покупкой наших изделий или услуг через наши веб-сайты или мобиль-
ные приложения и другие вопросы, связанные с покупкой изделий ком-
пании BRP)

Эту информацию допускается использовать и обрабатывать для следую-
щих целей:
– безопасность
– поддержка клиентов во время покупок и послепродажного обслуживания

(например, сопровождение клиентов в вопросах покупки или техническо-
го обслуживания)

– регистрация и гарантия
– связь (например, отправка вам опроса об удовлетворенности работой

компании BRP)
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– онлайн-сервисы поведенческой рекламы, создания профиля и сервисы,
основывающиеся на местоположении
(например, предоставление настраиваемых услуг)

– решение вопросов совместимости и споров
– маркетинг и реклама
– поддержка (например, помощь в вопросах поставки, возврата изделий и

других вопросах, связанных с покупкой изделий компании BRP)

Мы также можем использовать вашу персональную информацию для соз-
дания совокупных или статистических данных. которые не будут в дальней-
шем идентифицировать вашу личность.

ВВаашшаа ппееррссооннааллььннааяя ииннффооррммаацциияя ммоожжеетт ббыыттьь рраассккррыыттаа ссллееддууюющщиимм
ииннссттааннцциияямм:: ккооммппааннииии BBRRPP,, ааввттооррииззоовваанннныымм ддииллеерраамм,, ддииссттррииббььюютт--
оорраамм ккооммппааннииии BBRRPP,, ккооммппаанниияямм,, ппррееддооссттааввлляяюющщиимм ууссллууггии,, ппааррттннеерраамм
вв ооббллаассттии ррееккллааммыы ии ммааррккееттииннггооввыыхх ииссссллееддоовваанниийй ии ддррууггиимм ааввттооррииззоо--
вваанннныымм ттррееттььиимм ссттооррооннаамм..

Мы можем получать информацию вас из разных источников, включая
третьи стороны, такие как авторизованные дилеры и партнеры компании
BRP, которым мы предлагаем услуги или которых мы привлекаем для сов-
местных маркетинговых мероприятий. Мы можем также получать информа-
цию из социальных сетей, таких как Facebook и Twitter, если вы
связываетесь с нами через эти платформы.

В зависимости от обстоятельств, ваша персональная информация может
быть получена за границами региона, в котором вы проживаете. Ваша пер-
сональная информация храниться ровно столько, сколько это необходимо,
в целях, для которых она была получена, и в соответствии с политикой
хранения.

Для осуществления ваших прав на конфиденциальность данных (например,
права на доступ, права на внесение поправок), для отзыва вашего согласия
на исключение из списка рассылки в целях осуществления маркетинга или
проведения опроса или выяснения общих вопросов о конфиденциальности
данных обратитесь к менеджеру отдела по защите данных компании BRP
по эл. адресу pprriivvaaccyyooffffiicceerr@@bbrrpp..ccoomm или отправьте пиьсмо га адрес
BRP Legal Service, 726 St-Joseph, Valcourt, Quebec, Canada, J0E 2L0.

ККооггддаа ккооммппаанниияя BBRRPP ооббррааббааттыыввааеетт вваашшии ппееррссооннааллььнныыее ддаанннныыее,, ооннаа
ддееллааеетт ээттоо вв ссооооттввееттссттввииии ссоо ссввооеейй ппооллииттииккоойй ккооннффииддееннццииааллььннооссттии,,
ккооттооррууюю ммоожжнноо ууззннааттьь ннаа ссааййттее
hhttttppss:://// wwwwww.. bbrrpp.. ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy.. hhttmmll ииллии сс ииссппооллььззооввааннииеемм
QQRR--ккооддаа,, ууккааззааннннооггоо нниижжее..

ИНФОРМАЦИЯ О КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ ДАННЫХ
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ССВВЯЯЗЗААТТЬЬССЯЯ СС ННААММИИ
wwwwww..bbrrpp..ccoomm

ААззииааттссккоо--ттииххооооккееааннссккиийй
ррееггииоонн
ААввттссррааллиияя
Level 26
477 Pitt Street
Sydney, NSW 2020

ККииттаайй
上海市徐汇区衡山路10号6号楼301
Rm 301, Building 6,
No.10 Heng Shan Rd,
Shanghai, China

ЯЯппоонниияя
21F Shinagawa East One Tower
2–16–1 Konan, Minato-ku-ku,
Tokyo 108–0075

ННооввааяя ЗЗееллааннддиияя
Suite 1.6, 2–8 Osborne Street,
Newmarket, Auckland 2013

ЕЕввррооппаа,, ББллиижжнниийй ВВооссттоокк ии
ААффррииккаа
ББееллььггиияя
Oktrooiplein 1
9000 Gent

ЧЧееххиияя
Stefanikova 43a
Prague 5
150 00

ГГееррммаанниияя
Itterpark 11
40724 Hilden

ФФииннлляяннддиияя
Isoaavantie 7
PL 8040
96101 Rovaniemi

ФФррааннцциияя
Arteparc Bâtiment B
Route de la côte d'Azur,
13 590 Meyreuil

ННооррввееггиияя
Ingvald Ystgaardsvei 15
N-7484 Trondheim
Salg, marketing, ettermarked

ШШввеецциияя
Spinnvägen 15
903 61 Umeå
Sweden 90821

ШШввееййццаарриияя
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne

ЛЛааттииннссккааяя ААммееррииккаа
ББррааззииллиияя
Av. James Clerck Maxwell, 230
Campinas, Sao Paulo
CEP 13069-380

ММееккссииккаа
Av. Ferrocarril 202
Parque Industrial Querétaro
Santo Rosa Jauregui, Querétaro
C.P. 76220

вв ССееввееррнноойй ААммееррииккее
ККааннааддаа
3200A, rue King Ouest,
Suite 300
Sherbrooke (Québec) J1L 1C9

ССШШАА
10101 Science Drive
Sturtevant, Wisconsin
53177
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ИИЗЗММЕЕННЕЕННИИЕЕ ААДДРРЕЕССАА ИИ ВВЛЛААДДЕЕЛЛЬЬЦЦАА//
ППЕЕРРЕЕППРРООДДААЖЖАА
При изменения адреса или смене владельца транспортного средства обая-
тельно уведомите BRP одним из следующих способов:
– Проинформируйте уполномоченного дилера Can-Am.
– ТТооллььккоо ССееввееррннааяя ААммееррииккаа:: позвоните по номеру 1 888 272-9222.
– Пишите по адресам компании BRP, указанным на соответствующих

страницах в разделе КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ данного
руководства.

В случае перепродажи транспортного средства приложите также к карте
до- казательство того, что прежний владелец не против перепродажи.

Своевременное извещение компании BRP об изменившихся обстоятель-
ствах важно, прежде всего, из соображений вашей безопасности, независи-
мо от того, истек срок гарантии или нет. Компания BRP свяжется с вами, ко-
гда возникнет необходимость внесения каких-либо изменений в конструк-
цию транспортного средства. Владелец несет ответственность за уведо-
мление компании BRP.

ВВ ССЛЛУУЧЧААЕЕ ХХИИЩЩЕЕННИИЯЯ:: В случае кражи мотовездехода Вы должны сооб-
щить об этом уполномоченному дилеру Can-Am и в компанию BRP. Сооб-
щите вашу фамилию, номер телефона, заводской номер транспортного
средства и день, когда произошла кража.
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Идентификационный номер транспортного средства (V.I.N.)

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА

ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА

СТАРЫЙ АДРЕС 
ИЛИ ПРЕДЫДУЩИЙ ВЛАДЕЛЕЦ:

НОВЫЙ АДРЕС 
ИЛИ НОВЫЙ ВЛАДЕЛЕЦ:

СМЕНА ВЛАДЕЛЬЦА

Номер модели

№

ГОРОД

СТРАНА

АДРЕС ЭЛЕКТРОННОЙ ПОЧТЫ

КВ.

ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

УЛИЦА

Ф.И.О.

ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ

ТЕЛЕФОН
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ГОРОД

СТРАНА

КВ.

ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

УЛИЦА

Ф.И.О.

ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ

ТЕЛЕФОН
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КВ.

ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

УЛИЦА
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ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ

ТЕЛЕФОН

ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА И ВЛАДЕЛЬЦА/ПЕРЕПРОДАЖА
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Идентификационный номер транспортного средства (V.I.N.)

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА И ВЛАДЕЛЬЦА/ПЕРЕПРОДАЖА
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ПРИМЕЧАНИЯ: 

ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА И ВЛАДЕЛЬЦА/ПЕРЕПРОДАЖА
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ПРИМЕЧАНИЯ: 
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Модель №

Владелец:

Дата приобретения

Срок действия гарантии

Ф.И.О.

УЛИЦА КВ.

ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

№

ГОРОД

ГОД МЕСЯЦ ДЕНЬ

ГОД

Заполняется дилером при продаже.

МЕСТО ДЛЯ ПЕЧАТИ ДИЛЕРА

МЕСЯЦ ДЕНЬ

ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР (V.I.N.)

ДВИГАТЕЛЬ 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР (E.I.N.)



ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Родстер Can-Am On-road – это транспортное средство 
нового типа. Оно требует особых навыков и знаний. 
Вникните в различия между этим транспортным 
средством и другими транспортными средствами.

• ПЕРЕД НАЧАЛОМ 
ЭКСПЛУАТАЦИИ ЭТОГО 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА 
ПРОЧИТАЙТЕ РУКОВОДСТВО 
ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ, ВСЕ 
ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ 
НАКЛЕЙКИ НА 
ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ И ПОСМОТРИТЕ 
ВИДЕОРОЛИК ПО МЕРАМ БЕЗОПАСНОСТИ.

• ПРОЙДИТЕ курс обучения (при наличии), 
попрактикуйтесь, овладейте органами управления и 
получите соответствующее удостоверение.

• Перед поездкой ОЗНАКОМЬТЕСЬ с картой 
безопасности.

• ВСЕГДА НАДЕВАЙТЕ ШЛЕМ И ЗАЩИТНУЮ 
ЭКИПИРОВКУ. При вождении транспортного 
средства этого типа водители подвергаются более 
серьезным опасностям, чем при вождении 
автомобиля. 
Даже опытные водители могут столкнуться с 
другими автомобилями или потерять управление. 
Это транспортное средство не защитит вас в аварии.

• ПРЕДЕЛЫ УПРАВЛЯЕМОСТИ И ДОРОЖНЫЕ 
УСЛОВИЯ. Система стабилизации (VSS) не может 
предотвратить потерю вами управления, 
опрокидывание или ваше падение при превышении 
предельных параметров транспортного средства. 
Понимайте пределы для разных дорожных условий. 
Не двигайтесь по льду, снегу или бездорожью. 
Избегайте луж и бегущей воды. 
Транспортное средство этого типа может 
аквапланировать при движении по воде и скользить 
на дорогах, покрытых гравием, грязью и песком. 
Если Вам необходимо преодолеть такие участки 
дороги, снизьте скорость.

®™ И ЛОГОТИП BRP ЯВЛЯЮТСЯ ТОВАРНЫМИ ЗНАКАМИ КОМПАНИИ
BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. ИЛИ ЕЕ ДОЧЕРНИХ

КОМПАНИЙ.
© BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC., 2022 г. ВСЕ ПРАВА
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